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In, .. this connexiqn, maY'1 fust s~y .that my
delegàtion deeply regrets th.~ use of 'the' veto'iri
the admissiottof new Merhbers?

At San Franciseo'we werestrongly assured
that the v~to ,wouid be used sparingly and mainly
in matt~ dèaling, With security.Wemaintain
that the,veto. hasno plâcein theadrnissicn .of
new Members totheUriited Natiorts.Webelieve
that that. d~<:ision belongs excluSlvely to. the
General Assembly and that tw<rthirdsof the
votes' of the General Assembly shoulêl en611e any
Jle~èe~loving State t6 he admitted to b...

i
,- 'Uiûtèd

Nations. ' '. • ,,-
_o'!.' '

HUNDRED AND EIGHTEENTH 'PlENARY
MEETiNG '

, ;::

Hf/d, in the General Âss~mbly Hall at .F1U$hing
M(Jadow~ New York, on Mon,day~ 17 Novembef

1947t al 8 pm.
, '

Prends"t: Mr. O• .A!.lANHA (B~).

9310 Continuation of the ,di$cusslon on the
admission of new Members. - ~

The PRESIDENT:' 1 cal1'ûpon the representa.. '
ûve of Iraq. , " ,. ·

Mr.KHALIDv(Iraq): ln view of the earnest
desite"'f. ~verybody to get thtough"our work to';,
night) 1 shall do nothiIlg to impede the fuIJnm~t
of that hope.; In f~ct~ the çlelegation of Iraq,
hadno' intentiQÎ1 of taking part in 'this debate,
whichhad been handled and treatecl sq efficiently·
bymany, delegations, atld wouldnot have. done
so if it had not been for thespe8al ~ference,
made tothçsistet nation of my country, name1y,
Transjordan, by the representatives of the Union
of Soviet· Socialist Republics and the Ukrainian
So:vi.et ,Socialist n.~pu.blic.. '

T6n«tt dans 1(;'ialltt dl f.A.ssttmb148 gJn'r~~1 a
Flushing ;Meadow1 New..Yorkl le llmd' ,J rio-.

v8mbrtt 1947, à 20 heures. ..
Prlsidtml: M:. O.~A (Brésil).

9.3. Suite dèS débcats rela,tifs à l'admission
de nouveaux Membres

Le PRÉSIDENT (tr~duit da l'anglais): La pa.
role est aU représentàht de l'Irak.,. . ~ \:

M. ~HALIDY (Irak) (traduit de l'anglais):
Tenant compte du vif désir qui nous anime tous
d'err finir ce soir avec nOs travaux, je ne veux
rien faire qui empêche çet espoir de se réaliser.
En fait, la délégation de l'Irak n'avait nullement
l'intpntion de participer à ce d~bat, que tant
de délégations ont abordé et traité de façon iii

. pertinente; cc qui l'y a détertniDée, c'est une al
lusion particulière qu'ont faite à la Transjor
dame, nation sœur de lan8tre, le représentant de
l'Union des Républiques socialistes soviétiques et
celui de la RépulJlique, socialiste soviétique
d'Ukraine.

A ce ~jet" qu'il me soit permis tOt-1t d'abord,
de d~clarer.que ma délégation regrette sincère
ment que l'on se serve clu droit de veto quand
il s'agit de l'admission de nouveaux Membres.

A SanaFrIDcisco, l'assurance fonnelle nous
avait été 'donnée que le veto nesenut employé
qu'avecdiserétion .et surtoùt dans des cas inté-
ressant la sécurité internationale. Nous soute
nOns que le droit de yeto ne saurait s'exerCC1'
pOt~r l'admission, de nouvea~ M:embreLde
l'Or~isation des NatioIU; ·Unies.··Nous pen
sons que cette' décision appartient à la seulê
Assemblée .~énérale et que,les deu~, ners des

,voix de. cettt: Assemblée devraient permettre à
tout Etat pacifique ,d'etre admis" comme Mem-'

" ,bre de l'Organisation dd Nations Unies.
',The SecurityCouÎlclL t).l.tf'j has.to recommendLe' .Conseil de sécurité a. seulement à.. recom

the admission Of ari~w ,;MemJSer" ~ditsrecoma mander l'admission d'un nouveau. Membr~ et~
mendati5Q.' requires a D:ùniin,um of seven' vo~es; 'cette reCOmmandation demande un xnininlUln de
We diStjnguish be~een decision 'and recoma sept voix· affirrn~tives. Nous fai~ns 'upe distinc
n2D:dation.. lt is a deoision of the Security doùn-:tion è~tre unedécision'et un,e reèomman-.lation.
cil;~uiidèI't,;.rticle,271.,that téq~iresthe: unanimity' ' Ce sont les décisiops, dl,l Conseil.de sécuptéqui,
of the .permanent me~Jl~rs. ;HQwever,cÎn ,,tI1Ùi> aux termes .'d.e r~ticl~ 2,7,' ~igent J'unanimité
s~e,icl~clsiOns'belong·tothe GeIieral.Assembly. des membres permanents. D'ailleurs, en .l'occu
ana'not'to the S~curity CQùJ;'j}...Myd~e~ation rence, la.décision appartJent à l'Assemblée gén~- .
J,"egrets .. tha,t .t4~qad~ion' of.neW;Menib.~rs' .raleetnon au Cons~ilde sécurité. Ma dé~ég~tion'
showdhave been tnadet!tês91;>jéètoibarg~~ : régretteque·l'admissiqn 'de,nouv~aux Membres
Ü1gùmlonggrèat'Pow~.r" .' '~t fait.l'!lbjet .d'un marchanqage entte 'grandes

...: , Puissances, Li .' ,..". " .'."

'}[WishtQ,th~t~e,1re~tesentatives()tthe; .' .Je ..... ~é$Ïre' •.r~e~~i~ ,1~ r~pr~entan~d~,
Û~F~d' KiIlgr.l()m~d.,,~ustriillafor\~~~cs.uP~9~Ro,yatlme,.Um .•. et .. de 1'1\ustralie. pour l'appUi
they"gavecto the ailinisslOIi of Trar~Jorâan mto 'gu~iIs. ••.ont,~o,nné·à lacandidatutede·.l~, T!~
the 'United Nations. )illie truth ·is thàt Trans- j()rdallîe.:-Lavéritéestqt1~la Transjor~aI1leest Q

jordan liloas inçle:@endent a State 'as rpost of the '.. l,ltljEtataùssiindé'pendant'que la plupart des
cou1;ltrJèS l'eptes~~tedhere.tt'4e .L~~guf:ofNa" \: ' pays représentés•id. ]ja'Soci~tédesNatiop.s, lo~
ti9n,s~~at;its'~~~)è~~ion~. reco~ea tli~ter~a .. "çl~ sa. dei';lÙèresession;, aI'e<:0Bnu].a~ÎAdUft1an-

.. Pott "ôf'tne·.• ·• :M:aIldate '., ançlthe... m<1èpendené:e .Of ',dat '•. et .l'mdépend~ce.... de .·l~ ':TransJoqiamt: .~
,'transj(}r~,~,~,j~~ove~eign"S~~t~.,('fransjordan tant .•. qu'~~~t :spl\ye~am •.• L~trans.i(}rdanie .a<
".h~.·:all·,tli~ .•. atttlb~tesopf ,an.•.1I1dêfJ,ende,nt•. State .~()us!Jes,attrib~ts4'un •Etatmdep~dant> .t:~e.~
àrld>lîâS"alI'~adt .e~tïlbliShed.diploma,tic ..telaa •clé.iàinou~ clesr~lf.lti()ns diplpmatiques ~~Vécplu-,

..ti()J:lS:Wi.tli~eyer~ P()wersatlclisë0I,ltinllingto ,.: sie'urs .·l'uisSanc~s 'ètelleeti··noue .actt'~~~::~::i41



Reference was made to Greater Syrla.We
wish to state that this is a matter which directIy
concerns the Arabpeople themse1ves.

In conclusion, l, shoUld like to :Jtress the fact
<;c that Transjordan, in our opinion, fulfiîs aU the

requirements of Article 4, paragrapb 'lof the
Charter. '

,The PRESIDENT:

tlve of YugoSlavia.
1

Ml'. KOSAl';OVIO' (YugoSlavia):' 1 shall not
,deal at length with the legaI aspect of this proh.
lem. It hJ,~ been discussed fully in the ~ifllt
Committt~e and was expounded c1early today br
Ml'. Lange, therepresentative of Poland, and by

" Ml". Vyshinsky, sothat 1 cannot pretend to add
anytlûng new. Iahould, however, like to answer
someremarks made by .thereprP.lllmtative of
A1!stralia, Mr. Evatt, and the representative of
the Uni~d Kingdom, MI'. MeNeil.

~:br.1W~' . ' 1067 C.nt"dh(",huitl~m. dance pJ'l'ltife

dl) sa '\vith others. In this connexion, 1may statc avec d'autres•. Je puia d~c1arer à cèt égard que
o that Transjordan is br no mcam responsible for la Transjordanie nt Cl3t, en aucune ~açQn, respon..'

the fnct 'thnt' it bas no diplomatie relations with sable de l'absence de relations diplonl.{\tiques
the USSR.· entre elle et l'URSS. ,

o Transjordan dec1ared war on the AxùI during Dès les premiers temps de LlI. deuxième guerre
the carly part of the Second World War andtook mondiale, la TraIlSjordanie a déclaré la guerre
an àcûve part m.it. As for His Hashamite Maj- à l'Axe et a pris \lne part active aux opérations
esty) King Abdullah, one of the most important militairCl3. Quant à Sa Majesté hachémite,' le roi
and prominent Arab leaders, since the First World Abdullah, un des chefs arabes leS plus imper-.
War, he is a. peace-loving man, leading bis people tants et les plus éminents depuis la pfCmière
to development and progress along 'democratic guerre mondiale, C'Cl3t un homme pacifique, qui
lines. mène son peuple, par des voies démocratiques,

vers laprospélité et 10 progrès.
On a fait allusion à la. $Cgrallde Syrl~n. Nous

t~o~ à déèla;er qu'ij s'agit!à'p!~lne question
qUI mtéresse directement les Arab~~leux-memes.
En conclusion, jevoudraIDl'~o~tgner que, là
notre avis, la TransjoJ:d~elrempIi~ toutesJles
condi?ons 'posées ~u paragraphe l d~ l)llftic1e 1. ,

4 de la. Charte. ',; " ,;

1 çaU upon the represC:llta- Le PRÉsIll1mT (~'.1ùIuit Ile l~anglais): La. pa-'
role est au représentant q~Ia Yougoslavie~

M. KOSANCVIO (Yougosla...1e) (traduit de
l'anglais): Je ne vais, pas beaucoup m'étendre

.sur l'aspect j~ridique de ce prpbl~e. Il a fait,
l'orjet d'ùnexamen très approfondiâtl scln 'de
laPremiêre Commission, ~t M. Lange, repré
sentant de ,la Pologne ainsi que M•. Vychinsky
font exposé ,clair~ent~a.~jourd',hui, deso.rte
que je ne .saurais 'prétendre appprtèt de nou
veaux élémen~~ Jevoùdrais,çeRendant répoJ.'Adre
à certaines remarques du représentant de,!'Aus
tr~e, M. Evat~, et du repllfsentantd'l,1 R.ôyaUIJle..
Um, M. McNeil. . ,',"

Ml". Evatt and Ml". McNeil beganwith a M. Evatt efM. McNeil orit,commencé pm' un
panegyrlc upon nentrality; it seéms that they pané~ique ,de la" neutralité. 'Il sem'ble qu'ils
consider neutrality to be the ~est proo! that ' considèrènt la. neutralité comme' la meilleure
a peop~e is peace-Ioving. 1 cannot agrée, and 1 preuve dupaclfisnle d'un peuple. Pour ma part,
liope that an other l'epresentativeS in the GeneraI Je ne saurais être, d'at'èord'avec eux et j~espère
Assêmbly will be unable to agree with thein in qu'aucun de VOllS, Messieurs, i~~ le sel'a~ Je ne·
their contention. 1 have no de.sire to hurt any- veux.clioquer personne ici; je soùtiens cepen
oue,~ but 1 maintain that the peace-IoVÎT1.g peo- dant que les peuples pacifiques dU 1TÎ.on"'Ùésorlf
pl~of the worId were those that foughtagaipst ceuX quiontcdmbattQ;Hitlel"'èt~efascisme,car,
Hitler andagainst Fascism, because withouttlieir sans la'luttequ'lls ont menée, nous ne pourrions
,1jght we could not sit .here· today .ând .Hitler pas siéger ici·, aujom-d'hul et aitIer' con'imande
would ~le the world.' The neuttaUty of,inany rait 'au monde~La neuti'alît'éde'bien ,aesEtats
States' prolonged the war. Earlier· in ourdiscus..' ~,"prol?ngé 'la, guerre. ·J'ài.prisconunê';'êxemple,

o 8iQ~s ,1 once used .·;a~ an, exarriple'"a 'qliotation au, ,cours de nos ' débats antérieurs" une èitanon
" from Dante,' who. placêdin HeIl"verj. deep in de'Dante,qui phce,dand'ènfer,auprtlfolldde:

I,Hell, the ~euti'als-C'th~se who nlèddle, neither l'enferdesnèuqes,~~'CéuK,quinese:tangcmtnîl
~th~odnor wit~ the deVil".Ç>n dIe OIle'han.d, ave~Dieu,'n! 'avec le., .èli~ble;' • D'une pàit,ion'
lt 18 stated that a neutral 'c(.\untry is peace-IoVing,~:'usid~equ'unpays ne~tr~, est' pàclfiqU(~' et,

. and, on the otherhand, tll~t a State,which,v'as ,d auqepart,qu'un Etat'Qlllà combattu eta
a.figh~g'countryand made the greatêst ,effort fait les plus grands efforts pour contribuer "à Ja

, .t9 çontrlbute to the struggle against th~èorriIÎlon It1ttecplltreJ~ennemico~IIiuilJl,'eflf\paspacifique.,
o en~yi~ ~lot êon~~"l'ed ta be pêace-loVÏ1lg,' 1 Je croIS quec'e.st làmal.1Iiterpré!ter Ïi~treGharte.,

thinkthISlsa pad l11terpretation oLour Ol;larter; '. 'Y"f,:: ,; )

., 'R§etondlr,~· Evat! àl1d, .,pOciaUY, M:t.N:0 ;t,,)l~~'P,~jnt'rn,e!ltl,~;~'~~~~""
, ,;', eil"m~ntlOn~d the q,!.1~tion9f.sov~reignty and,repr~.eD;tants,et,.enPa:ticuli~r"p-ar,M.~~cN'eil~

. ti'ea~~. Thetearesomanydiffererices'betWeen estc~u1,de ]a.'souve':allJ<;té:,~:~e')traltés....;qtY',
tre,~~es, bpt l ,àm thinlÔ11gw,PàrticU1~ofthe ~ p-aIté,rt t~altéJet,,cl~an(fJ~pènseauJ(.r<11~";
Tlatio~slup, bet'\V~en. ~el1nlte~ .Iqng'dom .and tioJ:llS "SlUl '~llte~t·~tt~ .,le .••.l.tàya~e~I1l1,Ï'·,~til~
Dran~J?rd~..In.pi~'!ltoo,.Def6re. ;' ;liec9rning.a .Wl'aIlSJ9~d~tue,(,J~p.ei.pe~,tn.'ce,mpeçhe~}~ ;1l,l:e'

",. .••• 'KÎntmnIO~, $asl?:à~'~9a .~e.~tYi ~ith ~~e lJnitecl. raPl?~~l',que. !'~nde,.êij~au~l,.à"~~",cl'e!r{llt!
~,>~doxn, ~ut .I:do;I!;9t>WIPk :,th~tatl~?ne1J.e~e (1om1Dlolï,étalt.Partie~ un tr~lté q.utlah'l~all.(·

, ./""



" H~na;.a ~and"aJglit••ntli! Plenory:'Aliietfns:' .~"068 17Nov.m~
" \ .... •#~~

f) cotddconsider this as a rclatioilship between)\ Roya~e ..U1Û;~onne ici! jecroisJ ne PQUl'rait
e<lflals. ~ , 0 • ,: considérer ce genre: \\le relations~e dt3 rcla~

l '; " (\ O. Il tions d'égal, li. égal.)'
1 must correct Mr. MeNeU most ClPpba.ticnll)\, Je dois m'élevl#~avcc force contre la cOmps..

in regard t() bis colnparîson of the rclntiolUlhip raison qu'a faite/M. MeNeil entre les n~ _ 0

bet\veen Transjofdan nud th:e United :&JngdOll\ Stmt la Transjor~e cl la Grande-Bretagne et
anâ thnt e..'tÎ&ting between'; Vugoslavià and' the ceux qui existent csntre la Yougoshlvie et l'URss.
rJSs:g; Yt,lgos!avia îs absolutcly free .Alld soyer-. .La Yougoslavie ~t absolument libre et SOUVe
~'gn ~\d "we ~ave no USSR troops in oqr ten:i- raine cf nous n'iv~ pas, sur notre territo~
tory, whèr~ast unlC$$ 1 ammistaken, there wcre de troupes appartenant à l'URSS, alors que, si
morê JlrittIDtrQopsm, Transjordan after "the j~ ne m~abus~·il.Y a el! plus de troupes brltan.~
p1'Ocl~trtion Qf liberty. ~~. ther~ were before. m9.ues, en TransJor~ame, après ~a proclamation

. . '.: • ! d'mdépendance qu'Il n'yen avatt auparavant.
'. In speaking of .AlbaIÙa, Mr. Evatt advan~edLol'Sque ~. Evatt a parlé de l'Albanie; il a
th~ argrih1ent"that, becàU$e that çountry is in- pr~tendu què, puiSque .ce pays est actuellement
volyed}n ~ d!Spute,a. decisi~n .~n the qucs?on' part\e à un di!f~cnd, il faudrait remettre à plus
of Its application for memb,~p of the Unlted tard toute déClSlàn sur sa. demande d'entréetlans
Nations should be postponed. \ "l'Organisation des Nations Uni~.

1 cannot agrèe ,vith Mt.' Evatt m\ 'fuis, argu- .Je ne puis acccvter l'argument de M. Eva1t.
ment.,A dispute does not prevent a,Uember fIQm. U,n différend ne'péut empêcher un Membre de
taking part in these discussi,oœ bere. We ke partiçiper ici à nos débatq, Lors de notre disc~
had the discUS5Î9nso( the Greekproblem before sion de la question greCliue au Conseil de s&
theSc:cuntY\"Cou.u.cil, and we jnvitcd.~ulgada curité,nous avons invité la Bulgarie et l'Albanie'
and Albama to take part,hl these discu.."e:iClns.. à prendre part aux débats. Ces deux pays ont dCl
They had~to make some statemeuts before fuey faire certaines déclarations avant de venir

, came. itIiere totake· part. mtlle discussions. It prendre part aux tn\.vaux. La chose e(ltété bien
wouldl1ave heep.-· mttch ea$ierif they had been plus facile si ces Etàts avaient été Membres de
~ember·States. 1str(j~~ly andmost~p~atical1y l'Ollrc!Jl,i.sation. Je JJ:l'élève fortem~t. et de la
IeJect Mr. Evatt'sremark that Alb~a coufd façon la plus fonnelle contre cette oplDlon de M.
not become a::Member before the matter of the Evatt que l'Albanie ne pourrait devenir Membre
Britishseamen wascleared tip.· It is an îniplica.- avant que l'aiIaire des marins ne ftit réglée. Cela
tion that ,~bani~ committe~Ihurder.1 do not reviènt à dire qu~ JSAlbanie serait coupable 9~
thinkthe Words used by Mr~ Evatt c'Orresponded m.eurtre. Je ne croIS pas 'que les tennes employés
to,:thetruth. . • par M. Evatt çorrespondent.à la vérité.

On the ether hand,we should ~ember th~t D~autre part, nous devrions nous rappeler que
vie àre discussing the possibility ofentry into·the nous sommes entrain de discuter de la possibilité
United Natrons· of thase States which were Qur d'admettre au sein des 'Nations Unies certains
'eneî:iùes. dÙ$g: the\~wm:, against. whom we 'Eta,ts qui ont étç,;nos ennemis pendant la guerre,
fought,' and. with., whom wem.à.çle'the pe~ce contre. lèsquel$ nous a,'ons combattu et avec qui
ù,:~!ies. p~Y'a v~ry shQ~ti~ea~o;and 'We nous n~avons, signé de traités de paix que tout
~ouldrewem:qert}latwe ar~discussmgthe entry récemment. n nous fa\lt noU$ rappeler que nous

'~iD.to,t}lé Unitèd,Nations of former satellites .af discutons de l'admission au seitJ. des NatioI1ll
'Q~~Y., ,ailq Itaty.: \7et,' th~~ are Members .'Unies d'ex-satellites de l'Allemagne et dé 1lItalic~ '"
Who' mould: iejectMbfUÙâTa,;cotmtrywhich;; Et,.potirtant,certainsMentbres .voudraient l'C!i

aln9~gallthosewhàse,'app~~~tions" were here jèt<:;r.la candidature de l'Albanie, de:i/Albanie,
1;lefore.,up~ ,{pught:f~qWn the: very. 'beginningwith qui, Parmi' tous l~ Etats qlÛ nous •ont adressé
us. ,~~ is,a,bfl,ç1,atgument., 'This .is,the samé: leur d:emand.ed'admission, :a combattu à nos
âJ;gyment, tl,1at WaB. t;ârlier USedi!b,y Gre*, reprC'- côtés d~·l~~tout premiers 'jours de la guerre.
SeD,t~ti'l{es ÀC1'e,who,said Alpaniawas'a'tountry; ..C1est; là un Dlauvais arguntent.n en. a Até deo'
whjc4',hé\d,"clecl~e4 '. 'WiU' .••• an .Greêce. Tpis,oisu, xp.êIne•lorsque, .~. y ~t q1:lelque. temps,'les 'repré
rep€;~tj()~o(r~,om,~thing whiçh ~ not .true.> Al-. sentantg de l.aGrèce ont'ditque l'Albanie avait
1?~~'W~i' occupied by ·J:taly, fascist Ita1y, aI)r.l déclar~ la;guep'C' ~J~' Grête. C'est répéterdes .
a.n, ~~~.~ ,rascist· "r~gim,e 'was,·imposèd on Al..; affirmationS CQntrairŒ,,~ la v~Jt~. L'AJbanië ~tai~
baIlla.,::.:v .:= : "'~"";' ".:' '. alQrs oçcup~eèparl'ItâlJe,l'ItaliefasCLSte/qtUJ~~

.:; avajtimposé·.un rég:În;\~ f~clstl'J:analogUe à ce1ùi
''''. ..!.t. '.' .., '.. . ....•.. ....' ,~ de,l'Itati~..,' . .. ."'.... '.' ... ,.. ."

,PerntitItiè to~ve;you$oxp.~ quotationsJro~;Permettez-mQi;:deciter .certains passages de la'
;.l;m~ip: ;â·.vêrl','f~p'onsibleQ poSition, ..who·. ledIiia4J. .. ,d'un hQmme.quiadccupê J,Uïposte trè'J,
fascis~Jt3.Iy quri.JJg~eJastclecade. COtUlt CianO, impol1:a~tJ,qurà çté;patmi les dirigeants de!

.in"'rheCiano •Diaries", wmch were\puqlished l'!talie· tasci~te:pe~qant les.cllx derpiètesJ ap.-llées:"
in~·theYIÙred ..st.at~s'YJÎtha.n: introclllcfion::byLe cOlnt~CIano;,dànS~on '""J~uT~" 'pub~é a~~\

.. ~ùmner.+~ellesjn:.lQ461giv~ .tli~:êléar(~. ;;\c- Et.a,~-V~ .. /eI1, :1946,aveC,une. )Jitrod~cti9n ne
ç()1ÏIlt,()f',~hat' h~IJner;ted toAlliailia,'htW39; M.,SuJ;ll,netWeUes;' eXplique de lafaçonJa~ pl~
.h~wJtaIr'did'i;èye~gt?'· fonftisethe;,sitha:' ~laire C,è quis'est.passê,·enAltianie··~. 1939,c:t 0

.' .'t10I1~('~~~ml;1st'spr(ladth~'mc)stV~rfedmJni()tlJ:S;ë~:)Inmên~ .. ~'ltali<d .. a .fait ;ûonJ;tollt •son,; possible" 0

:~~~ét,,~~,~bttl~~K'wem.~sf âar~en t~êw~ters;"',' n:9.iur..~eridfe~I~,S,itt1~ti9n" ~orifusp.: •. "No1.Jti~4~\Tp~, .
.·'·~'};,~,:;r·:',;/,,~.. . ,:<' .... 'c" .. . ~:, Hi f:~~,~~~:itJ~lhs~:o~~le~li~:j~r~r cqr,~~

.... ,,1'::'1. .



Under the date of 25 March 1939, the fol·
lowing appears: U))c Fèrraris left for::r'irana,
taking with him thc planned àgreeJ.11ent for the

"protectorate. It is not yetpossible ta fOJ;eSee what
the developments will be, but it seems probable
than King Zog will give in.There is, above
aIl) a fac:t on whiCh 1 am counting; the coming
birth of Zog's chiIâ. Zog loves bis wüe very
much, as weil as bis wholc family. 1 bélieve that
he will prefer to ensure bis dear ones a quiet
futu:re.·;t\nd, frankly, 1cannot imaginc Geraldine
~g around fighting through the mouritains
of Unthior Mirdizu in hernltt'd1 month of
pregnancy."· . . • ". . .?

~Consider this heautiful note made by M~o. Méditona ces lignes aclm.irables, écrlt~le' 2
liIù's Minister of ForeigJ;l Aifairs on 2. April avril 1939 par le MiniStre des affaires é~gÇres
1939; uMuti arrived in Rome, ;md 1 got reâdy d,e. Mussolini:' uMuti est arrivél<àltorne' et 3)ai
ta send him to Tirana with a small band of men pris toutes. ?tspositio~. poUl' renvoY~G~~' r.s~~
of the' same type. as lllmse1f, in 'order' to,create .avec un petit groupe d'hommcs t('I8 qcelw , pour

, the incidents whjch are to take place next,Thurs- " créer les incidents qui doivent avoir' lieu jeudi
day evening· ~ tlieKing, in the meantime; has prochain al,1 soir, si lé roi.J,l,'a pas etf, dans l'inter- ()

.. not had the kindnèss to capitula,tit. 1 gave him valle, la b?p.té de capit~ler. Je lui aiAo~é carte
freedom of àctiôn, but -.he is under definite or· planche;ll acepèndant des ordres p~C1S: ,..es
ders: to"fespect the. Queen· ,and the chi1d • • .; pect.el' la'Jeine .et renfant ••.• provoquer la
toereate terror during the night; at daybreak tf'.rreur pendant lâ nuit; à~l'aube; se cachq dans
to bide in the woods and await the arrivâl of les bois' et attendre l'arrivée denplltroupes, en

o' our troops, trying, in the meantime, ta hnpede essayant, entre temps, de ·gêner la retraite, de
Z<.g's'l'etreattowardMati." . . Zàgouen c:ürettion des,'M:ati!~0 c ,

On '12 April, whien Ciano ..arrived in"Tirana Le 12' avrli, 10rS'que; les trQup~ italiennciJ
., mtriumph after the Italian ti-oops had entered ayant pénétJ:é en Albanie et y ayant imposé leur

Albania and imposed their regime, he. made thiS régime, Çliano est entré en triomphecL~~TiraDa) •
no~e inhis uDiaries~':.. "}Jowever, things are not il écrivait ceci d~ ,son "Joumal":ouLes~1ffaires

~ gomg sosmoothly asit might allpear, ThereJsa ~e vont cependant pas ~ussi bien qù'Qe poütWt
c~a~ deal of opposition toj~.p.etsona.I,union. AIl ,le, croire. TI y a bè~uC9,ip d'opposidon~ l'~(>n

Q. are 111 agreement on havmgapnnçe. of the personnelle. 'l'ous, spJlt d'aÇf~r'd POur, avo~ Un
House. of Savoy or, better still,' they wouJ,d Iike' prince de la MaiSoû de Savoie~core nueux,

..·to have me: But they understand that gi~g,the ils voudraient m'~\voir 'cô~ç""i>rj~~Mais ~
cro~.to 'Ylctor Emmanuel-ln méa.ns f!iè.en~ of comprennent qu~ ~.~~""lâ-cdur0!1ne ~ VictQr
.A!banlan. mdependence. 1 have long disët~Ons . .Emœanuel III Slgnifle la fin \dè l'md~~Fq,ance
\Vith many chiefs; the most stubBorn at~ those deJ'Mbame, J'ai eu ~e longues ~cu~ns' avec
U:0!U Scutari •••• wnomit willbe easy to con· de.nompreuxch<'ls; les Prus t~Ws~ sont ceux de

Q ~m:<;e, ho.wever, 'as soon as' Idlstrlbutc bundies" Scu~ari •.• qu'Usera cependànt facile de con.
ot.,Ath.a.. man.. f.ran.. '. çs,w.h.Ï'cl11 h.ét.'V'ê'.b.. rOtl.g.~twith. v.aincr.·..'e.. dè.S. qu.ê'j'aurâi di~bU.,é.'. d.ès. '.'SàCS de
~e. Nevertheless, tbings go'Well dùring 'th~ meet.. ·•· .francialbanais que rai app<ih~ avec tnoi~ Néan-

".."mg of~eel.ectoral body;ther~'is.,a 'lli1ànim0~ .' moins tout'va, bien"aü êÔ~Uf~~~~uniôn du
~o~e, Whi.Ch.... t;J alJ$.ov.cry.,.en.. thuSlasti... ~. Th.e.y.. cq.me. t.orp.s é.lc.cto.ral... ; le vC?teest. .pn...a~..nee ....d...e. p..lU~~~-'ias? a ,~delegation, ta .bk'lIlgmetllêlI' declsion,," l,fort enth0umaste...• llsvièDIlcntà tnDi, '. •'. d,~lég~.

'. Sp~fromtheb~conyof the Iegation ~«;nn tio~pOUI' 1nêprés~fèt lèur déd$ion:IIJe.par~è

:,.esp.. e.qa~Y..r.,s~c.c~.U.l.•. "f.he.•.n .. 1 W:.,·v.eass..?ran.·~è ..th)..f\t,tltt'~a1C?il d~la.légâ.'. n.o.n.ët'J.·'ai.•. un.. ·.. ~~c.CèàtPJtr)
the deClSlOll. will. prejudice 'nelther t1ief~I'Il11 nor partic~èr 19rsque Je dOQne,!'a&jlUran,ce que la
sUbs~ce o{: AU)~a.nindepend.ence, L~~,j~~~e décision ne portera.ptéj~~C~.nià}~ .fOmle,.1Û

Q,Under.st~od thatthis,succe..~l'efersto.then1~~;. .~uf~n(t'd~ l'indépendance à1banmse. ,Bien lm-

:e ·..•••.•~~~~gV:~te=~esni=~~~~:~a:l!~ ••.•..~~rp~~~.·.d~~~~~~fi~~~~c:: .•j~~~:î~~~: ..
; u ~dçpt:nd~tAibéti,liitisnêlmore/' , ' .. l~\,:~~ certairts Pa,trlot~,$~el:JfIanu.P(Wdecolèr~et leU

~'t." . .' (, '. ;(tL,r:=~d::~~~~!J,~,lëti~. jQUèS~ . lh\lbanie

~~~ 1941 1069 C.nt·dix·hulU~m ••éance pléneèf.

The following" ~try appeam under the date ' A la date du 23 mars 19$9, n.écrit ceçi:"Je
of; ~S Match 1939: ·'1 am a1sQ preparing. one prépare 1", m~e, chose avec Vitetti. n $'agit
wi~ Vitetcl. It is an accord which, though d-un accord "qui, bien que couché en term@

., "couched in courteous terll'lS, will permit us ta courtois{110US pennetù'a d'assurer l-ann~on de
efCect the annexatîon·of Albania. The Duce bas l'A1bapie. "Le Duce l'a approuv6. Ou bien Z()oo
approvcd it. Either Zog accepts the conditions gou acceptera les c:ondiûà~" que nous l\Ù pré-
whkh we 1ay before him or we shali undertake ~tons_ .,ou· bien nous entrepl'dldrons de nous

.. t1}e military seizurc of the country. To this end sai.,cdr du pa}'$ par la force. Nous sommes déjà
wc arc aIready mobillzing alld concentrnting•••n en traind,~ mo!>ilisèr· et de concentrer nos

troup~ •••
A la date du 25 mars 19$9, n.écrit ceci: UDe

Ferrans est .parti pour Tirana, emportan~ avec
lui le projet d'accord {lPlU' le Protectorat. n n'est
pas encore. possible de prévoir la suite dia év6ne-
ments, mais il semble pX'Qbab1e que le roi logou
cédera. n y a surtout un ,.fait sur leq~e1 je
œ..ffipte: la naissance prochaine de l'enfant de
Zogou. l..>gou aime beaucoup sa femme, .ainsi
que toute sa. famille.' Je crois qu-il c,.préférera
assurer aux Siens:~;:F"Venir paisible. Franche
ment, je ne pUÎS i m'imagiÎ1er Géraldip.e allant,
~u neuVième mol, de sa ~csse, t011;lhattre
dans les montagncs"d'Unthi ou de Mirdizu".
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AU tWs is bistory. ;roday, compar~th~ position Tout cela appJU'tiCiit à l'bisto~c. Comp~
of Albnnia with that of some of th9se otber coun" aujo\lrd'hui, la sitûation de ItAlbnnieà celle oc
tries wlùch pro\'okèd the war, SUch as fascist certains autl'es pays qui ont provoqué ln guerre,
Italy. '1'6 prefer Italy as a Member of the UJÙted comme l'Italie fasciste. Préférer l'Italie comme
Nations wo~d be ap'olitical mistake.:Generally Membre de l'Orgmû.oation des Nations U~e&
speaking, the tendency to limit the importanè~,seraitune faute politique. D'une malùère gén6.
of decisions of the Security Council......that is, the ralc, In 'tendance à limiter l'importance des d6- '
importance of agreement between, the USSR, ~onS du Conseil de s~curlté--c'est.a.d.ire icI
the United States, the United Kingdom, France l'nnportance pe l'entente entre l'URSS, les Etat$.
andChinn-.is a tendcncy which endangers'the Unis, le Royaume~Uni, la France et la Chine-.
,fery ~tence ofthis. Organlzatioh. C est une tendanceq~met en péril l'existcncc'~

c meme de l'Organisation.

That18 whythe Vugoll1av d<ilegation will vote C'est pourquoi la délégation yougoslave votera
a~this proposai; contre cette proposition. ..

. The PR:ESInENT: :r caU,'uponthe represeotaw Le PRÉ$IDENT, (traduit de l'anglais): La
tivt' of Argep.tfua. parole est au représentant de l'Argentine.

Mr. ARCE' (Argentina) (translateâ [rom M. AROE(Argentine) (traduit deI'espagnol) :
Spanish): Ifind my,self obliged ta speak agam, Je me :vois contraint de monter encore une fois
since some of the representatives who spoke be~ à la tribune, car quelques~uns des orateurs qui
~orecDle 'pave referred to qu~oris which 1 did m'ont précédé ont touché à,' des questions que je

, I!0t think woûld !Je, discussed in the Assembly. rie croyais pas devoir être abord~eti devant l'AS.
pf cpurse; as the war has no conneJdon with the semblée. Puisqu'il est admis que la guerre ne ()'

. adriùssion of new,Memhers, 1 shall not.speak '! doit avoir. aucun rapport avec l'a~ion d~ .
, Qf the war~ Not shall 1 refer to politics, wJièlt nouveaux Membres, je 1~.iSserai la guerre de eSté.
wôuldmean 0speàking of the a&çendancy which Je,ne parlel'ai.'}iasnpn plus de l~ politique suivie

! some°ofthe. great ~pwersare seeking in .order par quelques:-unes des grandè$ Puissances qui
tà wiêld .. greater .• influence on .the .different .essaient d'user de leur pouvoir pqur influe.ntef

, na~(j~' of the world•.. A1though the q-gêStiôn is" l'opinion des diverses' nations du monde; et, 'bien
pbvio.usly' 2. poUticatone, Joshall confine myself que 'tette question soit évidemment d'ordre
exclusively to dealing \Vith it in ~e spirit af,the pqlitiqu~, .j~ ln~ bpme~ai uni~Jlement à l'exa
Çhai1:er,o fOf> asI have alrettdy said in cthe First nnner~m'msprrant del'esprit: de la Charte, car,
'Committee,.me qûes?on~ although poIitical,)s . comme Je l'ai 'd~jà dit devant la Preinière Corn.
a matter which should be dealt with as though t):ÙSSÎon" même.si la 'qùestion présente un aspect

Oit wete purely jurillièâ;l~ . politique, il!fau~ la, considérer comme étant,~.
tiellement d'ordre juridique.. ü ,

,There are delega~9nD'which 'WÙih the·Big 'Fivê C~aines déiégatlons,.' désireuses de voir les
to"haye .a. meeting" Ç,Il .thiS. matter and which cinq. grand~ PUÎSsani:cr,s se,réunir •pour, résoudre
have ·~vited them, to do so. 1 repeat, for the çette.ql1estion, les, on~, invitées 'à le faire. 'Je'
hundredth time, th.at, 'in the Genefal Assemb!y répèt~ .. pour I~ centième,.. fois qu'il n~existeà

! of' the UI1i.ted; 'Nations, there are' neither small l'Assemblée généraIed~ Nations. Unies ni
,nor. 'gteat. Powers :here,,'àll States .. are exactly grandes ni petites. P#ances; tous' les ".Et~Y~

,. equal. rrhe:que~on of thegreat Po»,ers)s" a Ilont surUIi pIed d'exacte égalité. La question
'matter which ~ç# 'be, :discuSsed onlyin!1lé d':8 grandes ~uiIlsance:'pe J~eUtseposer. qu'~u
Sëc~rity' ç()u~ci1.For,~re,ason, any rellolutioii ,SeIn du. CQI1Ilèi1~e~écunté.Pour cette ra1Son~ Je
putIorwar~\vith thé obj~ct,of.inviting the great èonsi~ère eonyn~ contraire à.l'~prit"delaCharte
Powcrsc .ta 'reaeh" âgreerilent qn .the, admission toute r~olution telldant à.·inviter .les grandr3
of .ne'W ~~bê~ fs tomyIllirtdir~ntrary tb .th~ Puissances àse mettre ~'acco~d a:u sujet de.l'~d·

IlRirit~ftlié.Ç~~yt~~an~ the.~1-~g~~tine ..de.l~ga~~~on d~:~,ouv~aux M~bre,s et j~ déclar~i~~ue '0

tionwill vote agalIlllt l~!', " . " . Iadélégatic)Il ~eJ~Argentine votera contre toute
~'.';' ",' .'. ~ ."p~()positio~.~eé~genre.' ",' ~f

,;rI!ere .' .~~ t41lt;i\al~Q' ,of ,hi~ting'~ tlfé· Security.'One,n;is~geégalefilentd'invi.ter le Conseilqe
Og9rltijv.tq recpnsider. t~."Ip,~tter.J'?think,.that· séc;uritéà"examinetde. nouveaùl~,,'question. A "
t1J.e,peIlt,m~~,of' ensurwgthatthe ,,Sectirity moIiaVÏll~ siJeOonsèll deséc~téet1':ASseI11bMc
.oçlUncll~d~~=GeI,1~~AssemblYJ:naititain,t4e' g~él'ale,: désirent maintenit entre eux de pounr3 .
good~re1ation~,WhjchI3MpId; ~~st b~tw~ep"twP l'élà.tions,commei1'se'doitentrè deux organes ..

>i.'· flU!C~ 4uPQr,tant, Qrg~s 'of, the~VrntedNations~ aussi iml?PrtaIlts ,de.l'Organisatiol1 des'..N~tioJlS,
,. 'Y-ot,ûd,oe to,avoir,l"ÏIJ.yitati9~>ôfthill'Jcinr,l,·.~cept'U1.li~s,· le,mieuxpo,ur' eUX" èst d~neJaireaticwle a 0

~~,cases·,:wb~(e '~pllaqoratiQIl'J~spécUicanyre" invitatioI,1 de: cegenre~Jotsqu'jlnes'agit paS d'un, ,
~q,~~gi?y)th~'@h~1't~f~";~llt~Jhè"ptese.!1tcaseç~d<icollÇt~qratioIl:'',(~~p.~ess~n:rentpr~vuparJ~,,

P-~:)~YP,I,1wta,ij(jIlsma:de by, .. ,the:~s~mbly.,to.,. the ...Oharte. ·.··]\{8.lIl,.dans 1~· ~as ·.qui nousmtér~e,Jl ..
$~y'Po/' qQUI\QJh/',whi~ljJJ~~,rëku.ff~;d .. potlr, the' ,esté~M_~J\~que~to1,lteirtvi~~ti6Iffaiteparl'A$~•.

..~e~Plyo,(an.q, ·",CQWftlttteesiapppmtçd'PY4hebl~,e.',.au·a9nsèJl!d~s~èuflt~, '1Jeqùela m.~~ué.
'. ,'. ~~ê.~91y,;.~cl.,:wPi.ç1l-''''çlçc~I;les,~9,"reCQ~e tPt; .d'égards' enverSIlotte~eIll~léê·aimi. qll'env~:, '
:~en1liîy~s"l';g~1:$,~pt4d,$e~itoÜ1~h1tbe'w()(St d.eSe()Illmflisionsn.0nun~e'Jpp.reUe et s~ J;'eîusé.l
possibletaS~e. 'N~er'tÎa!l;:a,(:çêrtain' fiQ~q,era.tiQri 'l'e~onnaitrè les·èltQ.iu;:A~"notfe Nsemblée,"~o~'îe

: p - ""'""'0".,---'1<' ,'-,' " ."." -;~ '-,'' -,~,- - ""-'- "" '",;-,:".' ", ',', ,',',.,-::-:', ~,,'. ,'''', _,',,: ,'.'. - "P";~~ .,"
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, idl.1C to the Ass~bly's powers and also to the invitation) dis-jc) ~t des plus d~plac~es. Les
nrlkt Q9unci1 itse1f pouvoirs de l'Assembl~e ainsi que le Conseil de

~'r'~l . .... s~curité lui-m!ri1e) méritent· bien une certaine.
considération. . .

The Clûlcan de1egatiOJ1,..-with whiclt the La délégation du Chili .....)oo elle l'a déclares eUe--
Argentine de1egation was in agreement on' this même) et çe1Ie .de J!Argentine est d'accord avCè
~tr-dcclincd to vote for suchan invitation elle - n'a pas voulq voter pour l'invitation de
ta the Security Counci1 as was embodied in the ce genre faite dans les résoh~tions figurant au
resolutions contained in document A/471.· document A/471. ..

'Ehere has aIso bcen talk ClfcoI1llulting the On a également parlé de demander un avis
In~ernationa1 Courtaf Justice. This isaI)~ of consultatif à la (lour intema.~ona1e de Justice.
thè occasions on which the Argentine deuga- Voilà un des points sur l~ueIs la délégation ~c
tion is in full,agreêttlent with the de1egation of l'Argentine est en àccord absolu aveè la 'Ciélégaf'
the UDion of Soviet Socialist Republics. Mr. non dè l'Union des Républiques socialistes sovie~

, Vysbinsky toId ustoday that there was 110 'Tenson tiques. M. Vychins1.-y nous a dit aujourd'h~

. for consulting the Court) ~c1 tha~ generally qu'il n'existe aucune raiSon ~e d~ahder c~t

"s~ghe is opposed ta consulting' the Inter- avic consultatif et que, d1pte faço~ général~ il r.st
nation!l1 Cil!Jrt of Justice on Illatters re1ating to opposé .à\:outcf consUltation deJa. Cour interna
the int~retation of the Charter. l am in corn· 'tiol1aIe de Juatice à propos d~ l'interprétation ae

, pIete agreement With the USSR, representative) la Charte. '. Je suis. exactement dU' inême~vis que
and it is for this renson that the Argentine de1o- le représ~tant de l~URSS et ~'est pourquoi la
gation is unable to vote in favQu~ of this reso- délégation de r Argentine ne pourra voter pout
1ution. . cett~ résolution. -

The interpretation ofthe Chart~ on mati~ " L'intCrprétanon .. de fa Charte touch~t leS
relating ta the GCIleraI A,c;sembly is a priviIege questi9ns., qui Concernent rAsstInblée gê,néraIe
reserved t9 tht GeneraI Assembly its~f, as is the. revient exclUsivèment .. à. l'Assetnblée généJ;a1e j"
practicewith aU representative' boCUès of tms' telle est la règle pour tous les collèges de ce genre
~ wlïell thel;'}iave spep,ific po~ers. The Geu" qui. ont des attp.butions bieri. déterminées. L'As·
eriû Assexubly of the U~l1ted Nations, aIthough 5etnblée ,gén~~ale des Nations Unies) bien que
it js not adCliberative body in the parlia:mentaryn'étant pas un,corps délibératif au ~enS .. parle.
sense, is a body which deliberates and passes men~fÙ!e,èst un.or~e 9-ui délibère et.pren~ d~

.: resolutions in exercise of the POWC1'S conferred J:ésolù,tLoJ$ d6ll1S les llinites des PQUVOll'S <qUI lm
upon i~by tp.e signatories oÎ the Charter. ont été cçonf&éspar les, pays ~gnataires 'le l~,

• "'0 ' Charte. ' .'
'\"" It is po~bl~ thatthe~ point on which the, Cependant) dailsJe cas,p~ent, il se peuttlue ce
(;b~woûld'be consulted is ~ot the interpreta- ne soit pas pour une interprétation de'!'Article 4
~on'of Article 4. It would be consulted on a que l'on m.t,à demander l'aviS de la~ourinter ..
Special°point in connexion ~ith the conduct· of nationale çle Justif~( La c<?,nsu~ta~on p,ortçrait
fertaino~~bersof,.thi\ United NatioIlfl, ~hich, plutôt sur un aspect parti.culler' relatif ~. la "
1I1 the opnuon of the ~~mbly and.~ecla.Uy ôf conduite,de qtldgues M~pte$ de l'OrglPli~tion
o~e Belgian ddegati<ln) have' overstepped the des Nations Urnes gUj, de lYavis,d~J'Ass'eniblée
bounds .of tIle, Charter and been~pired by· et tout spéciaIelnent de la.d~égàtion "belge,
motives extrane.ous to ~t in solving thiSproblem Q~ seraient' SOltÏs .du "cadre .'et des linûtes ,de la 0

the adntiSsi~nof newMemb~, . (' , Charte en prenant e~, considération cd~autre~
~ ,\ ."' motif;;,p0llr rés0HdreG!3;pro~lbn~ de l'admissio;';l'

J ". " ,denouveaux Membres, Ci ' '"
, l aPl.notvery ke6n oncons~ting ,the Court Â'Yoiri'ecôurs .à . 1~:,'"Cour. internationale. de

eVeil in thesespe~ial caseS,.but wèshall vote in JUK~içe, même potii' ces cas;, p.;uticulieî$"est ,un
,~~our of consul~ation, on t;llf; understa11dingprocép.é quiq,.ne" me· séduit guère;IJ:iais .. p.ous

t at an effort Le; being made to ~larify the con· voterions .pour cetten'la.IÛèt,e de faire. s'il s'agis- .'
1/ duct .?f certaï,n Memb~rs rather than, properly ·tiait dequaIifier la:conduite:de'êe'tt~s~~pres'o

speaking, tQ, mterpret the Charter. Whenever. et. non, "àprop{ementparler, d'Jl1têrpr~ter la
}h~e.wh~ d,0not "U~dets~andQUI" OPtm?U or01,lT Chart~. Chaqu~{~cis' <J.uecewtqui.ne.co~pr~·
dowtrinems1S~on this pOlIlt~,Isha11ms1l!ton the, nel1t1)1 notre 0P1IlloP.nt notre doctnne, mslSteront
D~o!1trary"opinion. ~r.·doctrm~~,.TR~~~siortl.~~ à c~ ~ujet,.jesoutiend~i I~ Utèse oppOsée."Cett~\.z,; "
new .'.M~mbe!s. depend,s ..on..t~oresoIutions,one qt1estion de ~'acceptati()n· d~ nQuvea~· Mentbres
~Y t~e SecuntyCl.o~cil,":p:1aking arec()l1'ltt1~pa·4épè1?'daeâ.~ux résplutions: ruile,'duao~eiI d~
:o~,.and the ôther'~y 54e' Assembly, :tl\akinga sé.cunté! .9:uI"fo.n;nule,un~;rec~mm~na~tiOli1 .et
ëClSlon. '. ", l'a'Qtre,l:de.l'Â5'3élllbléegên~ta1e>.qql,,,prendune

o. •. itiS~o go~d' ttyÏ11g'to.it\terprettheEnglish, .~éh~~Iii'on .parte de .1'àniia~:"&~:';f~~nÇais~~e "
J!)ench;SpaQish; Russianor ChinéSetext;Ôf th.e .• l'espagn:ol~_ aU'rus~e"ou d1tchinoi$pour, trattuïte
q~a.rter t9 ~léan "uponthe f~vourable.Iecam': Iesctel'Ill(t('~~vr·re~hlIU11ariG1:àtiondu.(Jô'hseil'Qe'~

; Cnt?~d~tio~ o~, ~~c,;SeturitY; Ooun()il'\whenthe,sécw:ité"p~ ll'arriv~ra .jamais~ l~tfadueti()n:
.~l,'JgIl1a~" reads'rnerely"upol1the ·rec()ll1meI].dà.-.., è'surrec01mn~dationfavorable.du· ,aoÏ15~il\d~"

of •. the SeGu~itY.Council"·" thé·.aha,rterdpeSt ~é~tltÎt,é~; ;.ert dfet,I~ .. qhârtê;n~,;dit,.,~ .è~favora .
y"fa:v~Urablç~~,,;?ut;'QffiY,"t1Iiol1·tb~,ieçorn~ . ..bl~"-,èl!e ~e"~o~~à.çlirel'su~:rçt9~àndati?1l'~... .•.. "
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o a mcndationU
; and as 1 have~ready said bcforc, Comme je l'ai ~p6té déjà~et J~ n'yu_etai

thc rcéO~epdation may he in ,favour of p~, la rccommandat!0n peut être d'acccpt~h
,~ceepting th+ppUcation,~ accepting th~' d~de, de la rep0U&'lef, ou d'en diltél;èt
app~ca~on ,or, in favour of postponing' the l'~tn. I,) ~
application. d . ", 0 ~

S6 :mucll {or the rêcommcndaûon, The ~t Voilà ceJluc signifie "recommandatlon."; toua
h besidè the point, and cannot bind us Members le$ autres. argumenta, que l~onva chercher bien
ot the As..~bl}) particularly when. we rend the loin nesauraient lier les M~bres de l'~1ée, "
q},}a'ter for Oursell'~; '~dilwhatever may be the .d'autant mofusque, l~ue n:ous lisons la ChartCj
rècônections of people who wcre at Washington et quels que soient les SQUV~ qu~ont pu garder
~t the time of DumbartQn O~, or at San FJ:'an- CClUt qui étaient à Washingt\!)ll au moment,dtl
ciscq ~..n, the ,Charter was dJ:'awn up, our task, négociations de Dwnbarton Oaks 011···· à San.
is to ~d ç the Chllrter· and to int~ret· it in p'r~cisco qU moment de la rédaction de la
a~ordance with its own purp0se3 and principles, Cbtirte, nouS devonsC nous borner à rinterpréter Il'

andnQt in accQ!'dance with tll,e,wislres"of this 'o~, ~onfonném~t à ses objets ct à·ses principes et
"!bat CO~try1"whi~, fro~ the point of view .of ~on selon les aspirations particulières de tel ou
lts" own l1lteres~, wishes thataU States shall doo tel pays. En effet, tel ou tel pays ne considère
wbat it wan.ts rather than accept;-,the wishes .of lesu\1tres pays que S(lUS l'angle de Sai prol?Wl

"the majority. So wemust aU ~e that the intérêts et désire uniquement qu'ils fassent ~e,1J.ui
'..!I posi~on remainsunchari'ged~" lui sera profitable" et~on c~que désj,re Ja ma.

"" jOJÏ~é9deo ces ,,,pays. De, cette façon la· situatiouo
Q 0 " o,. .' \1 ;;' ,. ~este toujours!Mn~e.. . {; c

~n lQ46, ,1 do not t!ühk that,~{ att~tion . En 1946, s~:mes souv~ sont exa.cts, on n'a
was paid ,to the Argentine delègatio,n, when it même. pasécl~uté la d~égation de l'ArgenÛ11e

'" statedthat the decision on the admission of new lorsqu'elle a décl~é que la question de l'a4mJsJ'
,Membersbelonged to the General ~embly. 1 sion de nouveaux Membres était du ressort ex.

c" " did not press the poip.t; 6ecause no <purpose.îs clusif'de l'Assemb~ée générale. NouS\ n~avoils pas
served. byo annoyllig pêQJ>I~~,This y'e~r '1 .have.bad insisté, .carifne sert à rien 4~impom\ner les gens.
the sa~actidn.:',of hearing sH? .or seVen delega- Cette année, j~ai eu lasatisf,,~tion d:~tendre six
ti9ns say thatth-e Argentine delegation was right.o'l.l sept déléga~ons déclarer que la.d.é1égation dé
As long as 1 represent my countJ:y b~oJ'e this l'Argentinea'rai&>n. j'es~ résolu ià continuer
ASsembly,we shaU cont,Wue ourstruggî'ë in Cilie la lutte aussi, longtemps qUe je SeI'ai ici: èt. afin

c •• hope tbatrooner or lateil the six or seven repre" dêvoir les six .ou sept représentants qui soutien·
" "Sèntatives who now mpporttbe Argentiile th~ nent notte thèse devenir vingt-sept ou vingt-huit,

will become' twent}f-seven . or twen~-eight, c'est-à-dire ~voir la.majorltépour interpréter la
. "ençmgh to give a)llajbri~ for àIlin~êl'pretation" Charte, Ce;qui, en l'affaire, est :uniquement du

of" the,,\,Charter, which in '!biS connexi~~ the rC$Sort de l'Ass~bléé. '.
Assemb1y al°necan dt,), (""_ .' ; t .1. ' ,. . '

~ Remember tha:t4h~re4haS bèen ta;1~of special VouS vous rappellerez qll'onaparlé d'éditionll
editions ofo the Charter, and it has even bèenspéclal~«!eIa Ç1harte, 9.u~on a.ditqùelad~é~.
said; that the .ôI'gentinè deIegation must have tion de l'ArgentinedevaIt certamement aVOIt une'

:;l sorne special, Charj:er,of its own for it to support .édition spéêiale~e la Charte .Po~~Quteriir une
such. a contentio~, but that 'is not the Gase. 1 -' ~èsépareille~, .Il: n'en èStrien•. Jec~~teto'Q'
Palw~ CObSu1tth~ offici~TChàI!t~. The p.eople... jours .!a Charte. officlelle~ , Là où j'estit4'1}"qu'U

~ wh~seem' to mè tOJ1ave a specialeditionof the 0 40it çx.ister une édition spéci~e, c'est~tre Id
oCK:trteraretlîose whowant to r~ad"favoUl1l,ble .mainsd~qn,e . autre .délégation, . qui veùt lite

'. TecoIfunendatiow' for "rec<lmmendation'" Q ••.. " • Q'recommand~tion 1a.voràblë~'· lorsqu'il est écrit
~. : ~~ "'·c.'reêonunandationu',. " "c

?tthîtJk.Yàuwi1htgr~ethatth~eis~()trie diff~t~ oJe.·croÎti ql1~i1 ya uneçërtaine. différente.entre
"ence: h~tW~~noawom~'Rand 'a' pretty·o1~o~an. ttnefcmme'et unè jolie femme. Une femmCj~

~ AWOman'lS,~ woman~and'apretty woman, c~estQunefemm~' .et"uÎïe jolie~~eIIUP-e,'ahl c'est
\\"ell,sh~is.~ prettywo~an~ butithereis .a.•• sIight"'Wejolie··femmé.Ge qui,'~ttiw~Jque pepç1i6k

'clifIerence,aIid:itisthe·saïnewith.rèconune~d~.. ,. .·.re~t~: ••• Il èn. va. de.tiiêm'épollr.les recommanda.'

tions~T~ete Iriay .. b.e·afav0l11'able.reconnn~d~:' .~d'.·.'.éo.'fns.a.....·.•·o•..•."rua·.·.nb·.•....1
e
.. p. :.e.'nC,",oe'.. rnm....~..p...as.an.·...".ds...·..ea..•.·..ti....·..piJ.rIÏ.o'···.nP.•.·o··.e..•.~tc.··eê.·rtr.,••.. ecf,aesv.t'~9.·àr~.,..~.~.ê~ .•.. ~.·1.;

tiOIJ{#nunf~yo~rable •r~commer1da;tio~or.no .Y '.. ..,~. .." • lA • •. • fi
.·.r~c0IilInen.dation;·t1lat jsj~say,considêra.tion'of surseoir.à .l'examen de la,deniande...CértamS· !

" ··.Qtheappli~ation,maybe ·po~tp6ned.. Tliereare "décbu'èntqueJàoùJaChartedit ~!rècoIùin~da···.1
pè9ple·who iWait.~P isay "fa.v0l.Ü'able•• r~com-·. .tion'l,.U fa~~.'lite "fayorable~: ..• PouxC3Ia Part>.ie.j

~. .~endation$~iWhere i ~:he< (jhaïter sa'l$':~'re<:l)m- .'. 'I].1adn!.~~·pas' .que, .l'on.vèuilh~. fOl'c~e~tdk,f!
Q •• IP-imdatiQJJ.~'•. '1.willn9t;haye itthat-w-hel1ever"une Jolie{emme"~l().rsqu~Qn.dl~"unef~Ç1

wëspe~ofa'W'()n1anwètn~a.nàpliJty~ornan, èa.r,tnalheureUsement,. to'litesles· femmes ne sont
·,b~ca\1Se.!unforyuri~'teIy'}@..~l)lllenate?notpretty. ·.,pasjolies.; .••••.• ' 'oii> ....................... ••.•••··i~-"',- ••• ~ .•..•.• o.~G.'

..• ·· .•.·.I,repeatijiat0tU'df;lçtrineistp.aldIïgprogress1 .~ .. 'J~rép~t~Cqtie;n:QtreAoctritle.sePt()p~gee!que .
....~ .••.. ~èl ••.thethI1eis<:OIJ$g'WbeIloev~ryone,both.tlte 1~I!10Ihent.app~oc~eQùtpusrgranclesP~atl~.i·

. ".••.,.. ·•. gre~i·l'o-w.ers.,aI1d .··.the~,majorltyolthe, .•..de1ega.."'comme IIlajorlté.ge~r(Mlê~ti()l1$,•.••... devrQn~ èll,,'
~tj9ns~""Til1>haYe"..toQfiï1~;.à..solutio~fot.tl1is.•:ïm-arrive".,a.,.sottirr ae:~ettèhnP~S$e'.:r>2t1S~Je. ",.
·•... ,,'/pa~e.Pthe~.~e,~àUh~vèt~:waitfor'tllâ~ ... i,cQ~trair.e,·.i1·n()pSfaiiclE~it~t:t~.IldrC::Eet,teJ:'ét
··<,:re~ièl~()f'tb~qb.arter.'whiçh~~eenls~()'Ï11spit:e·.d~·la';Ohàî't~:,'9,~e't~\ls~n\riSaZ~l1t,veçt
~1.i.~~.i..~l.,,.,.'_L~~ ;'.';'-;.,2;':~"j __:.' . Ii· 'C_ •~'6 ,,;-'
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~e with suc1{terror: the abolition of the IjaboÏitiol1 du veto.:? c~iain~' se voilent la. face,
o veto. Therc are SO,tne people who s~ to think comme devant une C appa4tion 0 dê.moniaque,

that the devil""himsêlfhas come amon~ uS ,lorsqu'on parle d'abolir le vêto, comme rj)lOUS
· whenever the abolition of t1i~ veto is ~entioned) devioiis toujoUIS'nous c<>nformer au textè sacr6
· as jfwe. must .. be forever. tied to this blessed du paragraphe 3 de l'Article 27. Nous, qui aVons
,quiStion of Articl~f' 27" paragraph 3., We who voulu le veto, qui l'avons voté, nous pouvons dire
oncevot'ed for thecveto may well say sorne day un beau jour: "Et maintenant en voilà assez!
that wc 90 not want the veto .anymore. And Nous ne voulons plus du veto" •.Et c'en sera fini.
that will b~ the end of the matter. And l.should Cela r.: signifie pas, comme m'en a accusé M.

o like' ta repeat .once 'again, that, despite certain Vychinsky, que' je désire chasser de l'Organisa~
allusions mad~ to me by Mr. Vyshinsky, 1 have tion des Nations Unies qui que ce soit. Telle
no desirè to, tum. .any repfesentatives ~ut of.~e n'est pas mon intention. Je désire, au contraire,
'United ;Nations'; mdeed, 1 want no such thing. voir le plus grand nombre de pays posi.üble faire,
'r want to adnùtthe Iargest possible numbet of partie de notre Organisayon, mais ce

o
que ne

Uembers, but whatJ do not want~· to be tied veux pas, 'c'est êqeassujetti pour le 'restant de
~ for' the l'est of ntYlife to a Charter with the veto. mes jOutS à une Chartecomp~rtant le droit d~,
' I,vant a Charter without a ve!o. veto. Je demande une Charte sans veto. .

0, coUr original proposaI was that, certain,lla,tions Notr~p:r:emier projet de ré$oIution a~ait pour
°should he dec1ared :~Iected beçause they '\Vert but d«; prononcer .l'admis.sion decçrtafnes na~

quaImed;Jor admission, and in View of ttheir tions, étant donné leurs titres et le fait qu'elles
merlts. But when 1 realized that .only six, or étaient capables de remplir les obI}gations
sevt~ ~ep:resenta?ves were ready to vote !o~ such requise;;. Mais, lorsque je me suis. aperç.u que
ameasure, l, bemg a.,re~onable Illan-'1t 15 not ' seuls SIX" ou sept .repr~entants étaIent disposés

o'Pluch to ask, that a man shoWd be ieasonable- à voter cette résolution, en homme raisonnable,,'"
said to myself: WeIl, if l cannot carry my point, -'.. ce :q'est pas beaticotilt exiger que de c:le-.
let us faU back on something morc.moderate.~' Il1iànderque ·l'du. soitiaiSôImabl~ - je me s~
And J. consulted mycolleaguesfrom Brazll and dit: Puisqu'il n'est pas poSSible de faire triompher .
ChiIé, whose deslre, was thatifcthe countriesinc::ettethèse, tpurnons·nous" vers .une autre' thèse 0

questioq. were found to he qualified for' admis· plus modérée. ,Je me suis misd,'âccordà· ce
sian they should he admitted without more ado.' ~ujet avec nies collègues: du .Brésil et du Ohili,

.. Very weIl, thought· l,· since l cannôt have the qui désiraient déclater simplement que, si ces
best, l ~ take what 1 can.pays,étaient capables' de remplir lês' obllgations

de la Charte, 'il fallait les admetftecomme MeIp.~
bres de l'Organisation des Nations Unies.. Eh

, 1 effet, quand on ne peut obtenir IfimpoSS1ôle~ ile
c-

o ..~, • laut savoir se contenter cl}!. possible.' '<.

:'Later We consultedthe AustraIilll1 deIegation,' ,..:Plus til.rq, nousnoUs.soînmes joints à la délé-
,Witli~hom wewerein c?lnpleteàgreement,ànd ,~ation d~ l'Austr,alie, a~~ec laqueIle,nt0us.étions
~!lt lswhy l sh"allvote ln favour of theresolu- absolumentd'~ccQrd, et c'es~ pOll1'QUOl nous
'tians 'which ..we.putforward 'jointIy ·with AtiS~. allons vot~J;i;, poûr. leS résûlutions que. nousavoris
tralia, Braziland Ohile,not beeauselthink that ·é1abo~ées 'âveC l'Australie, le BréSil" et leGhili,

, thesc embody the ,rigPt.doct~e, ,bu~ ~'be€a~e no~}i~:quenous.estimj0li~)cette solution idéaIe,
"'" Qrte should.a1wayschoose.the lesserof ••two. e~. .maIS. p~~rceque Ilous pensons qu'entre·· .demt ()

WhatcanJîot be obtained ncfw,. under prcss~ot1naux m,faut choisir 'le 'mofndJ:ea'!' Ge qu'on ·neo

~ largeniajorityoftheQen~alAS$embly, may ,.pèût.,obtenitaçtu~llêment,'maIgréla pression
make the Secùxity.C0'n.lcil reflect; .and let it pe . exercée,par l'immense maj~rité des membre!> de

.. notedthat Iap.1.speaking oQI}'of the!S~cunty. l'Assembléegénêrale,peutc~pendantdonner à

..~.~.un.• '.'j.,.'.' :,..·.y.~..~.)..•k,... ~.c.·.gr.lÙ.~..~.y~.:.·.ekn.·O.••.fyC.:am.... co.i.l~.ns....•.e.d. 'j~..••...'~.:.,t..·.,l.l1..
c

.. b.éo.C:....'k..~...é...•. d.·.:.t.,~..j[.c.•~.,·.~.t.. je.q.'';,~ ..'''' ,
;iab~d~~~t~~J~~:~·imP~emwhi~,we,. )1=~#6:Y~:~~=és:d:tt:~è~,

, 'reconn.u comme,responsable d~ .•l'im.p~t;a~
la,.que11e'n9usnC?~tiOllVonst()lS. .'., .0', .•..•

·~or.t1le sam<:','retsonsiwe,stilinûtted'~dtaît. ...P0l1i\'jlesInêmesr~{)11$;1l9US avons.également
l'ësOluti0Il"advoc~tù!gthe"adnüssi0n.of •.Â~tri,a.p~ésenté;UA·prdJçt'ae J'ésolution~g~IDandant ~'~r1" •. '
BlltJ~ter,aswe~hadto, abancl0J:l hopeofm~ion <.l~l'At1triche. M~,Par- la suite,ayant',
AUstria.'s.easyadIIlissÎcm toilielJnite.d·Nanons, "aÙ)lba!lc,tQpnerl(notre,ptoj~t':deJaireaccep~er

"we a~€i.ed.withthe. Uni;~ed States:indeclaring. faciletnent'l'.A;lltiich~:cQninle,Membr~tlel'QI:~
'~ustria, to' 'be/apéâM-lc.wingc0ÛtlttYj,as indèedga.nisa,ticm~es ~~~o~'Uni~'i\Q~,~OUS :S()#~
lt.is. iNot onîyÎ':as'PBprAtlStri~'subjllgàted byaccordés. ftY~è I~ .Etats..U~pour aéclaI'er.'què
liitlel',but,itsee~·~thatit'wm continue, tQcbe •... l'At1tticheétait\1tlp~ys'J?acifique.;,Jep~e1?ien
su}ljugate(lbyçoth~t'l'owerSwhÎcijd9 not'want· ClU'en~~l'est,pacif~qt1e! ..• çett~~~t1Vre.AutIj~~

~ •.• t<r"l1é ·.likel:Iith~r,btit· WJûéb.doùl1..ot.aIlow •• it.(fùi;Itl:ln'seqI~ent~deven:uer~91~v~d~H1tl~fi" •.....•.• '
·'•. t();,havejtsindepeÏ1denc~,aesJ?itvthe'fàct~at, IDaI$en.core •. sern.~le. égalemen.t .clev()Jrd.ev~'t~j
;,A.ustJia.ne"etfoughta,gàiIJst>theAmes;l\That .1'escIaveicl'autres,qUlne"oudr3Jent.p~.l'cssemM

• .

.I~é\llge ;th!Dgs~appeq.iri~ wor!dr~l!tlhav~ ..•. pleràc. IIitlêr,.Inais'qW""cé}lendant,n~rendent..Q
ea~t~venmYhPPiD.i9J:lO}.}~1JSt.ria. ~'Yell';as p~·.·~l'A:I:ttrich~;s'on.in~ép~.Ildai1c~'ëbien:'i,c.t~~~ëo



1014Hundred and etghteenth Plenc!ry Meeting

on Koren, two peaee-lov.ing, mottensive coun..
tries'which are not'to blame for the fact that the
Japanese and Hitler made thèm puy for faults
that' they had not committed,smd which are
still payingfor fa~ts that they did not commit.

1 have now set forth the correct dOl.trine on
the admission'of ;i...d Members, and the reasonS'
why we are going to vote in. favou: of certain
resolution.'3 and against others~ 1 chensh the hope
that in these circumstances the General 4ssem..
bly,by taWlg decisiv~ action-and tbat ~ w~y
1 am asking Jor as Itùny votes as pOSSlble .m
favour 'of the resolutionsubmitted by Australia,
Argentina, Brazil and Chile-~ be able to in
fluence certain of the more recalCltrant members
r{ the Security Council. .

, . .
1 have thus stated my delegation'scase in de.,

taU in order to avoid any possible confusion. .

11 Novem~41r!~9'"
- 0 1

n'ait jamais' combattu les Alliés. Allez com.
prendre ·les choses extraordinaires qui arrivent"
dans ce monde1 Mais ,i'ai déjà donné mon
opiniO:L au sujet de l'Autriche comme de la
Oorée, deuxpay.: pacifiques, inoffensifs, qu'on ne
saurait rendre responsables d'avoir été contraints
par Hitler et les Japonais respectivement, à payer
pour des fautes qu'ils n'avaient pas commise.'!
deux pays qui continuent à payer pour des faut~

,qui ne le~ sont pas imputables.
Je viens d'exposer la véritable doctrlne qui

devrait régir l'admission de nouveaux Membres
et de dire les raisons pour lesquelles nous allOIl$

voter po.ur c.ertain.. es. résolutions et nous opposeitJ;
aux autres. Je conserve l'espoÜ' que, daris ~f
conditions, l'Assemblée généraler grac~ à sa déci~é

sion définitive - et, pour cela, j~demande à la
majorité ~es membres de ~ien v(luloif voter,poqr
la résolution de l'Australie, de ~'Argentine, du
Brésil et du Chili - pourra avoi,: unf; influence
sur les membt/i les plus récalcitrants du Conseù
de sécurité.

J'ai' voulu. préciser 'laposition de notre délé
gation pour qu'il n'y ait aucune confusion àce
sujet.

The PRESIDENT,: 1 calI upon the representa
tive ·of the United States of America.

Mt. STEVE~SoN (United States of Àmerica);
l, will not detam you long. This will just be a
speecll, not a "pretty" one, like the womaIi
mentioned byMr. Arce. ..

It Aas been assertedagain that thè unWilling·
, ness.of the United States toagrcee to the admis~

sion .of .,Albania, ar4À the. ether treaty States,
Bulgaria,. Hungary and Roum~a, results only
from politicalmQtiyes, fromour.distaste for in·
,ternâl developments in those,countri~.We have
made itquiteclearin our statements oneyery
pertinent"occasion that we do not Oppl.1Se t~e
application of any Aoun4}' becauseof our eUs..
ta.stefor its politicalreginl\~,or our disagreemènt
withitspoliticalphilosophy..

Le PRÉsmENT (traduit deljanglais): La
parole est au représentant des Etats-Unis d'Allié•.
rique•.

M. STEVENSON (Etats-Unis d'Amérique)
(traduit de l'anglais) ,: .Je serai bref. Ce sera un
discours, sans plus, et non ~ C~joli" discoUrs,
comme la "jolie femme" dont vient de parler
M.Arce.' . .'

On a de nouveau soutenu que l'opposition"des
Etats-Unis à, l'admission de l'Albanie et dl'$
autres pays qUi viennent de. sjgner le Traité, 'la
Bulgarie, la Hongrie et la'Roumanie, ne provient"
que. de motifs purement politiques et de 'notre
aversion pour l'évolution interne de, <:espays.
Nous avons déclaré aussi, clairement que possible,

'chaque fois qUé nous en avons eu l'occasion
que ce n'est pas, à cause de notre répugnàIlce~, ;
l'égard. de so~. ~~gime politique ou d'un d~ac~\3
cQrdentre ses'conceptions. et les natres en matière
de politique, que nous nous opposons. à l'aclntis·"
sion d'aucun pays.

1:'heCharter requîtes the O~ganization toexer.La. Charte' fait. ûn dev~ir à l'prgartisationdes
ciseits judgmelltas ~o~whetber eaêh>applicant Nations Unies de juger si, les ,Etats qui deman'
iS·~l>J.b·aIldwilling tocanyOllttpe 'obligationsdentleuradmission sont capables de retllplli'le):
contained in the Chaiter.lnthe cases of these, obligations de I~Charteetdisposés à Jefak~.
'lPplicants,.· .t\l~ania, Outer:M:on~olia,Bu1garia,En' ce.qui conçerne l~Albaniej ..·la Mongolie ex',
~oumaniaandHungary,we haverais~dobjec. térieure,Ja Bulgà1ie, la Roumanie êt la Hongrie,
tions '. wbichpertain clearly ·andJ.tirectlyto·:the nOllS •.avons .' fait· des. objections .• qui.· ont .rappo~ ,
obligations'•• c~mtained in •the .Charter.•• :As repre-' plairem~Ilt et'directementaWl: obligationsde'la"
sentatïvesai'e ~ellaware,~ successi6nofinter~Charte.Oomine le'savent tous les membres de

·nation,iiJ.agreeIllent$has ~oveI'nèdtherelatiol1.· cetteA:ssemblée, .une série d'accords interna~!
shipsofthel\lliedand ·associatedPowersInost .tionàux•ar~gi leS. relations .desPuissàllÇeS.alIié~i
in.unediate1y.c:onciiJîedWith!theGovernmentsofehissociées.quisontapp.elées à être le plus directe
l~~garia{ It0\lmaniaandlJUll.gary<i\U'ÎDg /~his. ment enca.use.dans lesrapportsa'Vec.leGo~ver-u
::'petiod.of,.transition..' to\Va.rds .·.no~m~ ·peaçeful llen1(~nt.0~ .la..• Bulgarie, ,celui d~ la~ :RoUiIlarue~t'
cOnditi9I:Ïfitt.'Which. .those 'FouIlttieswoüld: be c.eJuid,r.:~i~H(:)ngrlependantJa·p~ripde dett,a,nsl
fuJ)y,rèStor~cl' tQmembe~hipin the.conu;nunity·· tionprecéda.l1t<1~,rétablissement ..• descoIldltions
o(ifp,aûôIuk ..'"" .' . 'i . n~tmales·'dêJaYpaix"et.,J~m()lnefifoùces,.pays

':, '0 li, ...•.....• ' .•• '.< ..... :.':.~,•.on,d.•.t.. ·.e.··•.·.P.·,I..I.aei.:.()~~n~. ~\~.~:t:s~~~;()~.. ~.r,:.,::..•.d...{5it~
iiÎIi~,·_·(:...f·MIIIIoiI'd#_',:éiiiili·)r...:'L-;...................·!....' .....liI.Iiit'.... _W'Ü'1t....tlH....'l'............................"""J.l...·t.:I~ ..-:..;.=.:...""'-.W.:,:.....c...:.::."''''.:o-_-. _ ," ._."-,',,,',,' " .,'_~~._~;'.,.~ ;.~
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) These peace trèaties are not Qf minPl' import-
ance in the relations of the ex-ehemy countries
with other States, but are; on the <:ontrary,
basic to the relations of the.ex-enemy States with
a large portion of the international community.
They are soleron ini~ational covenants. Im
portant violations. of their provisions are not
plere matt'ers of domestic concern. On the con
:trary'; such violatioD.'i nr.cessarily cast serious
dotibt on the willingIless of the violator to

, respect any intemational agr~~ent~

.PuISqu'il existe, cm,. ce moment, des tJ:aités de
paix qui spécifient, de façon ('Jaire et explicite,
que les droits de l'honnna devront être garantis
dans ces pays, nous' n'avons cessé de dire - et
je l'affinne encore -- que les Gouvernements
actuels de la H?ng~ie, de la Roumanie et.de la
Bulgarie ont formellement violé ces dispositions
des traités.

Ces trl'Jtés de paix ne sont pas, pour les. rela
tions entre les Etats ex-ennemis et les autres Etats,
d'1,1ne importance secondaire. Ils sont, au
c:;onaaire, fondamentaux pour les relations des
Etats ex-ennemis avec une grande partie de la
communauté internationale. Ce sont des pact~
internationaux solennels. D'importantes. viola
tions dé leurs displ)'JÏticps ne sontpas de 8ÎWPles
questions d'ordr(,:int~-1.eur. Aucpntraire, elles
sust-itent des dour'c~ grav~ sur le respèct que le
violateur serait diSposé à manüesterà l'égard
d'un accord inte:national quel 'qu'il soit.

(~ "1 shall not wèary the General Assembly with Je ne fatiguerai pas I~Assemblée,pàr un long
li long lûstoryof the details of these violatiqns. récit du détail de ces violations. Devant la
ln tile FirstCommittee, 1 gave a summary of Première Commission, j'ai fait un résumé des
,cancrete st~ps which !1avè ·been. taken by, the mesures .concrètes que le Gouvemement actuel
present regimé in Routnania to stifle every ki1,1c!. de la Roumanie a prls~ pour ~touffer toute
of political and ideological freedom of expres- espèce de, liberté d'expression,Il'JIitique etidéolo
sion. It is said that tbes,e st~ps, in ~oumanià gique. On a allégué que,le$'?iiîestri"es ainsi prises,
and eJsewhere, are nothi6g but the pupishmenten Roumanie et. ailleurs~p)l-~taient que la puni
by the people of fascisto, traitors, quislinW" andtion, par le 'peuple, desfascistéà, destraitrcs, des
"Benedict Amolds"• . c('l1laborateurs et des Bazaine.

This is. just what has been suggested in aU C'est exactement ce qu'on a prétendu, dar.s
these cases; in allthese countrîes, but it cannot cha,cun de ces C~~l et dans tous ces pays.. On ne
escape ..notice, that these so-câlled quisIings, peut cep~rlliânt,a'Qllpêcherderemarqùerque
traitOr8 aÎld fascists have included the leaders of parri:lÏ ces prétendus .collaborateurs, tra1tres et
every' important political'party opposed to thë fasc~ielJfiguraieIlt les' leaders de tous les partis
mïnority groups; that thèse parties include, in policlques impenants opposés aux groupes dela
theèase of each one of the&e cotintries, large mir1Qri~~; on ne peut s'empêcher de iunarquer
democratic parties of long standing, which hav~ que ces 1>~comprennent" danschactul de ces '
been_~ecognized as. deinocratic .and entitled· to pays, .de .grands .partis dé~Qcratiq1ies au p~
tàke part inthereconstructiori of thcircountries; considérable, .connus' comme démocratiques et

.artd that these al1~ged fascis~~ 'have in 1'4dedmen qualifiés pour participerA lareconstfuctioii de
with .longer, more consi~tent, and more notable leur pays.. Ces pr~tCIldus fascistes cotnp~,"~ent
records of opposition to faScisIIltban tbose of des honnilts qUi,dans l'opposition a';1 f~è1sme,
mauy othèr members of the Govemments that op.t des etats de service:plus)ongs, plvjs constants
havé condemnedthetn. . " ..' ~t plus.remarquab1es que bon~oll)b~edesmtml"

\ , bres des .Gouvemements·qui lèS onticQndarnnés•
... :.,Idonotneêd tpglv~ Dames. In~hort, these Je n'ai pas b~oin de ci~erde noms!:"Eni~o~e,
c~!U'gesof'fascism bavebeen used asac1oak. ces aëcusiiticins defasclsmeont se~Vicl,e façade,
"f~racQmpl~teand ruthless eX,tetn1iIl.ationof all ~'1'~lltionco11ipl~,te, impitoyable, q.e toutÇ: '.
çpolitical or ideological opposition·and di$ent.. opposition ...~~ •• et.e ,toutdissentimen~!)iâ~ologiqqe$'

" Weregret! therefore, ithatwecannot .support ·'.ou...•.. ,p.o.li.·.fi.·q..tl.eI.' .NI... C1.'.US.•...ne. '...c.,.m.,yons.....d... on.l'F.'. :p..âS'. 'A. AO.. tre.these applications for membership> but 1 ~ust grànd re~t,clevoU'app~yer l~, d~~andes d'ad-
°êmph~izeaga,in~atthere$ponsibility(lieswitb ~ioIideçesEFl~,~ais jesotili~~e encore\1l1C
~hçGovernrnent&themselves. We wQuldwelêome fois.que le,prgouv~rnément' luhinjSrne .en plorte .•...
aD;y ,change •• WhichwolÙd.enableth~, .United la responsallilité. Nous acclieilleroi~bien volon- .
'i~ta~C$ tos~pport these·countries inth,eirapplica., tierstoutchangementquip,entie~iaita~ Eta~:,

. °tiQnsJor :IlleIllbership. . " Unisd't\n1érique'd'apPuYerJes<iè~a.il~~' d~~~

.... .... . '. ..... < ..: ..•..••.. '. '. . . .' ....•........ ). ,tI'~edeces,!pays.,<, .' >;,11", o..';
"',W.ehav~lteardagre~tg,eal,duringtheafter-- !: J'tous· .av()ns qbeaticoupentel1df'pârler,'cet
~9~~'andilie:~evenmg,about Albam.a'sC}ualifica;- après-rnidietce.soir,~estitresdeF!:Albame.'Les, ",

:. o°:..t~9ns. :'rheJ!iTl1itec.lStatesrespectsjh~ .resistance '. Eta,ts-Unis.. respe'l:tentautant' que M.. VyèhinSkf
.'?f;ift~Y'AlballÎansa$ ·. 11iuc,h as'Mr,VYs~ky.' 'l~iésjstanced~ noinbret]X Al~anaiS'~8ep.enC1an.t,
~oaoes,I'Bl;lt,·witpQu~goÎ1:gillto. theCorfu inc~~èn~' 'sansentrer'd~nsledétaildesincideil~de"C()rfou.,
for~y:()t1ler q~estia.~ •.regal'~gtt\lba~3.'squ~';:: ou•.det?ute~tltre.qu~tiontQu9hantl~tifr~(<ie','
: O, , .• ~ç.a~()~.p,n,der Article •. 4.-, .Jetm.e ..•.onJysaY 'tha!, ". .1'.Mbatutt·a~te~es •. de,.1'Artic1r~()4j •. pernt~ttez~< .••·
'~,t~e ()lJn1i()nofIrly.gelegati()n,'Alb~ni.a'cannot.. '. '•• Illoi •..de'tlire$~tIIe1heI1t .<l'Je;•cie l'~vis'4~4a;4élé--

,> ~l\li{y forIllç11ip~rship '. nowinview •.,ofth.ef1n4.; .·gationd.es·.:f!:tais-'Qnis;,l',Albanie;'l1'e$t"p3$qu~- '....'. ,...
" ,",,' , " ' ,.', " ',' " " " , " ,,' ",', ,,' " , ' , " ""'," ' ,', ," ,,' , '\~' .; v " " '- .," ", :';~'~l.

Ptl ;~v~mbr. 'i947,

NJ at thÎ$ time peace treatiès are in force,
peace trcaties ~lûch specify c1early and ~plicitly
that human,l'lghts shall be gupxanteed lU these
.countries, wc have repeatedly stated-and 1 do
50 again-that specifie aets of. the regimes in
lIungary, Roum~a alld Bulgaria have violated
tbese treaty proVISIons.
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ing of the Commission of Investigation concem
ing Greek Frontier Incidents, concurred in by a
majority of the Security Council, that Albania
has extended assistance ta the guerillas operating
against Greece.

In these circumstances, we think that our
refusaI ta consider Albania as a peace-Ioving
State, qualified for admission, requires no further
explanation and no apology.

We have heard a great deal, bath here and
in the First Committee, with regard to fascism.
We should probably have as much trouble
reaching a common definition of fascism as we
evidently have in defining the term "peace
loving" . Ta us the two worst features of fas
cism are, first, its totalitarianism or non-recogni
tion of human or spiritual values outside the
State, except as they may be conferred or al
lowed by the State; and secondly, its aggressive
intentions towards its neighbours.·

These features of fascism do not characterize
Portugal, which in this discussion has been
labelled as fascist with considerable warmth.
Although the Portuguese Govemment is authori
tarian in form, it is no more objectionable in this
respect than some of the Charter Members of
the United Nations.

This aftemoon Mr. Vyshinsky, in attacking
the eligibility of Ireland as well as Portugal, gave
us a new definition of "peace-Ioving". He said
and l hope l am quoting him exactly-that a
peace-Ioving State is aState which fought fas
cism or assisted in that struggle. One could
speculateover the position of the USSR itself
under this definition, if it had not been attacked
by nazi Germany.

More interesting, however, is how this defini
tion squares with Mr. Vyshinsky's enthusiastic
support of ex-enemies that fought for fascism,
not against it. Evidenùy Mi'. Vyshinsky prefers
a reformed enemy ta a consistent neutral. Let
me remind him that Portugal, which he at
tacked so vigorously, qualifies even under bis
definition of "peace-loving", because the air
bases in the Azores were of great assistance ta
the Allies and associated Powersduring the war.
They helped thousands of my countrymen, in
cluding myself, ta cross the Atlantic.

l shaH not impose on the representatives a
recital of the reasons why we have supported
the admission of Italy, Finland, Austria, Ire
land and Transjordan. As ta the last, however,
l must confess to getting more amusement than
enlightenment from the vigorous assault on
Transjordan's independence by the representa
tive of the Ukrainian Soviet Socialist Republic.

We eamestly support the resolutions before
the General Assembly which recommend a re-

fiée pour prendre place parmi les Nations Unies,
à cause des conclusions de la Commission d'en
quête sur les incidents survenus à la frontière
grecque, sanctionnés par la majorité des mem
bres du Conseil de sécurité, et qui ont démontré
que l'Albanie a aidé les francs-tireurs qui combat
tent la Grèce.

Dans ces conditions, nous pensons que notre
refus de reconnaître l'Albanie comme un Etat
pacifique, digne d'être admis n'a besoin ni de
plus amples explications ni d'excuses.

Nous avons beaucoup entendu parler de fas
cisme, ici et au sein de la Première Commission.
Nous aurions probablement autant de difficulté
à arriver à une définition commune du fascisme
que nous en avons visiblement à définir le terme
"pacifique". A notre avis, les deux traits les plus
haïssables du fascisme sont, en premier lieu, son
caractère totalitaire, c'est-à-dire le refus de recon
naître les valeurs humaines ou spirituelles en
dehors de'l'Etat, sauf dans la mesure où elles sont
conférées ou autorisées par l'Etat, et, en second
lieu, ses intentions agressives contre ses voisins.

Ces deux caractéristiques ne s'appliquent pas
au Portugal, à qui l'on a, au cours de ce débat,
attaché avec beaucoup de chaleur l'étiquette de
"fasciste". Bien que le Gouvernement portugais
soit de forme autoritaire, il n'est pas plus criti
quable à cet égard que le régime de certains
Etats Membres de l'Organisation depuis sa
fondation.

M. Vychinsky, attaquant cet après-midi la
validité des droits de l'Irlande et du Portugal,
nous a donné une nouvelle définition du mot
"pacifique". Il a dit - et j'espère que je le cite
correctement-qu'un Etat pacifique est celui qui
a combattu le fascisme ou qui a aidé à la lutte
contre le fascisme. On pourrait se demander
quelle aurait été, au regard de cette définition,
la situation de l'URSS elle-même, si elle n'avait
pas été attaquée par l'Allemagne nazie.

11 est d'ailleurs encore plu\5 intéressant d'étu
dier comment cette définition peut cadrer avec
l'appui enthousiaste qu'apporte M. Vychinsky à
des ex-ennemis qui ont combattu pour et non
contre le fascisme. Evidemment, M. Vychinsky
préfère un ennemi qui se repent à un neutre qui
n'a jamais failli. Permettez-moi de lui rappeler
que le Portugal même, qu'il a si vigoureusement
attaqué, tombe sous le coup de sa définition du
mot "pacifique", car les bases aériennes des
Açores .ont été d'un secours précieux pour les
Pussiances alliées et associées, au cours de la
guerre. Elle ont permis de franchir l'Atlantique
à des milliers de mes compatriotes et à moi-même.

Je ne voudrais pas vous imposer, Messieurs, la
récapitulation des raisons pour lesquelles nous
avons préconisé l'admission de l'Italie, de la
Finlande, de l'Autriche, dé l'Irlande et de la
Transjordanie. En ce qui concerne cette der
nière, d'ailleurs, je dois avouer que l'attaque
vigoureuse du représentant de la République
socialiste soviétique d'Ukraine contre l'indépen
dance de la Transjordanie m'a plus amusé
qu'éclairé.

Nous appuyons fermement les projets derésolu
tian présentés à l'Assemblée générale et tendant
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consideration of the application of 1reland,
Portugal, Transjordan, Italy, Finland and Aus
tria. We have supported these applications at
every stage; we are convinced that all of these
countries deserve to be admitted. 1t is our
earnest hope that the adoption of these resolu
tians by the General Assembly will hasten the
proceaS of admission.

Let me conclude by saying again that the
United States delegation will gladly consult with
the other permanent members of the Security
Council, in accordance with the Polish resolu
tion which was adopted by the First Committee.
1 must say that Mr. Vyshinsky's attitude this
aftemoon does not give us much encouragement
that such consultation will be productive.

Finally, 1 should like to repeat that the United
States will not exercise its right of veto in the
Security Council· to exclude from the United
Nations any of the present applicants which
the General Assembly deems qualified for mem
bership, and that we would go further and
would be willing to accept the complete elimina
tion of the veto in the Security Council in con
nexion with applications for membership in the
future.

Let me say again that, if there reaUy is a
sincere desire on the part of the other permanent
members for consultation with regard to mem
bership, 1 submit that consultation, with a view
to an agreement among the pernlanent members
ta waive their right of veto on rncmbership
applications, would be most welcome to rny Gov
ernment, since the successful outcome of such a
discussion and such an agreement would lead ta
a solution of this vexing membership problem,
ta the very great good of the United Nations
now and forever.

The PRESIDENT: The discussion on the report
of the First Committee is now closed. 1 shaIl put
to the vote the, first resolution proposed by the
First Committee, which is to be found in docu
ment A/47 1.

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist
Republics): 1 should like to ask the President
ta mention at this time the names of those whose
rcsolutions are listed; that has· not been read.

The PRESIDENT: The resolutions of the First
Committee (document Aj471) concern the

.admission of new Members. If the General
Assembly wishes, 1 can ask that the first resolution
be read.

Mr: GROMYKO (Union of Soviet Socialist
Republics): The First Committee voted on the
resolution of a particular country. l should like
to have mentioned to which country this resolu
tion belongs. There are several resolutions-six
or seven of them.

à un nouvel examen des demandes d'admission
de l'Irlande, du Portugal, de la Transjordanie,
de l'Italie, de la Finlande et de l'Autriche. Nous
avons appuyé ces demandes à chaque stade de
leur discussion; nous sommes persuadés que
chacun de ces Etats mérite de prendre place
parmi les Nations Unies. Nous espérons sincère.
ment que l'adoption de ces résolutions par l'As
semblée générale hâtera la procédure d'admis
sion.

Permettez-moi de répéter, pour conclure, que
la délégation des Etats-Unis se fera un plaisir de
consulter avec les autres membres permanents
du Conseil de sécurité, confonnément aux termes
de la résolution polonaise adoptée par la Pre~

mière Commission. Je dois dire cependant que
l'attitude de M. Vychinsky cet après-midi ne
laisse, pas augurer très bien de l'issue de telles
consultations.

Je voudrais enfin répéter que les Etats-Unis
n'useront pas de leur droit de veto au Conseil
de sécurité pour exclure de l'Organisation des
Nations Unies aucun des candidats actuels que
l'Assemblée générale jugerait digne d'être admis,
et que, allant plus loin, ils seraient même disposés
à accepter pour l'avenir l'élimination radicale du
veto en matière de demande d'admission.

Permettez-moi encore de répéter que si les
autres membres permanents ont réellement le
désir sincère de consulter ensemble sur la ques
tion de l'admission de nouveaux Membres, je
déclare que mon Gouvernement se prêterait vo
lontiers à des consultations dont le but serait
l'abandon par les membres permanents, d'un
commun accord, de leur droit de veto en matière
de demandes d'admission, car l'heureux succès
de telles discussions et de tels accords permettrait
de trouver la solution de l'irritant problème de
l'admission, et cela pour le plus grand bien de
l'Organisation des Nations Unies, dans le présent
et l'avenir.

Le PRÉSIDENT ( traduit de lJanglais) :' La
discussion du rapport de la Première Commission
est close. Je vais mettre aux voix la première
résolution proposée par la Première Commission
dans le document Aj471.

M.GROMYKO (Union des Républiques socia
listes soviétiques) (traduit de l'anglais): Je vou
drais demander à Monsieur le Président de bien
vouloir mentionner les noms des pays qui ont pro
posé les résolutions; ces noms n'ont pas été lus.

Le PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): Les réso
lutions de la Première Commission (document
A/471) traitent de l'admission de nouveaux
Membres. Si l'Assemblée générale le désire, je
puis demander lecture de la première.

M.GROMYKO (Union des Républiques socia~

liste soviétiques) (traduit de l'anglais): La Pre
mière Commission a voté sur une résolution pro
posée par un pays particulier. J'aimerais à en
tendre nommer le pays qui a proposé cette résolu
tion. Il y a plusieurs résolutions, six ou sept.



We shall vote now on the fustresolution, on
the admission of new Members. .•

Th6 resolution was adopted ,by 4ô ID l, with
5 abstentions

1010 ..... ··~···,~,·.,··~C,· ... ~~i7"N~;cnnbïr 1,94""

Le PRÉSJI>ENT (traduit d, l'anglqÛ'): n yen
Il huit. La. première fésolutiou comme.uc;e par
les Diots "L,'Assemblée générale, considérimt
qu'en vertu de l'Article 4, paragraphe 2, d~
la Cb~e:, l'admÎ!Sion comme Membre des Na..
tions Umes ....1'

Je mets aux voix. cette première résolution
rela?ve à l'admission de nouveaux Membres. 1

La rlsqlution ,st adopté, par 46 voix contre 1
,t5 abstentions. .

(f i)Pùhdr-.d ~~ci;i9~t;nth Pi.nary Me.Ung
"','::J' ~. v'-'

The PRESIDENT: Th~.re are c;ight resolutions.
The first resolution be~n~: ul'he General As..
~embly~ wherea8) pumtant ta the provisions qf
Article 4, p~graph 21 of the Chart~~ o.drois
sion to membership in',;1te United Nations •••u

Le hÉsIDENT (traduit de ~'anglais~ ~ Je mm
maintenant aÎlX voix 1& seconde ~!ution, qui
tend à demander à la Cour internationale de Jus-.

.tice un avis consultatif.

La résolution est adoptée par 40 voix contr~ 8
et 2 abstentions.

!:oe PRÉrIIDE!"7 (lraduit de l'anglais): Je suis .
mamtenant ~aun, de la part de la délégation 'de
l'Australie, d'1,lne ,iemande écrite d'appel nami,.
na! pour la tro$stème résolution et les résolutions
suivantes jusqu'à la huitième inclusivement.

Nous allons maintenant mettre auxvoix la ttoi..
si~e résolution, relative à ~a demande d'aclmi&-
sion de l'Irlande~ .. .

On procède au vote par app'el nominal. url.
sultal du vote est le suivant: .

Votent pour: Argentine, Australit; 'Belgique,
Bolivie,. Brésil, Canada, Chili, Chine, Colombie,
C~s~a-~.ica, Cuba:, Danemar~ Républi,que.Da..'
nnmcame, Equateur Egypte, Salvador, France,
Grèce, Guatemala, Haïti, Honduras, Islande,
Iran, Irak, Liban, Libérià, Luxembourg, Mexi..
que, Pays-Bas, Nouvelle-Zélande, Nicara~i1a,

Norvège, Pakistan, Panama, Pérou, Ph.ilippiries,
Suède, Turquie, Union Sud-Africaine, Ro}'aumè~
Uni, Etats-Unis d'Amérique, Uruguay, Vene:-
zuela. . .

Votent contre: République socialiste' .sovié
tique 'de Biélorussie, Tchécoslovaquie, Ethiopie,
Inde, Pologne~ République sôcialiste soviétique
d'Ukraine, Union dc;s Républiques socialistes sa·
viétiques, Yougoslavie.

Abstention: Mghanistan.

La résolution est adoptée par 43 voix contre 8
.et 1 abstention•.

. Le PRÉSIDEN~ .(traduie:"4e l'anglais): Je tt!ets
aux voiX la quatrlèmerésoludon,te1ative âla
demande d'admission du.Portugal. '

The resol«tion was adopted by40 votes to 8,
with 2 abstentions!

The PRE~IDENT: 1 have reccived a written
requCS1: from the A~an delegation to have
a roll-call on resolutions three ta eight.

The PR~smENT: We shall now vote on 'the
second ~olution, which refers to the Interna
tiona.! Court of Justice.

We shall now vote upon the third resolution,
whichd~with admission of Ircland to the.
United Nations.

A vote w.qs taken by roll-call. The resuIt of
the vote was as follows:

In favour:. Argentin'a, Australia, Belgium,
BoUvia, :BraZiI, Canada, Chile, China, Colombin,

. Costa Rica, .Cuba, DenrrùU'k, Dominican Re
public~ Ecuador, Egypt, El Salvador, l?nmce,
Grèece, Guatemala, Haiti, ~onduras, Iceland,'
Iran, Iraq, Lebanon:,. Liberia, Luxembourg,
Mexico, Netherlands, New ZeaIand, Nicaragua,
Norway, .Pakistan, Panama" Peru, Philippines,
Swéden, TUrkey, J1nion of SOU\th Africa, United
Kingdom, UIÛ;ted States o~ .&terica, Uruguay,
Venezu~)a. , . .

Against; Bye10russian S~viet SociaIist ReP!1b
, lic, Czechoslovakia, E~opia, India, Poland,

UkrainianSoviet Socialist Republic, Union of
Soviet Soeialist Republics, Yugoslavia.

Abstained: Afghanistan.

The' resolution Ulas adopeed by 43 votes to 8,
with t abstention.

The PRESIDENT: We shall now vote upon the .
fpurth resolûtion, which deals with theapplica-

. 'tio~ of· Portugal for. ad$ission to· the United
. Nations. ,. . .

A. vote was taken b~ roll-call. Thetesult· of On procède au voté. par appel nominal. La
the voté was asfollows:, .. . '. ré.sultat du vot~est llJsuîvant: .

ln favour : Afghanistan, .Aig(futin~A-ustr~a,. '. Jl'otentpour:.Afghanista,n, Argentlrie,Aus~~~ I<"!
Belgium, Bolivia,Brazll' Canada,'Clille,.Clûna, lie,•.Belgique, .Bolivie".· Brésil, panada1.... Chili, l':
ColoIIlbia,.Costa Rica,· Cuba,penqlark, :QpmitU,- Chine,· Colo~blè,Costa-Rica,. Cuba,· Dan.emark,'\n
canReptiblic,:E;cuadol', •. Egypt,EI Sah..dor,. République pominicaine, Equatcur, EgyptC,.I{
l~rance, (}reëçe~.:I,l0nqurgf1~ Ice1and, Irait, Jrag" SaIvador,Frapce;Grècc! Honduras, Islandc,.{i)
.L.epànon,Liberla,Luxemb9urg,~exico; N'ether'" Iran, Irak,. Llb~, .LlbérIa,Luxembourg,}~~}~,)

, .·'laï1ch;~'":N'eW~e~~cl,.~ice.ragua.,~o1'Wa.y,:Pan",-.. '#q~e,: .P~yS;'~a.s, •. N9uyeU.e-Z~1a.ndè,~!caragp~is·· ..
IjlafPpI'U,§w~den~T~keY, .. ·U:niono(S\>~th· NQrvège.'·P~arna,"pérott' Sll~de,.rrprqu!e, 'PIllOt .
.Africa~·.Unitc:d',Ki~gdolI1~.t"lTnit~d ...• StateS .. of Sud"Afnca1Ae,R()ya~~lJlU,~tats-119~ dl~> c .. ,

Am~i1êa,Vru.gua'Y, ;YtIic2:uèla.>, J. .,' , . rlque,IJru~ay,.VenèZtielà'·>;" i/"i> ......
Wbhtiri"-·wr'jf..·iM+~-' --':wièML",lhti!li,,/J,i"":'Ai'd'I'" -:\'·~~'~-'".;"".-'-":"'~'_:''':''~''';:''':A'''-' ~
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Votmt çontr(: République ~aliste sovrétiqu~
de BiÇ1oxussie, Tc.nécos1ôvaq~e, Etbiopie, rntle,
Philippin~, Pologne~ République socialiste sovié-
tique d'Ukraine, Union des Répub1iq~es 8OCÎa1l
listes soviétiques, Yougo.CIlavie.

Abstentions: Guatemala, Hai~ fakistan. '

La résolution est adoptée par 40 voix contr4 9
trt 3 abstentions.

Le PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): Jeme".s
aux voix la cinquième résolution, relative à la
demande d'admission de la Transjordanie.

Votent contre: Républi4ue socialiste soviétique
de Biélorussie, Tchécoslovaquie,:'Ethiop~e, Ind6,
Pologne, •J,tépubliqüesqcialiste ..•.. soviétique
.d'Ukraine" •Union. des Républiques 'socialiste~,
soViétiques,Yougoslavie•. ' ., .

'Abstained: Pakistan. . . . . •.. '.. .... . 'Ab$t~ntion:Pakistan. ...r, ...... . .. .'

.Ther.es()iut~wt~asadopted by 43vote$t~. 8, ... La risolution est adol/téepar4~ poix (;gntre 8
üU)z,t.h1 ab$lentzon. ..... ... . '.. et 1~bsie'ntion. , ,'.,'.. .... ... ... > '.'

Tl}e:PRESmEI\iT':We13haUnow have a roll-, LePgÊsIDEÎ'lT (tiàâ~it;t1e'l'a~gI4is):NCltls
~~~~J;,'on the 'sevcJ}th resolution,>t<:latingto~ eI! arrivo~sà~~sèlltiènteréSolution, relative"àl~ "

Finlande.' ".. . .

,"ll.vote 'Was ... ta~en..bytoll-câll.: TheresuÛo!' '.Qn't1roê~de4~·~tJ()re·P4r,d~iel~orXi~di.i''.L'e'' ....
·the vote.was ttsfollows:'... . ".' : >.... ·t'isultat,dttvotevest léS1j,ivant:i>··· .. }",,<.,>;, .•'

. ..)n' falJo~r:",Afghanistan, .f\rgéIltifia,.:4Üsir~-' •... <:,rpte"J"ftPU1\~o l\fghâil-i~tan~:·· .Argentine)4~A:lls,; '•.•.•.
~~~il1~e1gi9m"B9ijvia;·. B.rar.il;<. Ç~a~a, •.. ()hj1é,.tr~~,:aclgiq1.têi',Bôli\'iê,:Btési1,'q~Il.a.âa.,\~!lijid4
~;e~~~~~~;C()stâ' kica,. Cupa,p~~m.ar~; ... 'Clûqe,,9()Iompi~i(JqS{~,,~c~~~,E~p:~~.R~::5!~~f~ ..,~,

,.4.galnSt: Byc10russian Soviet Socialist Repub..
" nc) Cz~chosJovaki~ Ethiopiâ) India, Philippines,

::J é poland, Ukrainian Soviet Soclalist· Republic,
Union of Soviet Socialist Republics, Yugoslavia.

Aôs~ained: Guatemala, Haïti, Pakistan.

TM fesolution was adopted by 40 votu to 91
with 3 abstentions. •

The l'MaillENT: We shall DOW vote upon
the fifth resolution, which deals with the appli..
cation of T1'<UlSjordan for admission ta the
United Nations. .

A vote was taken b}I roll-call. TllrJ resuIt of On procède au vote ptiT appel nominal. Le ri..
the vote was as follows: sultat du vote est le suivant: . .

)
ln fàvour: Af~han.i$n, Arb'..::tina, Austra- Votent pour: Mghânistan, Argentine, Austra-

~ lia, Belgium, Bo1ivia~ Bram, Canada, OhiJe, lie, Belgique, Bolivie, Brésil, Canada, Chili,
"2' China, Colombia, Costa Rica, Cuba, Denmark, Chine, Colombie, Costa-Rica, Cuba;·Danemark,
- Dominican Republic, Ecuador, Egypt,' El Sal- République Dominicaine, Equateur, Egypte,

.,:vador, Franc~ Greece, Guatemala, -Haïti,Han.. Salvador, France,' Grèce, Guatemala,. Haïti,
duras, Iceland, Iran, Iraq, Lebanon, Liberia, Honduras, Islande, Iran, Irak, Liban, L\Pérla,
Luxembourg, Mexico, Netherlands, N~w Zea- 'Luxembourg, Mexïque, PaYS,:Bas, NouvellCi..
land, Nicaragua, Norway, Pakistan, Panama, Zélande, Nicaragua, Norvège, Pakistan, Pananla,
Peru; Philippines, Sweden, Turkey, Union of Pérou, Philippines, Suède, Turquie, U~ton Sud
South Mrica, United Kingdom, United States Africaine,Royaume-Uni, Etats-Unis d'Amérique,
of America, UruguaYl 'Venezuela. Unlguay, Venezuela. . ,

Against: Byelorus.sian Soviet Socialist Repub.. Votent contre: République soci~ûiste sovié
lie, Czechoslovakia, Ethiopia, India, Polaud, tique de'Biél~russi~, Tchécoslovaqui~, Etbiopie,
Ukroinian Soviet Socialist Republics, Union of Inde, PologIle, République socialiste soviétique
Soviet Socialist Republics, Yugoslavia. ' d'Ukraine, Union des Républiques socialistes so-

viétiques, Yougoslavie. "
The. re$()lution was aaopted by 44 vot8.f to 8. . La résqlution est adoptée par 44 voi~ contre 8.

The ,PRESIDENT: We shall now v.ote UPCI4 the . LePRÉsIDEN'i- (traduit de l'anglais): Je,mets
isÎxth resolution, con~eming Italy. 'aux voix la sixième résolution,relativeâ l'Italie.

A vote was taken by roll-call. The renilt of the On propède au vote par appel nominal. Le
vote WQSas follows: . résultat du vote est le suivant:
. ln favour: Afghanistan, Argentina, Australia, Votent pour: Afghani!3tan, Argentine, Aus-
Belgium, Boli.via, Brazil, Canada, Chile, China, tralie, Belgiqüe~ BoliVie, Biésil, Canada, Chili,
Colomoia, Costa Rica, Cuba, D~nmark, Domini- Chine, Colombie, Costa-Rica, Guba, Danemark,

· cà:ü Republic, Ecuador, 'Egypt; El Salvador, RépubliqueDOJninicaine,Equateur, Egypte,
France, Greece, Gt:atelllala, Haiti, Honduras, Salvador, Francl::' Grèce, Guatèmala; Haïti,
Iceland, Iran, Iraq, Lebànon, Liberia, Luxem- Honduras, Islandè, han, p-ak, Liban, Libéria,
bourg, Mexico, Netherlands, New Z~aland, Luxemboqrg,Mexique,Pays-Ba,s, Nouvçlle
Nicaragua, Norway, Panama, Peru, Philippines,' Zélande, Nicaragua, NorvOg'e, Panama;cPér.ou,
Sweden, TUl'key, Union of South Africa, Umted Philippines,. Suède,.· Tu~qi.Ûe, .Union Sud-
!~gdom,United States of America, Urug"l,ay, Africailœ,Uruguay,Venezuèla. " '...!
venezuela. ' .. ... c,

· .. Against: Byelorussia.ll Soviet.Soclalist Repub-'
lie,. Czecb,oslovakia, Ethiopia, India, Poland;

,i\, Ukrainian Soviet Socialist Republic, U!Ûonof
',,-,Soviet SocialiSt Repüblics, Yugoslavia.
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,Abstained: New Zealand. 4

The rQ.wlution was adopted by 43 votes to 8,
with 1, ab$te1ltion. ..

N'Andl'ed cmel ,.ight(';.nth PI,nQry MeeHng
" f' C' 0 \:

n .

Uo_can Republic, E<:uaqor, Egypt,. p SaI.. Répuhlique DominicainCt :E;quateur,Egypt~
va~oJ:', FranCe, Grce~e, Guatemala, Hatti,. Ho.n" Salyador, FtancCt Grècl; Gua~a1a, llàIti,
dUl'3S~'rccland, I~, ,l:i\q, Lcb'Plon, Libcri.'~" HO.l.~duras, Island.Ct Iran.. ,.IJ'ak, Liban, Lib6ria,
Luxembourg, MexiCO, .Ne~hcrlands, New Zen· Luxembourg, Mexique; Pays-~ Nouvelle.
talld, Nicaragua, Norway, ;Paki$tan, Panama, Zélande, Nicaragua, Norvège, Pakistan, Panama, "
:Peru, Philippînes, Swèden, Tutkey, Union of Pérou, phillppin~ Suède, Turquie, Union Sud~"
South Mrica, U~ted IGngdom, Uni~ëC! States Afric~c, Royaume-Uni, Etats-Unis d»Améri~
of Amcric~ Urugu,ay, Venezuela.' qJ1e, lJ~guay, Vi:nezueln.

Against: Byelorussian Soviet Socialist Repub- Votmt contr6: R~J)ubliq~e socialiste soviétiqûc
lie, ~~echoslo~aki~ ~~opi~ In?ia, P?land, de :BiBorussi~ Tchf.coslovaqu!c,. Ethiopi~ IndCt
Ukrainian. SOVIet SOClalist Republic, Umon of PolcigJ,1e, République sOClaliste SOVIétique
Soviet SOc1alist Rcpublics, Yugosla.via. d'Uktaiue, Umon des Républiques soclalistes

soviétiques, 'fougoslavie, '
La résolution est adoi:tle [Jar 44: voix -:on'r~ 8;

Le PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): NouS'
en arrivons à la huitième' résolution, relative à
l»Autrich-~.

"

On procède au vots par appel nominal. lA
résultat du vote est le suivant:

Votent pour: Afghanistan, Argentine, Ans-.
tralie, :aelgiqu~ Bolivie, Brésil, Canada, Chili»
Chin~ Colombie, Costa-Rica, Cuba, Dauemark,
République Dominicaine, Equateur, EWjptc, Sal
vador, France, Grèc~ Guatemala, Haïti, Hon
duras, Is1and~ Iran, Irak, Liban, Libéria,
~embotll'g, Mexique, Pays-Bas, Nicaragua,
Norvège, Pakistan, Panama, Pérou, Philippines,
Suèd~ Turquie, Union Sud..Africain~ Royaume
Uni, Etats-Unis d'Amérique, Uruguay, Vene-
zuela. . .

Votent contre: République socialiste sovié.
tique de Biélorussiè, Tchécoslovaquie, E,thiopie,
Inde, Pologne, République sociàliste soviétique
d'Ukraine, Union des Républiques sOl~alistes so
viétiques, Yougoslavie•

Abstention: Nouvèlle-Zélande.

La résolution. est adoptée par -43 voix contre 8
et 1 abstention.

• The resolution was adopted by 44 votes to 8.

'l'he PRESIDENT: We shall now have a roll
call vote on the, eighth resol1;1tion, reiating to
AUstria. • . •

il vote was takefl. by roU-cali. The result of
the vote was as follows:.

In iavof,'r: Afghanistan, Argentina, Australia,
.BeIgium; Bolivia, Brazil, Canada, Chile, Ch~a,
\Jolombia, Costa Ric~ Cuba, Denmark, Domini
can RepubIic,Ecuador, Egypt, El Salvador,
Franc~ .Greec~ Guatemal~ Haïti, Honfluras,
Iceland, Iran, Iraq, Lebanon, Liberl~ Luxem
bourg,Mexïco, Netherlands, Nicaxagu~ Nor
way,. Pakistan, Panama, reru" Philippin~
Sweden, .~urkey, Union of South Africa,. United
Kingdonir Uilited States of America, Uruguay,
Ve.nezuela.

Against: Byelorussian Soviet Socialist Repub-,
lie, Czechoslovakia, Ethiopia, India, Poland,
Ukràinian Soviet Socialist Republic, Union of
Soviet Socialist Republics, Yugoslavia..

94. Relations of Members of the United
N,ations with Spain: réport Qf the First
'Committee (document A/479)

. .The PRESIDENT: ~1 calI upon the Ra:ppol1eur
of '. the FÙ'$t Committee,. who ~ll present the
report.

94. Relations des Etats Membres de 1'0....
garaisation des Nations Unies avec
l'Espagne: rapport de laPremiêre'
CommiSsion (document A/479)

LePRÉsIDENT'(traduit de l'anglals): J~donné
. la parole au Rapporteur dela Première Commi~~
$Îon,qui va. présenter le rapport.

'. Mf.KAUFFMANN' (DenD;lark): 'l'he qu$ion M.. K.AUFFMANN (D~emark) (traduit de l'an-
of the .. l;clationS .'. of <Menibers,' of the. United glais): La question des relations cles Membres
Nations 'With Spaifi'isd~alt wi~,ÏIi document de l'0rganisation des NàtiQns 'Unies avec l'Es- "

'A/479. Tpisdocument, which lSHggest should pagneêstexposée dansle,dôcument A/479.]Je c

be cobstg~Ied as. read"$tates thattlle'F-itstCQ\~- ce document,<dont je.prop6se de considérerqulil .
. mittee<tèéommenqs,to the GenêFalAssemply a a été donné lecture,il ressort que. la, Preti1Î~e
resolutionadoptedbytwenty-nine votes to six, . Commission recommande à rAssemblée'générale
With twenty ab&tennollS. The. resoluf;Îon.is. as ..tllleresolun.ol1,adoptée par', vingt-neu1'Vojx, '
fo~ows: ,: contre six et:vingtabsteIiti6ns,etdont.voicioJ~

tenellt:' •.... .." ..... .. .. ..... ' •

ttWhereas:the $ecretary-Géneral in Pis annûaI' ..... t(qo~#(1é,:~nt'qtieJeS~crétaire,géIlé~td a;
report,.bas 'iiûorpled the, Gêfietâ:!' ASsembly of da~~oIl.,rapport~uel'>inf()rmé.J'AsseXnbtée
the steps tâ.ken by the States ~embefS of the gén~a1edal tnesures.,prisesparJe&.~taYlMem
Organizatîon ~ 'pursuance qf ils reconuliendac , bread.e l'9rganisa,ti()n.e~·appliç?-ti,Oll"de~~~'.

ti?~9f,i'~,~~B~eelI1~erl~46,' . . . " >: 1 • re~~~andaiïo~s.d~ 12.·.. déceIIl,.p.•.re 194.6,.., ,:"'.1kfI
'#M*,)'- nef ",'C HrH- f - ;'1 ,.,..\if - '-"h ·v.-I.t..-"'-~~>:l"'''';;~'''.,",-''.''.6;''''_,_~,,':~.'.;_j;'''~<.::, '. .... . '. ._~_



ttL~I1$$'mbl~, glntfral,
"Rmouv,ll,. lSa. .r&o,luti.·on adopJU~lc 12 d6

ceQlbre 19461. contemant les relatiOns des ~em..
bres de l'Otg'anisati6n' des ,Nations Unies avec
l'Espagne,et·;

cCExprim, sa confianc, que le Con;eil de »
eutité exercera. ses responsabilité$conformément
à. la Charte, a.ussitôt qu'il jugerait que laaitua..
tion eu égard à l'~pagne l'eJtiger •

Le PRÉsXDEN'X' (traduit dl Pelnglais): La
parole est au représentant de l'Uruguay.

M. MANtNI y RIos (Vruguay) (traduit cl:
l'qspagnol): J'ignorais que mon. pays était: insoo
crit sur la liste des orateurs, mais, puisque j'en ai
l'occasion je ferai une très brève déclaration, car
je suis sOr que l'Assemblée doit etrc saturée de
fatigue et d'8oquence. ..

Je déclarerai simplement que dans la résolu..
tion présentée conjointement par les pays d'AID6
rique latine, Cuba, Guatemala, Mexique, .. Pa..
nama et l'Uruguay, que j~ représente, noua
n'avons fait que confirmer la résolution adoptée
p~ rAssemblée l'année dernière. ,Suiva..ut 1('3 ins..
troctions expresses de mon Gouvernement, je
déclare que mon pays désire confiflmer l'attitude
qu'il a prise au moment du lrote de cette époque,
ainsi que les déclarations faites l?~ notre repré
sentant à l'Assemblêe gÇp.éië'l~. "

Je déclare~ en 6l'!F..{~~tl,)sur l'ordre de
mon Gouvernement,què celm:.-cr désire vivement
que le peupIè espagqol puisse· être convoqué le
plus tôt possible pour desélectioqs libres, régies

.par le :;iuffrage universcl, et puisse fij{primer sa
volonté souveraine et indiquer le :régime constitu
tionnel auquel il d~e cpnfier son destin.,:.C'est
tout ce que j'avais à dire.

The PnESIDENT: 1 caU upon the repre...<!enta- Le PRÉSIDENT .(traduit' de 1'anglais): La
tive of the Phi1;ippines. . parole est au r~présentant des Philippines.

General ROMULa (Philippines): ~. shouId'like Le général ROMULa (Phllippines) (traduit de
to explain the ''V"~te of the Philippine.delegation l'anglais):. Je voudrais expliquer le vote de la '~
On ther~olution reported by the First.Committe~ délégation des PhJlippines. sur la'résolutioI:J, r~p..
to the General Assembly. portée à l'Assemblée générale par la Premiçrc

.Commission.' (l" .,;

In the FirstCoIlîlnittee,my delegati6~ y()ted 'A la Première Commission,é~~"tiélégation a
in favour of the first and tlûrd. pàragraphs of voté poUr le.prenrleret lè' ~isièll'iÇé p~graph~~

. the tesolution and against the s~cond pat'agraph. mais contre.::, le deuxièllle,paragraphe d~, c~tfè "
" Wlien the, resol~tio:l as a wl;tole was pu,t to~ résolution.'Elle

l
: s'est a~teu,~e lors 4M;, vote' ae

vote, m'y d~egatioI1ab.stained., As tIle GeneraI l'ennemble de la résolution! L'Ass~blée gépé,. 0

. (hemblyis );l'ware, from historyand from. the~riûen'est pas sans savoir, tf;Ultcd'après l'~oire 0

'statetneIlt 1 made before "the '. CoIlîlnittee, thê ",que.d'apès,la, déç1aIf\tion que, j'ai fa..ite devan~l~ "
~ultural and. commercial relations between the Commission; que les reIatiOIl$c.u1turelles et coin
people,ofmy country ~d the people 6fSpain mercialesentre le. peuple démon pa~ ·-ët. le
have for centuries beellof a most intimate peuple d'Espagnèontété, ,pendant de$ 'siècles,

ocparactet. It has, thereforé, not 'been. an easYd~tlncaraçtèie trè$ intime.EI\ çonséquence, il \
'filàtter for m'y .c0l.Wtry to .ignore thehistoric n'a pasété aisé pour mon ~ys clef~erles yeu,~

Cc "basis ,~f these,~eIati()~ . aild i;o steera course. sur Ie< caractère<hÎstorique dccesrellttior&ef'de
o· (~wherebysuchrelationscoûldbetnaintained'ex~' ·trouver' sa route.' de façon' à .maintenil' ·ceSœIa-

tl'a-ptiliticaIly ;uJ.d withinthe..franie'Yorl~Qf the tio~sur tin plan' extra-politique tout en restant
establishe~~o1icygf~~UnitediNa~ons. dâllslaijgne de la politiqueofl}ciclIe de,'}'Orga..

nisatioIt't1e$ Nations Uriiès•..'<" .<' > o. '.'~
r.anatureede .ces'relatipns m'é?Alig~)wdire,au:' "

nO,lll,de::mon Gouvemem~Ilt~ que/nous' aVO!18,J,l~(r.
','._""_:_:,~',',":.:,'~':;':'~", ·~','(I ,'." _,.,'--" .i;~·ç_".", ,.,' ".1'_::. ,0

t,Yoir;les R.Jsol~'(;on$.(ldopt,/~$ /JlJr 1'.A.~sl!mbl1~ :Elnirflll'
pendant la secoildepartïe de la ll~mièresesslon,tésC;llution
3~(I),j;)~~.~3. .. '. . '", .

\.TheÎlâtÜl'eO,f.tbès~: telatiqPs. compe!s' mite
~~te. 011; 'behalfofmy .(k;v.~entthat.~e~re
.~,',:""''','.':''''', ,';::-:; :"'.' "'::,'~.i;'.i;'~}'::",,;.;"":':',:;,,~"""" -,,'
.1 ~ee.R.e~.oluticm$'ad(lPtddb1tM.fJ~f'l,e'ltir,A~$ernblydu.~:

. ;··'lllg tIiesecond 'PlÜ'~ .of iu 'fiii~,Bessi~~" res6Wûorï39(1)l'
Jlage63•. "...,;. , ' ..:'. ' .. " ".:,."" "A ..

~"'~~!'::""' _.,..,..,.._~~~~~ .. '~·~~·"·'·'e<·'·"···"·T"·"·"·""··""··"··········~·"···., '.
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"TM G,n'I'al .d,.!,:qmbly .
" "R,alfirms ita rcwl,!tî61l, ad?pted on 12 De
~ ..",çember 19461. concenU,.Dg relations of Members.
" "ôf the Un!ted Nations with Spain; and

"Exprc$s'$ ils conjidmc, that tlle SCCÙlity
CouncU will exerclseitsrespt)nsibilities under
the Clater as soon as it considers that the
situation in regard. to Spain sa :requires.u

"
The FRESm~N'1' ~ 1 calI upon the representa-

tive of Uruguay.

Mr. MANINI y RIos (Uruguay) (translated
/rom SpafJish): 1 did not know that my de1ega..
tion was on the, Iisf of speakers, but as 1 find
tbat it is, l shaIl make only a very short speech,

o smce 1 realli:e that the Members of the Assr.m
bly -mustbc very tired ~d weary of oratory,

.. 1 simply wish to say that in the joint resolu
/ tion submittecl. by the delegations of Cuba,

Guatemala, Mexico, Panama and Urùguay, wc
are OnIYT~1F.nning the resolution adopted by
the Assembly last year. In accordance witll ex
pr~ instructions from my Govefnment,I have
toc state that my cQuntry wishes to reaffum its
adhc.~ce to the' vote then taken and to the
considerations put forward by' our representative
in the General Assembly. • \.

'1 aIso wish to state, under instrucûons from .
my Government, that Uruguay earnestly desires
thàt the Spanish people should he aIlowed, as
soon as possible, by voting in free elections with
universal)~suffrage, to express 'Ïts sovereign will
and to show to what regime it wishes to entrust
ifs future. That is aIl 1 have to say.



The PRESIDENT: l calI upon the representaM
tive Qf Czechoslovakia.

Mr.8uVIK (dzechoslovakia): The CzechoM
slovak dclegation is aware-and, l may say, far
more than many' of the delegations present-.
of what the defeat of democracy in Spain meant
not oh1y to the Spani$ ~ation bpt to demoçracy
in· Europe m. generaI. We can see very clearly
indeedthat the first attack 'of fascism, and its
victory in Spain, is ,directly, comiected with. the
nazi and fascist âttack on ~:urope and oq die
worId; that tl1e defeat of dC\\I1ocracy in Spain
encouraged Hider and M~~olini to velitme
further aggr.ession àgainst th~ peace-loving and
independent nanon'3j àmong themCzechosioM
akia "v "
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cdesirous of securing the participation, of a dcmo..
cratie <Spain in thework of the, Unitccl Nations.
We expres.'lcd t.bis À.ope whcn wc voted for the
original reso\utionl~t year, and norp)ng has
happcncd since whicl1 would. di.Ssuad~ us from

, reafIù'ming thaF hope now. y\

o In accordnnce with Ply statementbcÎQ,\'C thè
First Co~ttee~ whicb. l do not want to re~at
hcre-~ is the practicc of some delegatio~;...l

desire to reaffirm the rcadiness of my GovernM
ment to abidc by the" decision of the majf'rity.
Since wc arc unwilling to sa<tritice the solidarity
and prestige of the United Nations to the
scruples of any single Member,and since con
sistency requirçs the reaffirmation ,of a decision
previously ma.dc~ which. the deycIepments of the
pàst year have -not' renderedunnecessary, the
Philippine delegation will vote in favour of the
resolution now,bcfore the GeneraI Assembly.

vü d&ir.de vo~ une Espagne dêmocratiqu~par-.
ticiper atqe trava11X de l~OrganÎ$ationdes Nations
·Unies. Nous avons ~primé cet ~poh- ~Q~ue
nous avons voté pOlU' la. J;ésolution' pnmitive,
l'année dernière. Depuis, 14Uc:un fait tlouveau
ne .,s'est produit ,qui puisse nousdissuaçlerr;qc a

1'eIlouveler mainteqant l'afiirmation de cet espoir.
Conformément à la ,déclanltion que j'ai fmte ~o

au sein de la Première CommisSion, déclaration
que je Iie ve11X pas répéter ici, contrairement à
l'habitude de cert~ines dél6gations, je désife
affirmer une fois de plus que mon Gouvernement
est prêt à se conformer amè' décisions de la ma.
jonté. Comme nous ne .sommes pas dispos6Jà
sacrifier la solida,rlté et le prestige de l'O:rganisn..
tion des Nations Unies aux scrupules de l'un
quelconque de. ses Membres, et rui::~ue,pour
être conséquenis, nous devonsaffinner denoUft
veau une décision antérieure,. dont les événe,
ments de l'année dernière n'ont pas fait dispa~
r~tre la néces.cdté, .la délégation dt'S Philippines
votera pour la résolutioL\. qui est maintenant sou. '
mise à l'Assemblée.

Le PRÉsm~NT (traduit 4e 1Ianglais): ta
parole est au représentant de la Tchécoslovaquie.

M. SLAVIK (Tchécoslovaquie) (trluJuit de
llanglais): La ~é1égation de Tchécoslovaquie
sait-et'cela bien mieux, 'qu'on me pennette ~e

le dire, que de nombreuses délégations ici 'préft

sentes - ce que la défaite de la démocratie en
Espagne a signifié, non seulement pour la nation
espagnole, mais, en .gé.néraI,' pour la démocratie
en Emope. Nous voyons maintenant bien cl~é.

ment, en effet, que la première attaque du fas:
cisme et la victoire qu'Ua obtenue en Espagne
sont intimement liées aux attaques nazies et
fasCÎ8tès en Europe et dans le mOIJ.de et que la
défaite de la démocratie en Espagne a encouragé
Hider et'Mussolhii à lancer' d'aùtres agressions
contre les nations, pacifiques et indépendant~,)

et, parmi elles, contre laT~écoslovaquie. '
The suff~gs of my. people and th~ victims Les s.ouffran.ces endurées p~ le p~ple de mon

of the nazl and fascist aggressjon alI. over the pays et par les autres victimes ddl agressions fas-'
• woda remind us very strOngly of,Franco's guilt.· cistes et nazies, d<lll$ le monde entier, doivent'

Il.OUS rappeler avec :Lorce,la,culpabilit~ de Ffanco.
The discUSSion of the Spanish.problem hi the La discussion du, proplème espagnol.au·sein

First .ComttlitteerèveaIed one very •important de la PremièreCommi<;sion a révélé un fait très "
-iaçt.• No deIegation, clenied hi thé deb~te that'impditant Aucune' délégationIl'a nié, au co.~ "
die Francoregime wasand is fascist; and that des débats; que le régime cleFranco a été et est
the ~panishregimehelpè.d the "Axis1>owers dur:- .toujours unl'égime fasciste,. ni que le Gouverne
ing the wa,r. The condemnation of the Spanis4 mentespagnot a aidé les Puissances de l'Axe au
regime andcofvWratic~wtisalnios(:unanim0ttS' 'cours deJa guerre. ~a:c()ndanmatiOIÏdurégirn.;e
~e' :Ji'irst· .Conunîttee,however,f.vas unfortunM eSpa.gnolêtcell~'de Francoont#é qu~i W1~1~.
ately Ilot sounanim0H~'reg~raing' themeasures mes. MaIheureusement,)aPremièreCOmmlS- ,
tohe tafen ·an.d:th~pdllCYtobefollowedagainsi 'llioh n'a pâsété aussi Wla.xPffie quant aW'rn;esu,res ,c

" thîs'jegmt"e. We wete told thatany me~ures àprenmê,ét quantàhi;. politique à'SUl~~.à
t~en'by the, .United Nations wouIçl mean,WtètM l'égardde ce,té~m.è.()n'àèlitque t<wtê:m~~reç,
~ere~ce"P1 SpaIJ.ÎSh· internaI' ~aiI!S..'The ,nations . adomée. par.l~.'NatioI1$ :urties.• équivaudr~t à
of EUl10pe whjçhsufferedin the lastwar froI11 une mtervention dans les 'affairesintérleures de.
the 'corisequencesofsinûIararguiIl.en~$d1 l'Espagne. Les nations ci~Et1ropequi ont souffert; .

'~<iRaIl the cases ofA:ustpaancl of$tbjopià~'ç,fôre pe.ndant.ladè~è~e\~erre~'dt;l c~~éq~ences. ~e 0 .,;

t~e .SecondWotld.War,asweILas·thatof" Spain raisonnements, siriillaIres -:--. et. Je C1~efalle.ças .. e
,:,,-<:'ànnot "acéept.thosearguments .asright.ancl l'.l\litnche, eti .celui.dé'l'~rJûôpi~ ...• av~p~ .;.·l~. c

just, , .'.,.,'tf" 0' '., • d~~èJneguêrreIn0ll~ale,}~ibien quecelUl
de,l'.~spagIle •.•.•,;n,eI!eu:V~~(~Ccèpt@l'?le. tels ,argu·,
ments conuneJustea:~~~fClDdés. " '.. .. .....

.... : .... ,:' '>:n.!loaJ'-
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.
The SPanish pe~ple need our suppo~ 3,t.the

leastour moral support. Sorne of the delegations
. have objectec\ to the reaffinnation o{ Jastyear:s

r, .resolution, . although" they declar~d that th(}lr
ôbjective'''was a democ~atic Spain. The Cze~ho
sIovak delegation cannot understand by' what
means those nations intend to promote dcmoc-

oracy'in Spain. The confidence expressedin the
resolution, that the Security Couneil will exercise

, itsresponsibility, will at least hang over t.he head
of Franco and his regîme as a sword of·

CO DatllQc!es. .
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, ,Tbe head of my delegation, Mr. Jan Masaryk, Le chef de ma délégation, M. Jan M!1Sa1')'k, a
~ atreàdy stated cluring the debate in~theFirst déjà déclaré, au cours des débata;de.1a Prem\ère
QQmmittec thatany help or jusqiication of Commission, què toute aide aPP9rtée à Franco

o Franco is a very, ,lndemocratic ptoteduf " To ou toute justification de son régime est un pro
, ,. us, it brings back the memory :nf Munié{l, and cédé très peu démocratique. A nous, cette façon

for us, M,~ch is the symbol of we<Ûmess and d'agir rappellc,.MUnich,·et Munich, pOUf nqus,
"Vas a betrayal of demoèracy. fut la ,trahison dé la démocratie et demeure le

1 symbôie de la faiful~e•.

. Itw.as for those reasons that the Czechoslovak C'est pour ces raiSons que la délégation ,de la
dc1egatioll was determined to support every Tch~cos1ovaquie était décidée à appuyer toute

uresolùtion which, in itsconsequentes, wouId résolution capable, parsœconséquences, œen-
effectively bring about the end of the cruel and traîner efficacement la 'çhute du crue,1 régime

o oppr~ve Franco regime ~d wouId.eve1Îtually d'oppression franql.$teet d'apporter finalement
ül>ring fretdQm to .the suft'ermg Spamsh people. la liberté au malheureux peuple esRagnoI: De..
"'Facing the situation in the First Committec, WC vant la situation telle qu'elle se pté.sentait à la

did not .insist upon the acceptance of a stronger Première CommissioJ}, nous n'avons pas insisté
o proposa:, but, in the interest of reaching unani· pour l'adoption d'une résolution plus, énèrgique ,
mity, or at le:~st of obtaining the favQurabl(: . 1l1ais,. afin de faciliter l'unanimité ou tput au
\lott: of an ovelwhe1nûngly majority, wc accepted . nioins le vote fav.orable d'une majorité écrasante,
:~e reso~lltiun which was unanimously. agreed nous avons accepté Jarésolution adoptée unani~
"upon by a r' .,fting' sub-committee•.We realized mement par le Comité de rédaction. n ne Îlo~
that uilanimity or anoverwhe1mingly majority, a pas échappé que l'unanimité ou upe majorité
even while not ~.c('epting a str0!1g ~ol'diIlg, hns écrasante - même si les tonnes choisis n'éWent

;0 'its welghtin world opinion, because the demo- pas très énergiques-' aurait du poids auprès de
craticnations tan see in it the condemnation of, l'opinion moridi~e, car les nations démocratiqueS,

) fllScism, and 1 am sure they ~pect that fr::lm us. peuvent voir dâ,.us une telle déclsiftulti condam-
" nation du fasCÎS1i1~_et.4~ l.)UÎS.. ,{ilî~~ qne c'esf)êe

qu'elles ati .mdent de noUS.

Le peuple espagnol a .besoinde notre appui~

tout au moins de notrc·appui moral. 'C~aines

délégations se sont opposées à une nouve1lè .affir..
mation de la résolutiol\. de l'année dernière,:' to.ut
en déclarant qu'elles vouIaientJ.,'cjnstaura~<?nd'un
régime démocratique en ~pagne.La délégation
de 'rchécoslovaqUie ne comprenc:L pas p~ quels
mo~r.ns ,çes délégations se propasent de favoriser
la démocratie en Espagne.. La. rêsolutiQp., elle au
moins, en eJ':prîniant la confiailce que te (Jonseil
de .s~curité exercera .. ses responsabilitél;,sera'
COlllme une épée, ,de'Damoclès suspendue au~

'desSus du régime ~:t de la tête de Franco.
','

, 0 ';rhe Czechoslovak delegation' makes a very
strong appealto thosedelegations whicllab..
stained frôm. voting in the .•F~t Con;uDÎtte.e, to

,'feC()DSider their attitude and tô strengthentl1é;
moral preSStlreOn FraIic()· in or4er to ~e1P. the

oSpanish p'eDple' reach. freedom,mdependence
and,democrac.y. Indifference in such a·serious
matter would benot only weaknéss bntguilt.

o

'. ,The PRESÎJ)ENT: l èauup()~'theteprese~ia
tiv~ .of the Byeloiussian Soviet Soci~R.epublic~

"

La délégation t~';hécoslovaqlle fait url:' appel'
fervent aUX délégàti\onsqui sesontabstenues'lOrs'
du 'Vote à la {Preriûèl'e, Qo1l1llÛSsion. Elle leur
demande cÎe re$er'\:)eurattitude et dêrehforcer
la pr~ioli'moraJee~tercée sur Franco pouraid~
Iêpeuple esl'agnolà. obtenirl'indép~danèe,Ja
Iibltrte -,et la démocratie. Etre 4ldjffét'ent devan~,
l.lne,'questiÔÏl. êussimave'ce.~erâitplus ,qu'être'
faipIece serait ê'tte'c~~uPable. ri'

.. ~ \

Le l'RÉsm~NT (irtJ4uit de"l~~ttgltiiih 'Là" ,
parole esfau représentatltdelaRépubliqueso..
ciàlis'te soviétiqué de Bt~lorussi,~,

Mr. :KISItLEV ..Ô3ye16rus~ianSovi~t: Soci~listIV.t. KtStLEV (R.épubllque socia1istcfso~éti<1ue "
Republic»).. .(translate"" .from. .'ll1Jsszan):.,'Œlle c:l~ •. Biél()russie)(~~aduit::du rosse) ,~·La"que$tionr.
Spa~hCluestion has'~beeJl"discussed more th~4 espaggole ,aété~lUlÛn~êà maintes reprises"tatJt' ;,

.,.ooce at.· intem~tionàl,conferences •• alldin~-,the\ au cours de conférencesin~~ationa1ës.qu'à l'qr~ "
-p:..".~t.,C.. ~. ".Nan.·ops;'ye..t..,.th..·e..... ~.F.·.r...~.c... ~.r.èg!.'hn......e ...î.s. '.. Sti.. It..,~g~nisationdes)Nations Urdes.I'Cependant, le. ré-,'

""m. eJgStence .fi Spam.,r,rhe"ques~on.-i!lafur~~i 'gilne ·,franquiat~\.êontinuei~~~tel'èll'~sp~gt!e.
,,~rses :Why 1$ the Francore~estillm'Cl{}Stentqj ()n'èS~"aintm,ê.iO~t\namrëllel1le!lt 'à.$ep~~ètJes,
1l1. SJ)ain? Why. i8. Fl'anco:stillin:l1owe~?iW.~!i '•• qûestionss~ÛYàt1tes;.Poufquoi .·le irégimecië . '"
.h.av~the .SpanishpeopleIl()t,yçt'prqfitedhy,tlié ••F~~ncôsùbsiste-t~ilenèor~én:Espa.gnê1 P<futquot .•.. .
~... ry.".,,'" of the den1()cratic(j:fotc~:over·fasc.Ïsm? ·Frélllco·'d~eUre ..t-nâu:po?voir? ',; Pot1fqlioi'}a\

....... 'l'>; .'f\.
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victoi~ de la democratie sfu-l~iascisme ntest-e'l1e
pas encore devenu~ u~e victoire p<?ur le peuple
espagnol? PourquollÙl.+on pas pns lell llles\U'eS
néc~es pour cré~ r.n Espagne un gouverne-.
ment dén:locratiqu\ . ,

Ces questions sôrit posées par tous les peuples
libres du monde, par tous <;eux qui ont ~utté ac
tivement contrerAllemagne hitlérienne et IIItalie
fasciste. TI nous appartient de J:'épondre à toutes
ces questions.

n est notoire que Franco est le principal re
prtBentant du fascisme en. Europe. C'est dans ce
sens qu'a été;rédigée la resolution 39(1) du 12 (i

décember 1946, adoptée lors de la première ses..
sion de l'Assemblée générale, où il est dit notam..
ment que "par son origine, sa nature, sa strutturè
et son cOI~portement général, le régime franquiste
est un.régnne fasciste calqué sur l'Allemagne nazie
de Hitler et l'Italie !asciste de Mussolini et ins.
titué en grande partie grace à leur aide". Tels
sont les termes de la résolution adoptée par l'Or..
ganisation des Nations Unies.

Voilà onze ans déjà que' l'Espagne subit l'oc
cupation fasciste et que le peuple espagnol lutte
hé:roïquement contrele régime de Franco. L'Es·
pagne franquiste est devenue en Europe le centre
où se rassemblent tous les survivants du fascisme
et où mûrit l'idée de' la revanche. L'Espagne
franquiste constitue une grave menace pour la'
paix et la sécurité des peuples européens et con· .
tribue à soutenir et àêncourager les forces réac·
tionnaires des autres pays. ',L'Espagne franquiste .
est devenue un lieu de, refuge et'un cerltre de,.
rassemblement pour des milliers de fascistes alle~

mands, italiens et autres, qui attendant une occa
sionpropke pourreprenclre la lutte afin de
rétablir le fascisme dans leur pays.

.Comme on le sait, la deuxième ·~erre 'mon- 7i

diale s'est tern:ûnéé par l'écrasement total et la <

capitulation sans. condition de l'Allemagne hitlé
rienne, de l'Italiè fasciste et du Japon impéria
liste, c'est-à-dire des pays où se trouvaient les
'principaux foyers', de. fascisme,et d'agressioIl~

Dans leurs décisions, léS trois grandes PuiSsances
de la coalition "antihitléI;ie..nne ont souligné à
maintes repÏ;ÏSes que la première, et. la plus impor. <

tante de leurs taches était de déradner le fas·
qismeet ,dê"p.errp.ettre au;c peuples d'.ét~bllr "
librement ,leur mode de VIe sur, lespI'UlClpes
démocratiques. .

La déclaration. adoptée ,lorS ç1e lâ conférencé
dè, Crimée ausujet,de PEurope libéré(,'~ait
que la destruction des derniers vestiges, du na· ""
zisme et·dll .fascismeétait lenroyen"essentie1d~ "
consolider., la .victoÏJie acquise•• Je, me .permettr~
de m'arrêter. plus longuement sur cette. question.
Je dois floiiligner que, , J}U1S certainspaysr'les
déçisions de la conférence de,Crîmée nes()nt pas
'appli~uçès' Sl-vec assez'de.'f~eté et 'd'esprit de
suite;ce1a,~donné lieu à des tentatives' ayant
pour oqjet,de raninler les,gtoupeset ,cêllules
~ascistes,9.uront'survétiuà la. guerre. Les forces
réactionna~es ~d'lÎ11boll,t;lQJ11bre. de pays) 3:y~tb

p~rdy."l'aPB~t.9.uel~prprocuraitle fasi'iSllle aJ1e"
rii~l.ld,:.et,italien,ciierqhentà, entraVer }?arz'tQ1.lS "

IC$:JllO,yeris dOlltell~ dispos~ni1~ m~Ures~~:~d4
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Why have app~priatemensures n~t becn taken
to" set \,1p a democràtic government in Spain? 0

" (,
.~

These quesûons, are being ~ed by aIl t'he
freedom-1oving peoples of the world, by aIl those
who fought actively against Hitleritè Gmnany
and fascist Italy. {~}s e5se.Ptial for mi to find
an answer to 'them. ,

The 'prln~pa}. ~epresentative of faliCÏS1;l1 in
Europe is éértainly Franco. 1'hat was affirmed
in resolution 39 (1) <;.lf 12 Decembe1' 1946,
adopted at 'the General Assembly's first ses
sion, which states that: '~Inorigin,nature, struc·
ture an& general conduct, () the l"ranto regime
is a fascist regime, ,patterned on, and established
largely'as a resiùt of aide received frçm, Hitler's
nazi Germany and Mussolliù's fascist Italy."
These are the words of a United Nàtions reso-
lution. .',

Eor eleven' years now, Spain has been suf.
fcring under fascist occupation and the Spanish
people havebeènfighting heroicallyagainst the
fascist regime. Franco Spain has become a Euro
pean centre where alltha undefeated remnants
of fas~m gather, andwhere the ideabf revenge
is, being fostered. Franco Spain is a grave threat
to the peaceand securlty of the peoples of
Europe, aîlda factor strengtheIliD,.gand encour
aging, thé forces of l'eactIon inôthe:;ç countrles.
Ithas becoine a .hiding-place and rallying
ground for thousands of German," Italian and
otlierfascists whoate waiting for an opportune
moment tb resu~e the struggk to re-establish
fascism in these countrles.

Asis' weIl known, the Second World 'War
endedwith .the .complète destruction and. un·
conditional surrender of Hitlerite Germany,
fascist Italy and imperiàlistic, Japan, the major
centres of fascism and aggression. The decisions
of the three great Powersof the anti..Hitlerite
coalition repçatedly,' stressed ,th~t the 'first and
m6stimportant task was. to stamp o'Ut fascism
an,d make it possiblefor the peoples of the world
tobuil~theirlife>freely on democraticprinci-
pIes. ' , ...,

TheJ)ec1arati,on on LiberatedEurope adopted '
.at ,the Crimean' Conference stàted •• thatthe ,de
~kUctio!lof the lastvestiges ofnazism imd fascism
-wasth,e,. mostinlportflnt, condition forconsoli.
tiating,the victol')' whichhad.,lJeenwon.M:ayI
dwellon ithis question in ,~little m~redetail?J

mpsLdraw ,yourattention to the Jact that Ù1
lllan.ycoUAtrieg"an insùfficiently ,~.and ,con
s~teîltiml?leID.enÛtt~o~of' the ,Critneantiecisi()n
has.result~din'atten1ptstor~anim,ate the sur·
"iving"f~cist grQups,JaJ:'ge~dsman.,The re.. '.

'. "~cpôn.atY. f()~ces' .in.'1nan.ycountries~ "h~yinglo$t .
',' thè 'S~ppQ~dfG,ertD.ant~I~d~·:J:talian.,.fasc~~fJlre'
~ingashard:as·:,~çY~ ,ça,p.~d,lJy:eveJ;'yxneaAS.·
,at,their,dispo~!1lto;.deiaY,tl1e'proc~of.Pllrging.
'poliy,çal,anÂ,sQçiàl,:lift}..offas.c~tc~y.t~~na;ti9n.;

l_~_~~,~.,"~~:,;.,:" ...... " . i
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by giving every support to the fascist regimes
in Spain, Portugal and Greeee.

The fascists have been beaten in open war
fare, but the remnants of fascism have not yet
been stamped out. It is an extremely grave fact
that international reactionaries have not given
up counting on the resurrection of 'nazism in
Germany. The Spanish question is closely linked
to the German problem.

l must point out that in the western zones of
Germany occupied by the British and American
armies, very Iittle has been done in praetice to
extirpate nazÎsm. A recently published report
of the International Committee for the Study of
European Questions states frankly th~t denazi
fication in the western zones has almost entirely
faiIed, and that the Nazi Party there is recover
ing from the first shock of defeat.

The German monopolistic organizations which
supported the Hitlerite regime and inspired its
aggression have not only not been liquidated,
but are even being supported by the United
Kingdom and United States authorities. A num
ber of nazis can still be found in responsible
economic· and administrative posts. We know
from the Press that German reaction, with the
support of reactionary circles in Great Britain
and the Unitecl States, is trying to gather its
forces. Terrorist acts and sabotage are taking
place, illegal fascist organizations are being set
up, attempts are even being made to resurrect
the Nazi Party. Naturally, sorne of the most
fanatical representatives of Gennan imperialism
are undoubtedly harbouring plans of revenge,
and offering their services to the new pretender
to world domination. AlI these conditions favour
a renewal of fascist activity.

The plan for the industrial ~ehabilitation of
the Ruhr basin under the control of German
monopolists helps the surviving remnants of
German fascism ta renew their activities. In the
western zones of Germany, big capitalist mono
poly groups have not yet been abolished, demo
cratic land reform has not beell effected and
the great Junker landlords have not been eIimin
ated. Institutions and firms have still not been
denazified; the punishment of war criminals has
been earried out only to an insufficient extent;
trade unions and production eouneils have still
not been given broad rights in the direction of
industrial enterprises, and no radical measures
have been taken to destrov the roots of fascism.
AlI this cannot fail to ala~n world opinion and
especially those peoples that suffered under nazi
occupation.

Fascism, that militant vanguard of interna
tional reaction, has brought untold sufferings
to the peoples of the world. No one today will
deny that the Second World War, whieh en
gulfed countries inhabited by four-fifths of the

ration entreprises dans le domaine politique et
social à l'égard de la peste fasciste et ,soutiennent
de toutes leurs forces les régimes fascistes de
l'Espagne, du Portugal et de la Grèce.

Sur les champs de bataille, les fascistes ont
été vaincus, mais les restes du fascisme n'ont pas
encore été extenninés. C'est un fait extrêment
grave que la réaction internationale n'ait pas
renoncé à escompter le rétablissement du na
zisme en Allemagne. Or, la question espagnole
est étroitement liée au problème allemand.

Je dois dire que, dans les zones occidentales de
l'Allemagne occupées par les forces britanniques
et américaines, bien peu de mesures ont été
prises, en fait, pour extirper le nazisme. Le rap
port du Comité international pour l'étude des
questions européennes, qui a été publié récem
ment, dit explicitement que la dénazjfication des
zones occidentales a presque entièrement ,échoué
et que le parti nazi est en train de se remettre
du choc que lui avait causé la défaite.

Non seulement les unions de monopoles alle
mands qui donnèrent leur appui au régime hit~

lérien et inspirerent son agression n'ont pas été
liquidées, mais encore dIes jouissent du soutien
des autorités britanniques et américaines. Bon
nombre de postes administratifs importants con
tinuent d'être occupés par des hitlériens. La
presse nous apprend que la réaction allemande,
soutenue par les milieux réactionnaires en
Grande-Bretagne et aux Etats-Unis, cherche à
regrouper ses forces. On commet des actes de
terrorisme et de sabotage, on crée des organisa
tions illégales, on tente même de faire revivre le
parti hitlérien. II n'est pas douteux que certains
représentants particulièrement fanatiques de
l'impérialisme allemand élaborent des plans de
revanche et offrent leurs services aux nouveaux
maîtres qui prétendent à la domination mon
diale. Toùtes ces conditions favorisent la reprise
des activités fascistes.

Le plan de restauration industrielle du bassin
de la Ruhr, sous la direction des monopolistes
allemands, permettra aux survivants du fascisme
allemand de reprende leurs activités. Dans les
zones occidentales de l'Allemagne, on n'a pas
encore liquidé les consortiums du grand capital,
on n'a pas institué de réforme agraire démocra
tique et on ne s'est pas encore débarrassé des
grands propriétaires fonciers. Jusqu'à présent,
on n'a pas procédé à la dénazification des insti
tutions et des entreprises, on n'a pas suffisam
ment châtié les criminels de guerre, on n'a pas
accordé des droits ,étendus aux syndicats et aux
conseils de production en ce qui concerne la
direction des entreprises industrielles, on n'a pris
aucune mesure radicale en vue d'extirper le fas
cisme. Tout cela ne peut manquer d'inquiéter
l'opinion mondiale et, notamment, celle des peu
ples qui ont subi l'occupation hitlérienne.

Le fascisme, cette avant-garde militante de la
réaction internationale, a infligé aux peuples des
misères indicibles. Personne ne nie maintenant
que la deuxième guerre mondiale a été un dé
sastre sans précédent pour l'humanité, les pays
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population of the globc, was a tremendous dis
astcr for humanity.

The victory ovcr HitIerite Germany, fascist
Italy and imperialistic Japan was achieved at
the priee of immense sacrifices and deprivations.
It is an established fact that reactionaries in aIl
countries supported fascism as a trusty bulwark
against the democratic strivings of the masses
of the people. The war ended with the destruc
tion of the fascist aggressors, but the forces of
intcrnational reaction remain, although they
have been deprived of their advanced positions
in German and Italian fascism and J apanese
imperialism.

The great leader of the Soviet people, J. V.
Stalin, said that the war with fascist Germany
could not be considered as an ordinary war. It
was not merely a war between armies; it was
alse a war waged by freedom-loving peoples that
refused to submit to the German fascist pre
tenders to world domination.

l must point out that it is not only. in Ger
many that this process is taking place. Fascist
forces· are working quite openly in Ita1y. Italy
has not been purged of fascist elements. Even
the few fascists who were brought to trial were
liberated immediately for "lack of evidence".
Fascist organizations in Italy are attempting to
set up the Fascist Party again with the open
encouragement of the de Gasperi Government,
clespite the terms of the Peace Treaty, which
binds Italy not to permit the resurgence on its
territory of fascist organizations.

Provocative speeches and terrorist acts in
Rome, Naples and other towns, in North Italy,
show how self-confidentIy and impudent1y the
Italian fascists ar~ behaving themselves, feeling
themselves immune from punishment. This state
of affairs can no longer be tolerated.

l must also make sorne reference ta the
renewed activity of Mosley's fascist party in
England.

In 1946, a book was published in London
called "Fascism inside England" by Frederic

.Mullally, assistant editor of the English weekly,
Tribune. This book gives the facts about the
activities of the English fascists. in tlle period
between the two world wars and after the Second
World War. l Will not take up your time by.
telling you the history of the origin of fascism
in England. l will only say afew words about
the activities of Mosley's fascist party after the
Second World War when he was released from
prison. ,

The author writes: "To have expressed a be
lief during the battIe of, say El Alamein or Stal
ingrad, that fascism would re-emerge in post
war Britain as ap organized political force wou1d
have been ta court ridicule, if not violence. In
the midst of the uncertainties and hazards of
war, here, we thought, was one thing that couId

qui ont été engagés dans cette guerre représen~

tant les quatre cinquièmes de la population du
globe.

La victoire sur l'Allemagne hitlérienne, l'Italie
fasciste et le Japon impérialiste a été remportée
au prix de sacrifices et de pertes énormes. Or,
il est un fait prouvé, c'est que la réaction inter
nationale a donné son appui au fascisme, qu'elle
considérait comme le plus solide des remparts
contre les aspirations démocratiques des masses
populaires. La guerre s'est terminée par l'écra.se~

ment des agresseurs fascistes. Néanmoins, les
forces de la réaction internationale demeurent,
bien qu'elles soient privées des avant-postes que
constituaient pour elles le fascisme gennano~

italien et l'impérialisme japonais.
Le grand chef du peuple soviétique, Joseph

Stàline, a dit que la guerre contre l'Allemagne
fasciste ne pouvait être considérée comme une
guerre ordinaire. Ce n'était pas seulement une
guerre entre armées, c'était aussi une lutte sou
tenue par les peuples épris de liberté, décidés à
ne pas se soumettre aux fascistes allemands, qui
prétendaient à la domination mondiale.

Il convient de dire que cet état de choses
n'existe pas seulement en Allemagne. En Italie
également, les forces fascistes opèrent en toute
liberté. L'Italie n'a pas été nettoyée de ses
éléments. fascistes. Même le petit nombre de
fascistes que l'on avait déféré devant les tribu
naux a été libéré pour "manque de preuves".
'Les Drganisations fascistes d'Italie, visiblement
encouragées par le gouvernement de Gasperi,
s'efforcent de recréer le parti fasciste, ce qui est
contraire aux clauses du Traité de paix, qui pre
scrit à l'Ialie d:interdire le rétablissement d'or
ganisations fascistes sur son territoire.

Les déclarations provocatrices et les actes de
terrorisme commis à Rome, à Naples et dans
certaines villes de l'Italie du Nord, montrent
combien les fascistes italiens sont insolents et
sûrs d'eux-mêmes, et à quel point ils sont si1rs
de l'impunité. C'est là une situation que nous
ne pouvons tolérer plus longtemps.

J~ voudrais également faire remarquer que le
part! fasciste de Mosley a repris son activité en
Grande-Bretagne.

En 1946, on a publié à Londres un livre in
titulé Le fascisme en Angleterre, dont l'auteur
Frederic Mullally, cst rédacteur à la revue bri
tannique Tribune. Ce livre relate certains faits
sur l'activité des fascistes anglais pendant la pé
riode qui s'est écoulée entre les deux guerres, et
aussi après la deuxième guerre mondiale. Je ne
retiendrai pas votre attention en vous exposant
l'histoire des origines du fascisme en Angleterre et
je me limiterai à l'activité du parti fasciste de
Mosley après la deuxième guerre mondiale, c'est
à-dire, après que Mosley eut ,été IilJéré de prison.

Dans ce livre, l'auteur écrit: "Si, au moment
des combats d'El Alamein ou de Stalingrad
quelqu'un s'était déclaré convaincu qu'après l~
guerre le fascisme renaîtrait en Angleterre en
tant que force politique organisée, il se serait
exposé aux railleries, voire à des actes de vio
lence. Au milieu des incertitudes et des périls
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ttt.ken for grant~d: fascimnhadha.d its day; de la guette une chose nous l5emblait êvidehte:'
erccould he no 'come bnck!." c'était que le fascisme avait cessé d'e:dster en

Angleterre et ne pourrait jamais y êtrerétabli.'·
l''' Ap~arentl}.MrrFr~~ericM~lla1lywas a great Mais il apparaît que M." Frederic MulIally
~ntin"J:lt, and und~ated tne strerJgth of the était trop optimiste ct qu'il avait so~estimé les
!Ênglish reactionaries. Immediate1y~te," the Old forces. de ,la. réaètion britannique. A peine les
~ of the war Mosley and 0,U1c:r fasClSts were re~hostilité::J avai(tr'''-.n~s cossé que Mosley eb
!lease4, {rom prison ~d resumed thei:revll work. d'autres fascistes furent libérés etreprkeilt leurs
Ç:, ,~, " activités néfastes. '
~~ey re-establWted the ~ri~ Union ~f . ~osley reconst:itu.a 1.'Union d.es .tascis.tes. ~ri.
,FâsclSis under cover of a prmting fum. This tamuques so~ le COUVet't d'une maI§O~ ,Q'écUüon
,fùm issues a monthly bulletin, "The Mosl~y , qui publie uri bulletin meiJSue1 intitulé~Mos16)'

:News-Letter", which cllilsenùnates unbridled News Letter, lequel se livre à une propa~de
:'fascist propaganda. The Xmpcrial League of effrénée en faveUr du':fàsclsIllC.Là lig'.le fasaste
Fascists, which ha,d been dissolved iD' 1989~ was impériale du Royafune-Uni~dissoutecn 1939, a
ie-esùlblished in England. The National Party été reconstituée. Le parti hationalùiri~é par
l~d by the Duke of Bedford was re-estaplished. le .duc de Bedford a, été égaletncnt recohstitué.

,The ~umerous.fascist organizations wbich sprang De nombreuses ..'organiSations fascistes 'Ont été
!up under different ,names have. higlûy placed créée;s sous des noms différen.ts. et sontprotég~es
, :nfii.Iential prote«;tors in England.In particular, par des personnalités inf1u~(ts du Royaume
•they are receiving significant support frQm the. Uni. Elles bénéficient en particuliër ,de l'àppui
~peria1'Policy Group, whit1t has been in exis- effic~te du Grùupe de politique. impériale c cr6é
: tençcsince 1933, and which inclu~. many lead- en' 1~33 et dont font partie d~ personnalités
. ing'figures. in the field of colonial imperialism. favorables aq système colonial et impérialiste.

-, ' ·1- - •. .,'. , ('

Cununings, a, columnistin the newspape.r ,M.C1Jmmjn~, chroniqueur du 'News C!Jron.
News Chronir.lfJ, ',{I()te: ~~Their numbers are icIe, a écrit dans J'un, de sesarticles:uLeur
growing; their actions become bolder and their pombrc s'accroit, leurs agîssep1ents deviennent
Ill.ethods ,morè subtIe ;~very ~~t. No demo~atic de jpur cs ~9ur plus hardis; leurs rP-ét.b.o~es, pl\ÛJ
govermne.nt can ,remam mdifferent· to thetr ac- habiles. .A.uc,.nl gouvernement,défuocraüqu:.;,.ne

l tivities."l(Heisrefeni11g ta the fascists.}, As saurait réstèr indifférent à leur activité." (n
;"you know, this questiori has beenrais~d 'more s'agit de l'activité des fascistes.) Comme.~n le
t than once in the BritishParliament. sait, cette question a été' soulevée à maintes te.'

. •,.:, prises àu Parlement,britannique.'
l will quote one. more passage, fro~,the paper Je citerai encore Une décIaratiop publiée dans

EeynQld's News: "Wedo not think that the le journal Reynolds News: "Nous ne pensons pas
fascists have any. right to .usurp the politicàl qu',il faille permettre aux f~~tes· d'usurper les

,rights wbich they' dCrid.e ~d •aretrying to droIts politiques qu'ils tournent en déxmon. et
\ destrôy. 'Wefeel thatÙleitement tà'racialhatredqu'ilss'apiirêten! ~détrFe.No~ estimons 9:u'~m
f shouId he recogm.zed as a crime. We feel, that àppel à la.h~e raClale dOIt. êtr~ cOIlSldéré·
Iit isa'democratic people',5.duty tQ protect itse1f co1l1tn~ ..~. crime~, Nous eStimons'é~jÙement
1. froin '.' a-loatJ,1some 'doctrine'whicih propagated .qu'utl peupn démoc:ranquea,: le devoir de,. se
; murCIèr anddèStruction throughout :the wôrld, défen:drecontre Uhe doctrin~ ab9minable qui a
! ândo was onIy destroyed 'atthe, price of'millions ' et1couragé dans le monde entier.les 'massacreS';>
l of.liv~."\. . . . . . . et les des~cg.ons et qui n'a,été) nûs'è eIbéchec
[ '"qq'auprix.ge milliona'de vieshtunaines.~' C'

! . %e:s.e 'quotatiop-sllndoubteci!y.~~ressthell n'estfB~ 4outeux; que ces dé?l:u:ati0nsore.;~)
!,genèf~'bpinion of the .EngIish, 'peopl,~, 1 am flètent l'OPl11lo11dupellpleanghus•. Four' ma

l~llti~~~~~~Ù~~d\~;,re ~e;~~.:~~3lr",d:,
1V.~~~~ ,,~tatesare·. actua.lly r~UPpQrtin~, :E~~.c:~~ 4es ~tats-lJnis 4'Amérique soutiennetlt'o'.en .'ré~
l'thiS, JI(ltstuOlhelpsto .1ntensjfY$eactiVlties lit~, le.rft~~ fie, Franco",ce Jl~ipenJ)etun.~
lof':reactïonary fQrcesincettain o~h~fcouIltries,reetu.de$cr~ce d'~ctivi,~édé la'i'art

o
tA" ~Of~~\'

II particuladYinFrarice.. •. J'" . réactionnattesde ceJ.'~ alltr~ pays,et,notam-
~> . J =' " .' '. . . ment, de laFrance.' ,'~'

;Jihave,~eady;saidithatîn, the'Ûniteq1{fug- ., ••. J'al déjàdit'qu~ilexiste;dâÎ1S1éRoya~e-:ani
fdo~and'in.the Unît~d ~t~t~sth.~e are dr~~~ "et auxEtats-Unis·d'AïnéÏ'ique,(1es i,:milieux-~ui
'l WW911 d9n()tçonce~lthelr111tel'eS~mpreserymg ne '<:lls$Ùl1ulent, pas œ11rè,d~i!',de co~etV~r'et de
~nasupportirtg!J;9fÔply.Fral1co'sfa.~cisr'regin).e, souteriÎi', non,seuIr,IIlent le régitne fasciste .de .V'~
;))ut .a1l)\Yfascim;''()rganizatio~()f:vax'i?us.~esi~, Fr~co;mais.·aussi les.div~~organisatioDBJ!1'" (~D,
't)l1~,~qr()pe~ ·.colintrlèS:.'. X~SllPP()rtihg •.·th~~e' scistes. (1es;l1îtt.~pays d'Euro,pé.Q

· ~n' ~outenant.',,,
":~ÇISt'QrgaIlizaq9llS=ig,,EuroPeancoWltties;t1l.ese ()es organisations .fasCÏ$tes'd@$ Jesipays etif()-o .
:~eact.tG1larycircJèS lj~y~~iStte,d::tljerii •••;J. .deIHûte ". prMS' .1es"t.Wieux.r~ac~oD,Ilaires ..•. leurconrèrerit.
Pllrt ll1the~~~at\oIi.oftbeira,gveptutist .plans .qnrôle~ien'Jdéfinidans'la"réaIisation de leurs

~ worl4dommation. . . ' .' '. . planS ~tidaCielbcdëd()fuinationim;o~dia~e •• ' . Co
~..'.' ':":<""'::' :>_,".', ",',.,'",-,',.:.,\",' ,-,:'.;,ii,.,'6.,,>:,:.;,: ..,,<_:>;:_~<: :,:.,:':.:.. ".,:,_.~,.:~:,,~,::,',--.,'}?: \' 1-

$'l,!;ansXat~tti\Jl)..ltw:s~âsqf\c~~âbYthe~~îî~ê~~ta; 0;, . 'c ,.0 i, 'OC

Q( ~~~yelo1'U$lJ1an.~o~et SQC1abst ~pubUc~".;.;,;, "C , i .' , G , • " ~
, - . - ''- ,. ,,""..' ,-' ::', ~': "'\;.
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Thc m~ of the p~plc eUd not shed their' "Si les m~"populaires ont 'versé l~ur llaDg "
ùlood in the struggle 'again~t faScismin" order to dans la luttc contre le fascisme, ce n'est pas POur
f~ .,outemore b~nëât1l tlie Jokeoof new pre- retomber sous le jougçle nouveaux prétend~
tenders ta ;wc;ld domination. oUr task nOW is' à la. domination mOndiale. Notre tâche actuelle
toshattc;r-the crin1ina,\ designs of thereaetion.. .eoDsiste à faire écbouer les projebJ criminels de c

aries and to. prèvent thè.rehfrtlt of fas~. The la ré.action et ~ em'1lecher le. retour. 9U fascism..Co
., vle~ry' over fa~clsm.: wOn at the priee of tre- nfa-qt que l~ victoh: remportée sm' le fascisme

menclous sacrific~ mUst bè made secure. au p~ de sacrlfices"~ormessoit eftïcaccln~t
\) consolidée. \
'Franco Sw..Jn 38· playing an important part in L'ESpagne franq~:.::loue un grand rôle dans

the attempts to·resurJ:ect fasçism,in Europe, and les tent~tivesqpe ~'on fait pOUl; restaurer le- fa.
is nothing but~ fasciststate~odelledon Hitlerite seisme èn Europe et continue 'd'être un Etat
Gennany. - fas~e semblable à l'Allemagne hitlérienne•.

How-can we explàin the f~ct that Franco's CoinIÙent expliquer que, en dépit de laiChuté
fasclst regime is still in power notwithstanding d'Hitler et de MûssoIini, le Gouvern~~t fa.
the.. oollapse' of Hitler and ..l\4ussolini?mteex.- sciste de Franco soit: eri:cote au pouvoir? On peuto
planation.Î$ that, in the first pl~ce, an the re- l'expliquer par les raisons sl:livantes: Primo, le
actionary forces of the wotld iirè' supporting régillle de Franco est soutenu par toutes les
him~ "secondIy, ,hernakesuse of a vast system forces réactionnaireS du monde. Secundo, "il
of. viôle2lce, and tertorisrn, which stîfles the ~appuie ~ur une puissante organisation de vie
S~i;Wsh p~ople; and thirdIy, foteign capitalists lence et de terreur qui étouffe le peuple C5pl\gnol.
draw hugeprofitsc from the.ir ,Spanish Ï!1vest- Tertio, les capitaU.$tes. étrangers tirent de gros .
ments. i' 0 bénéfices de leu.rs mvestissemenîS enEspagn~.

To support my last statement 1 cao show that Pour confirmer cette dernière remro:que, je
British capit.al dominates, chiefly the rniIlÙlg and dirai que les capitaux britanniques tiennent une
metallurgj.cal industries in Spain. B~itislifirms place do~ante sprtout dans les industries mi
workthe.coppm- mines at Rio Tinto and Huelva, ,nièrès,et Jn~talIurgiques de I)Espagne. Ce sont
and ilie ircn mines at Alconefa. de Viz~.ya, and des firmes britànniques qui exploitent les mines '
controlotherimportant unde$lcings which are de cuivre du Rio Tinto et de Huelva ainsi que
Spanish o*y inDame,_' les mines de fer d'Al~onera de Biscaya et con· "

tr8lent9}autres entreppses· importantes qui ne
".. sont plus espagno,les que de nom.

o ." The greater part of the Catalonian' textile Les'InoI1opoles américains ont placé.so~ le~r

indusfry, .of, oil· reso'Ufces, telephone co~uni-' contrôle une grande' partie de· l'industrie textile
cations, ,. air transpo1t, electrical equipm~t, ,de la Catalogne, les :tessources pétrolifères, le$
factories, ,.motor cars .and. tyre prâduction, sbip.. téléphones, l~. transports aériens, les .fabriques
btillding,power 'stations anâ .the. chemical d'équipement électrique, la pr~ductiondes '\ute
indJlStry, .is under thecQn~rol of.Ameriçanmobiles.et. des pneumatiques, les. constructions
mOI}oy'?Iists.Falangist .l~adetsan~ gr?Ups· of n~vàles;)es~entralesél~cttiquese~J'industrieçbi.
GapJt~ ~ accumulatmg ·enopllous 'nch~at ~que. ):.es· phalangJ5teshaut placés et les·
the· expel1lSe of. the hun~'Y ahdn~C?dymasses. of groupe'3 de" capitalistes accumulent d'imnlenses
tl,le,people.The acute e~onomi<:'qrisiscau!sed.bY ~çhess'es"aUJC~épensdes ~assespopul~es affa-., "
FrancQ)s .m.anagemen~ .. m SpaJ.P; th~ .growmg. mé~epnécessIteuses. La profonde cnse éCOD()
opposition of the masses,'w,hlclj"together. with 'r?iquc;provoquée, en~~pagne'par r~dministra·
the peO,ples cf the wbole world, ar.~,strugg~gto .tion de.F~âI1co, l'oPPPllltion crolSSante.des masses
wiPl;, out th~J~t remnartts, 0f fascism-'-al1 these' .populair~qui,luttent de concert avee)es peupl~, ,> ..

Jfàctorscreate aD; ~tr~~l-yt~esituapon.· dq ml)~dê.~tiuHoUtaI).éarit1~~ei;d~rnierstestE?~
'., .., d,~ f~ClSIP:e, t()ut cela cr~eune sltuatiofi extr~e--

ment tenâu.~. 1 _

Wantand l1ungéfr arêthre;':~ening the'greât Vindigerlee et la faim menacent la gtaD:de"
D1ajori.ty'of~p,ê urbanalulrptal~opulàtion'.L~t· majôrité deJ~ jjopulationdes v;i11.êSe~ .villages.
ni~·q)~9teç ~,,~atem~t' rroD1.~é·.c~~al"'?rgàn Je .me peq!tf;lts.de Citer les ~gnes ..suivanteS pu~,
of the·Fal~gIStParty,.thenewspap'erAmbaof bliéés en 1946' dàI,ls lé journal Arriba; or~~
E~bruary1946:"Thesl;1burbsofMa~':',i') wotècentral du' p~I# ph~angiste:~'Lesenvironscleo
the .. cOp'espondent,i("wer~pnce· bare, hills.. N9'Y Madrld-~cHvaJt le correspondant de ce jou~,alù
peoplé makê thclt" homes; !liere; in conditions '-"'n).~taient~utFêfois quedescollinespésert~;D.,C

.of hNTible overcrowdin:g, ariiong heaps obubble aujourd'hùi 'Qes'gèmî'y habitent dans descondi· "
~àL~efûSe,~~thout mat~rial o~' rn~dicw: aid and .thmsl1'affreusê1?I;omisè~j~é,pa~ leSdécomb~~.,
W1~ho~t scliSols. There 18 no lightipg or,:water- "_êt1es. tasd~ord.tJJ:~/-.dêpoûrvus d)é,co!~s~d'assts-'
supplY,anâtl!e.draÏ9sare,èlpen:Mor~than,Af4i.. tance1llatçriel1è/aesoms!mêdica~~t;;-I?esl$'age
a' xpilllp~peoplêliYêj~ t~~se"èondi~ons~d...'. ç~J?ea"u.fortt":d,é!~~t;_~~es. égo~tss<:>~b.tà,((~é~pu.'ert~
tlteœJIUttl~~a~~ stillgrowmg."Thatr~ arstate~, i·Pltl~~)lU1~e,~ ..~~1IDion' 'd~ê.~~iitln~$n~~'!,1!"~~\ .. c

,mel1~.p~!~ct~_".:" .•'~."'D '<,',i ,dlùls~es~~tn<:Ü~()ïtJ!.'e~)eû~'n.?~~r~(n~'?è-~e{d6)
'..' i, ,".';1"' ...•••••• .••..•.••.·0.; .,.... ." •..•.•• ..••.•. ...•• .•.... . .ctoitre,~t,<desontlà'des falts;uTécùsabl~.,.. '-0"0

'c,"Having<':pamt~d'tIûS. frightftUpicture, . the,,;, En.·brJ~sant<ç~ tableau'sihoriii?le, le jOu~âL
.Fàl~ilgist"paBer··~r~ibae'Ccelle~itselfJ)ycam~ùt:''1?;PaI~g;Jt,e,~frik(is~e$~. sllÙ'~'iiNoemandant .

'/' .. ~gO:~ot~? â,~~~?~l~~<)~9".·f()1'~id~e?R~e~~~v~~;~~~'l1Ü~01if&'"fl!in;t~r,direca~~l'etsol,1,11es"'~;a
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.' r:om th~.homes by ~tmger t? crowd toget1;er f de leurfoy~ laJaiIn 4taffl~er V(O la èapi.. ,,0 (

in the caDltal~ and smd ths.~ III erder tQ dr1Ve !tale -:t en le~ suggéran11 ,!t~tl'c! pat't, de f~1
a,way the th~uiandS of cold. and misera~l~ people. bombarder t~ ~~= à. ç,(titp 'âc: canon ~UldteJll
who hâd 'lretth,ered there Ul the condltions. de--. cliasser les nillliers de nWheur~\,lX qw. ,,/0 som
~ibcd abov~ the hills of Madrid shoulçl he" fJ;ent du froid dans les con~tions décritesci-des-
bOmbard.cd, 1:»Y. artilI.et'Y.': Th~~) ~ typical of. ~.•e sus. V.oilà.,~~ exemple ~e.r~~ façon dont Qn veu.t

a new approach to solvmg so~~c! ptobtem.'~,,-~ .régler les'~pidblèmes SOCla~ ~ Bspagnel- "
top""""i!I;n .. '-' • /~-_\'-.;:~'"':::_, /> -~) "->\ '='(, n ..

., <YU' '.' ;! )i ) ; \ ,." . c' .'
RecentIy the'. teJTor in SP\~ lias increWled. \: Ces derni~ _t~J.?S~ la ~eur fi'est acCtl1~ée"

Arrestsm;ld ..e."e,cl~tions Qi Span.iards have con';'I~~'~'nEspa~e' L~-'al"1~a~?S ~t It'f çxécuti?JlS
.6tllt.utd t1u'o\lghQ\lt t~c existence: of ~e Franco 1'. i.l!...~~~n_ols.~son~ PO'gt:S~"'i~,depUlSla création
<regime, and h~dIy a day paslJr.s Wlthout, the ?q. rémme franqlli$te et ~p~ S~1 p~e guà'~ de
announcement m the papers of f.·~murders of JOur s~c·que Ja Pcress~ mcmtion1~e de nOllV~UX
Spanish deniocrats. . . cas d'àssa!Siq,ats de déthoè1;ilt~ ~!spagnQls.

() During.~ jéars 1945 and 1946, acct>rding . Suiv.ant déS renseign~ent$ ~completS, l.B§,~
ta, ~co:p1plete d@.ta, variou& Jrranco courts ~en~ pc;rsonnes ont 'ét~ condamhées~, ,mon p~ leS
teri.ced 1,863. persons ta death.More thap tribun~ux franquu.tesjJ at\ ,wurs de:,~ anné~ 1945
2DO,000 Spa,iùards are at pres~~ in F{anèb 1~t19461. Plusge.:200.00(),~agnol!\~!l~~<:tueUe
prisons. But despite this terrorism the heroic ment détenus "dans les priSons dê'"~Franco~' Ce-
Spanish people 'ha'S not ceaned for o:ile,moment pendant, malgn1 cette terreur, l'héroïque,peuple
to fight agaipst the, Franco regime, notwitho:- espagnol n'a. pas cessé ~\~eul ,jnstant ~~ ~om
standing•the .difficu1~· çondîp.ons in .:wJ:ûch ,the battr~.le ré~e. fr~ŒUlste,\\et ~elf~ ~':d'ît âes
s~r'ggle 15 bêlilg ca.med 'O,~! 1 .' IC9ttnditions vrUticWi·èremtm.t:\ difficlJ:tS de cette

, '. u e.
n ,'. " < _ _ - - _ _ _ .'-~ , ,'_ _ _ _I~' -~ _ _ '''' ~

. "It is high !.ime to tfl,kee1i'cctive measures '. n est grand temps de prendre des mesures effi-
"against the Fnmco rr.:gim.e. We talk a lot, wecaces contI:e:J!e, ré~e de Franco•. '~ous parlons

adopt res,~luücîIS, hut Franco r~ains in power.' beaucoup" nQl1Sappptons~ des résolutions, .JIlàÏS
Time haS ShO:Wll .tbilt moral sa."'lctionsagainst the Franco .reste toujours au pouvoir. L'~pérlence

Fr~ço ~egime .prod~ce ~o con,~rete rC:Stùts. a montré.. que les mesures' d'cQrdre ,moral contré
, le ~gime de. )Jr~~o li'ont,pas donné de résmtats

$atisfàisants·. ' .'-', . "rn its :resolution, 'the Gtmeral.Ass~blY·Rro" Daqs 'sa ~résolutio.n, I~Assêmblée g;énéraIe'~
c vided for the possibllitythat the measures t~en prévu·qu'llétait posSible 9ue IC$ mesurès adop

would .proYe ins~fficientand would not lead ,to t~es. at?ien~ms~antU3etl\ ne .c~nduisent ',pas à
the establishInent by demociraticmeans of a:neW l'étahlissem~t d'un .nouv~~Jl régnne en ESpagn~ .
regime in Spain. . par des moyen$ aémQcratiq~es: ..'

AS early M our first. session t1{e de1egàtiônof. ta délégation •de"laRêpuplique socialiste.~
the Bye1()russian~oviet Socialist Republic 1"eCOln~ viétique de:;Biélorussie ad)r~commandé, d~ la

"mended that each Member of the Unitedptemière scllsiQn de· l'Assem1:l1ée •"généra1e~que
Naibns snIDuld break off, not onlydiplomatie, but 'tous les Membres deJ'Qrganisation des Nations'
~!4>.feCOn?mic r~ations, including: the ~usp~- Unies f9I.l'Îllent! av~ç"l~Espa~e :fran9.tûst~; ~hon

f"'~on .of rail, sea, ror, .postal ~nd telegraphic com- lleu1emepte:~ ce qUlconçerneles'rtlations c1iplo"
munica?,on with Franco Spam. ma:tiqu~, '*ajs .au~i .dà1~ .1~ don,lame"écop:o~

t
" ')nique,cequi .rmpUquail!!i~ga1~e)lt.J~ruPtUre

~
" . '. '. . . ". ' de& comm.1.ltÛêattqns .f~oviairell~\'j mmtt?S,

Ir~ .,! ..... ..' .a~riennes,ppstales et télé~aphiqûes.."Q . -'. 0

L\The. Byelo~an,. de1eg~tïon .. still. consîd~rs. it '. La,délég~tion de. la \Biéloi.'Q~e·~est, toujours
~-;~entia1 to .break .off diplomaticandeconomi9 d~a,vis.que~la rupture dfi~~~atiQD3dip,lômati~es{ ... 'c,••

linkswith 'Françp Spain, inorder té bring 'àbout et economlquesavec l~:Esllagne del!:r~j2o est)meJ
",if' J'adical improvelllent in the .existit1g.si~ation; me&utelléc~ssaire, pOUl",;~édietde'façqil •.radi-

a ..• ..... '. .... . . . . '. . ' .~aIe,.àla$tuati0Jl.quiexis,~e,actu~llemêIlt~
During thisperiod, wc have hecPllie convinced· "ipepuisun'cert~ teInpaj :nous'ayom 1>û"n~Wt,.

t?~t ijlc'desire of ijlç,detnocraticcountries.ofthecqrtvâÙ)creque .Iesaspita~OI;l$de&Iia.ys défnQp~
world toestablish democracyin,.Sp~ .ismeeting .,~tiquesdûtmonde qui 'vop.draiep.t·voir la,.déirfQ!

.~1Vithse??usôpp.ositi?nfro~~ctiQnarycl.rc}e~;l 'çra~e;é~~!)lje,'~;{~spagne~~~~~~tà~~e'fo.~è
~·.certam. countr.lelS.·;rhesc; crrcl~sare. undermm-OpP9S1tî~n ~ela.paxtd~' ~ilieUJt .r~actiom:attes
mg the copunon d~ocratic' anti-fasc15t front by dé çertams, pays~ ,. Ces m~eUX" sonlH~n tram. de ,1 ','()

r~uming.an9strengthening their econ()mi~ links· rompre le front coinmulji démocratique .et. anti-
",Wlth fasc~t. Spaw.; tlierebygiymg'; economicand.. fasciste .~rétapIissant-et ~n. renf()rçaIl~Jtu1'll~ens. '
~poIitIc~ su~po~' tcr the Frafiço. reginle.· ·C~tta.in .~cop.olllÎq9~avec .l'Esp.r+gn~ ··.de •• ~"rarico 'ètC2J

couptrles'.a:etryifiB:t?'f:CJ{Pl()it the.~pa.Pishp~~-·s91!ten.-~t··aiFi, .·l~~'ré~~'!r.:a.nlO9:~pt~ .~~'Jes·,
~el11 ,to·ôbtama raplclboldonc,economlc. pO$ltions' domamell~fOnOmlque .et,tPoJitic;I\\erCeJ;tamRp~ys
~:SPam"WÏtha VieWr-t~ #s.!econonùc~upjù,gati9n •..··~h.~~hent.~, ..,tirer .parti;1Jp~.,p~Q~lème',~pagllol.

~' ." . . ". ." . )po~r~~~~p,a,t~r;le"plusi)t:~pldeni~ntPc()~~ql~ .. çle
PO§ltiO]J,'.l"ql,Î11eurpePliet\~cw.t delfllaèeI; l'~]pagp.e

Q .' . . . l' "d" .;0 " •. ' "é ,.. .,1,.. \). .,'." ,.•• '. '.•... il' •.. <" ..••• '..'•.•...•...•..••.••• '••••. ;. .•..• '" ." ..••.•..•••.•.••••.......•••·.• ;o:'S()us ••.. eur", .. iQmm~ti.Q~ ..·.,cP)1dnuq\:!;Ci" è Il ". ~,•. '.' ••.••. ; .••••~
L1Jh.. e,deleg~~O~'9ttÏie"BY~19~si~tl.·.SQYiet)~();,. ,.pa,.clé1égatip~o,~e.la;.:RéPllhl.iqge:~ci:4i1lte!'$tJi:"

,C!. , " . ' . . .' \,.ê.· '8," :l'., .'(" .. pb,.",
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cinlist R~publlc hopes that the 0General Assembly . viétique de Biélorussie dlp~e, que ·l'Assemblée -;
wlllfincl a just sol~9on to'thîs ~por~~t prol:t.. g~16rale tr~~vera .une, solution équitable à cc
.lem ~d that effective meàs~es will be taken tQ,problème Sl. unpçrtant et prendra des mesurc:a
e1iminate th~ Fr~co r~gime ~. Spain. , efficaces pq~ llquid",er le·· régime franquistcoen
o' Espagnt1. \.".., ( 0

1 ')'

o Mr. AW.nha left! the ChaJ'r and Sir 'Haftley Ml' Aranka QUitt8 le fauteuil présidcntM d
,Shawcross (UnitedJ1Kingdom) replaced Mm.. Sit' Hatll~ Sl~al!Jet:(1ss(Roya(~md ..Uni) le 'lem. ~
..0'8 place..·· . .,

'l'he PREsmENT: 1 caU upoil the .representa- , Le PatSl1)ENT (tradilii detJ'anglais): J~donne
tive of El Salvador. ,.. " l~ .parole au,représentant du Salvador.

li (

Mt.o

CASTRO (El Salvador): We~ h~; to M. CASTRO (Salvador) (traduit del'anglais):
, debate the point 61 the agenda ofJhe Gtl'J.eral NoUs ~onunes ici pour c&cuter, ~ Eoint de ç

,Assemb!y ot the United N~tions"whiçb. refenl ta l:ordrè ~u jour de I~Assemblét': générale des Na" \(
the relatiqn~'of .Members.'of "the ."Organiz!ltio~ tions Unies'qui a ~,t ~1J.'lt relations d,..s Membrts ~

J;;~~p~ dl'~.O~U.t::~.t~~ ~":n~.=f :.~~.s'l'.êa;::;=.·~~.c'r~.. ~ :~.".r.î'=~'!~'"
lia;s three 'P.araW'.a.~hs.~ .o.t. wÎûch 'the :(irst and the bl~e ~én.éral~. ~om... pte.; tro15 Pat'!.\gra~,hes. Le prel~ .
t9ù'd have ~o speCIal ~mportance. ..' ~er ~t le tro1S1èm~d~ ces PalflgraPÎ\es n~(lDt paa~ .

,,' .... d nnportance ;particulière. . .
, ,Thc:tfirstpâragraph. ~ as ''folloWs: ;'Whereas . Le premier paragrapne est les4ivant: l'COns!. \,
\the Setretàry~General in his,;annual ~port has dérant que le, Secrétaire général a1 dans Son .\1
~~.cifqJedthc; Genéral· ~em1?J.Y of ..~e. s~e.p.s . 'rapport ~'l!e1.'ÎPf.ormé l'Ass.embl.ée générale des \\
taken by the States ,MeIllbers qf the ptgamza- mesures pnse~rpa1' les Etats Membres de"l'O~..
tion .in pursuance,of. iœ rec6mmenJiatiànS .... of g~ation en applicaâ9n de ses recèn'l:)IIlaRda.
12 Decemberl~46:. P ~is jUStapi'~ble ,tiohs du 12d~cembre 1946 ..•" nnes'agitcla'o Q,

and "is~ of an mrorm~tiveQ çh~,' \cter. 'que d~un pr(;ambule qui n'a qu'une valeur d'in.. .
/\ n· 0>')' f' \" .. , , "., . . . .. ' ... .... . ormation. . . .' "
'.I11eO~(çparagraphreads as' fo~owr: è'~~_. .I:e troisième. ~aragraphe est le S?Ïv~t:. tèE,X"

':'PJ;'t;SSes"·lts confidence that"the Secunty" Council 'prune sa confiance que Je Conseil de,s&unté '~o
will,eicl-qse its responsibilities.~nder the.Chaner exercer.a ses' responsabilitésJ confol~émeJ,lt à. la 0

as so~>n as ifconsid;ers that>the situ.ation ,in reg~ .'" CharteatisSitéit ,qu'il jugerait que <là '&tuatioiJ. eu
to Spai~, Bd requires!'. . ...' .." égataà l'Espagne.l'exige." '. .. '" (:

.ThjSC,.das SOlUe. subst~cein its~f" but, is, ab.. , C'est la unpaJ;agraphe quiawc~ fond
solute!y yseless, because we aIl kriow that .. the en lui-~êmè, .mai$' qui est totaleme:nt inqtile; 0

Security .Coundlhas been given th~ authorityto. nous .. sav~ns .tQus, en .effet, .'que le Conseil. de· .
take"effective â~tioll fucases.ofaggr~onand sécurité,.€J. déjà été investi d($ pouvoirs qui 'M ~ .'
threâts t(n;he'peace,'and there.fore, wh~ 'Vfe say permet;tiarent d~ad6pter des n1~~e~ü~~en
th~t .,thé G~~~·Ass~bly 8$'ex~ress~. Îts' co~" .tàs' d'ac~e ..d'agression .ou' dé m~aceco~trélil
fidenc~. that. theSeclU'!ty, Oouncil. ~rexer~~e paix. ~;n consé~l1eilCe, lorsque nous disons que
its. iesponsibilities 'c:'.·as soo~ 'as it cohsid~tliat l'Ass'emblée géD.éfale "exprhnesa.corrl:iâilc~ q~e
~e situationmregard to ~paift $~rçq~es;~we le Conseil de lléclirité exercer~ses-resrionSabilit'&
ax:e aslông the' Sectttity Gou*ilto ~Q sQroethin-g .". ,ausàitatqû)il ,jugerait que lasih1atioIÏ <~u
'~hat .the .Seçûrity.·ÇOUnçilisobli~é~l~t6'/'dowith .. égard ,à 'l'~spagne' l'exige",.·nous,demandons au'.;
'J:èg~cl tÔ any, nation. at ,any Jimewhen. that '. Oonseil de sécurit€deJaire q,ue1qu~ chose qu'ilo

nation,b~çpmeS~,,~ggressoJ\; or 3lctbrea,.t tc~,tlie 'es~ .obligé .4'accon1plit pout'une .nationquelle~o,
.,peace.,~rrh~t isWhy'll5ay tliat ,tliethil'd para- ,q,u'elle soitetà'n~i"hpôrt~quelmoment, lorSque
t~graphis,\absolutely'uself~ ..· 'cette~atiù~ devi~ntun agre&~eurouun~'menace

v....,· .,." po~r 'la paix,,' C'ë!lt'poûrquoi je déclare que ce.. ,'
o ' ri; , t· ',ttois!è1rte pa~~gtap~eestabsohlm.~~t!iputile.ô·

;l'he:cl.e1egatîotl·of,,~rSMvaclài';\l,oted'<ip.th~ .', La.:déléga~()ndu~,~~vadora/voté,,~ la,.h~~
·Fh.-st ...•;C0mPÛttee,.•.·.aga1nnt.th~pr~aniblp •. :'anâ nûère00Ib.Ï1li~io~~'contreJepréamptùeetçciIÏtl'e'

,.agaJpst theJast pàragt;aplifor theteasons ''1 have. le de~ç1"patagr~phepoür,lestaisohsqu,~jeyiel1S: s
stated: the preamble iS simply of all informative .d'énçÎ1cC1\; îe.prê~bûlè"n'.a;,qû'urie:yaleur, ,de. 0

character, and the 'last paragraph' ilf use1ess· be- ·puté':ÎlÛ0rniatiàR-;·.etJle.. d~l'l1Îel·pârggî'âphe est
ëaUse·" the Security Coun~ij: ât aU times" has inupi~pGis.q~'à~, t611~ ,.m()In,eP.~leeonseU\)cde 0

,,''àuthority~to âèal.with. ~ggr,çsSiort and t~ take.séCliiitéadedioie1\èe',.<;pi1n~ttedes\'agr~~~o~~et:
,:çfi'e.~~ve.~.cti09" ':agàiIlst,.ari.ynation,whièlibe-'" ,. "depreIHlr~cle,smèsgï'eS·effeçtiveS'.Fo~trè'~~ n.a."
.,~c91l1e&"atn):~~t ,t()the pçace~(:w4eth~~'that~~~9n .·tiôll:,;qui.ê:lè~Ç,~ch-~t.J.in,en1euacêPHur •. !.a I,)~~ ...• )

.s~ \:Î!rS~~<'oraIlY"o~lj~t·n~ti91l" andre~arcUê,$sbf .~1,t'il ...s'a~se·del~E$pa~~. '91l,d~ittbqt~'.aùti'e
,,(W~ether"t~a~,,~p6niSior~;6,o~~lVtçlnbe~ of the ..··.na~ionJ·qqtellë:'Sè)~t.9unon,'.MernJjredel'()r~~.j, ,,'
'WIlÎt~d~a.tî9tisî'i·o.·t) ......~>"...",;, 'i •.~f'"·;"nislltid~desl\TatiQnsVnies;,, ...... ,.':., .'~ :, ...••• ' 0'" •••.

""'~.':I:1.~e~eë9lÏ~ •..:J~~r~gr~p~~,,.,th~)-0Îlé,1Jatîvè·'l?ar~:,., .•••.••.......·.Le'.fleçQÎl4...··pa.ra,W'~;P~~~.pâ,Î'agrap~e.opé~~ •.. "
••.•.:~~:Ph,QlS:t~e.r~rore.~he:~hl '1. "~i.,~li!o~.d~efV~'..estdoH~le&~ij1qulmé~te..·un..:~~en·~a.tten .. ,'< .."

.•..•cal'~fll1.atteilti(;lJ:)..:.",iW~a,t,{ :.•.. ~~:ph.~e.~dJJas., ';;$n.'Volt~!e,t~~~; ..'çt.'i\§$.~'!llçe~in~~8,Je~re~ol1~.. .
, •.·•.,'f.o~Q\V$::i"'J:'h.è~~èij~ra1j>i\ss~1>lYr.~fflttn$'··its"xepe. •. s,arésiJlutiona~~wt~e;l~;12Ç1e~em'9FeJ9~6 ".
. ...r~()lp~?na.9()pfe~.,gn.;·~2· ••;P~,q~p~Ï"1~~~.·,.Ç9~"', ·.• ç~~çe~~1~·~~rel~fi:bfi$i~es,~~l.lr~:-ê~'·.fgj~



Il,'ltovernbr• ,947: lô91 ~, C.n~.dÎi..1i'tltlfn\,~ -aan(t-Plln1lri'~
.-.. ~1 Il J-{

U l'

çc:mng relations of Membërs of the Uniteà nisati9n des Nati.oI18 UnJes aveC 1'&pagn~J n
"Nationf~ with Spain." It 5~cms to be a routine semble que .renouye1er, un~ résolution adoptée •
1lU\~er t~ reaffinn a r~utionadopted last yem-. l'année d~ère S~lt ~c. sn:ilP~e' fonn~té. Ce
HowevCf; that JCSolution made referencc. to'pendant> cette réscaution faJW.t Jillusion à 1'~

'~ /irticlc 41 Qt the Charter, and 1 am gding to tic1e 41 de l~ Char/:c dont je vam donn~ lecture:
rend tbat Article.: uTbc Security Councit maf 4cLe Conseil de $êc\lrité peut décider ql,.'clIes.

~ decidc what lTleasureS nQt involving·the ri~ of meSureS n'impliquant. pas l'~ploi dC .. la fOrë~
armed force are to be employed to givc effect to année doivent etre 'prises pOlU' dontibfcQffct l"ses

·jts âècision;and it mar ca1l upan the Members· décisions, et peut 'inviter Ica 'Merpbres des Na..
q~f the United Natioll8 to apply 5uch msasures. tioIlS Unies à appliqu~r ces, mçSu~. Celtes-ci
~ These. ~\ay inc1ude cOJXlplety'ôrpartial intertup- peuventcoJllprendre l'int~lFtionçQwplète ou

tion \if ~coI,lomic relations. and of rail, sea, air, partielle dl"8 relationséconomiqu~oct -des com..
_postal, telegraphic, .radio and ather. Ii'leans of munièations ferroviaires, maritiIftr..s, _aélj~~J
co~uni('~tion, and the severancc of diplomatie postales, télégraphiques, ra~o-élecJrlqudl et des
relations." autres moyCQS ..de cOmnlUIU(:ati,on., _q~\) ..la.

rupture des relations diplomatiqu~.U,,' a .•_. ,

ù / The'deIegation of El Salvador isintetested in !,..n délégation" du SaJ,vad!Qf '~,e s~ 'Pféoccupe
Ô~y one thing: the 'efiect of thèa.sut~ of this. pltisque d~une chose: l'effet de semblables mit..

. typ~l on the pebpleof'Spain. The representativc f,lures sur le peul ile ~pagnol.· Le représe:lltant dç . il

~ of tli~ :aye1(jrp..~an SOviet· Soci~ Repuplic, la Répphlique sodaliste soviétique ticoBJélorU&ûc.
"who\~~ Just spoken> exp~essed bis delj:gation~s .a indiql'îé, dans le dIscours qu'ilvieb.t de îairc,qJ,1,.ë,
"bpiniort\\thatthose measures wrocb are' cpntem- .'de l'a;vi~ de sa dél~gation, on devrait applîquerà.
.pIated.ù.'lArtic1e 41. of. the Charter 'should bel l'Espag't.e les mesures.ep.visâgéd à l'Artic1e. 41

. adopt~d~,gainst Spain. 1 repent 'tbat, ü such de la Charte. Je tiens.a ~:épé~~r que,"sLd~-pa-'
- llleaGttreS àre t~en, th~y will··not particmarly' reillcs'1l!cshrés sont pris~, êlles·n'affecteci>nt P~

"affect the Government of Spain; they will affectparticuli~ement l~ Gouvernement de.l'E~pagne,
" dieopeople of Spain. . xnais bien plutôt le peuple espagnol.' 6'" .

"Wii bavè'n~,,~ght to make a ~ecision.for thé Nous n':\Vans ~~'le drpit: .~~ nÔUssupstitp;lo
, '1Jeople ~f .S.p.am... m. re.gatd. to th.CU'. o:wn ..mterD.. al... a.u'.l?euPle.. ~.pagnole.,.t.,! ... d.~:i~.,~Cl..... der.·.d.es ~.oat!cs.· ~
o "aff~. 'f.Arti.cl~~.!..\~ar.. ,a~aph. 7~.o.f th~.. ~a,tt,er Ù1.'ltéri.:,~Ures~..'.:d..~ l'Es :.~ : e;.•.·.•.":L'N~cl._e2~I-'~~Iihe,

forb1Cls uslo take~y~.ct!91lagamst~Y;fQ~b1<1:7~l~~,~,.:.'h,", ~lf.tt~~P:fÇ '~~e déS .,
in order .to malte that (;o\mtry deCideJ,ts 'O\ml mC$Ul'eB' r;bnncptt~.quelê "mm de"

" aH'arrs.bi accordancê witht1ieWÎSho~ t'ieUnit\~d' l~ô~ligèra·;ptdldrê" .•au Sujet~'de ,:sea. prQpres
N$\tioris.That para~aplîreads:"No.thîng tot,\-· @ah.~Jnj~,d~ciSiohconformeauX "désirS .. dc;.s (

°tained'înthepresent Charter shallt'~utb6tize ili~NatîotiSUnies•... Voici ~texte: dèëeôpatagraPllc;) " ,e

UnitecCNations to ïnteJ:Vene in niâtte~ ~~hich c~Auc;uriedisp(~tioiJ,.d6Iapl'ésen~~;CÜ'aïteXi'au.. ,
1 are ~t1aUy. withintlte domestiç jurisillction of tome les .Natio~ .' Unies a interi~eiûr ·d".l1s. dês

any Stateor shall reqidre the Memberstp. sub- affmesqt;Üre!çytantessentiêllemen\\i,de la,êompêl
e mitsucll matters tosettleniêhtunder the pres~t t~icèliàtion:11ê" d'Wl}Etat,ni n~ob~~eles ~êfu.. '.

':\ "Charter•• ~u 'i'!tJ\tisa. forwlprohibitionagaiftst 'bres,~àsoi~i~tb:'e d~J.iff~/dè cegcmreà une', v

"~meddling ..by tIié United· Natio~.in ~einteI'11al·pl'Qêéduré. d.c· règlêtt(eI1t.~)l1c termés d~.~ la,.pt~;.aflairsoÎ .anx·Statè. . " sinteqharter.:;p •Ce"~~~interclit fonnellement
tà .l~Qrganisatip'i1 des Nations Unies·de,s'innniscef ~.

'dapS' !es' affairesÙl~éii~ur~ 'dt\:>~ta.t·q.ue1 qn,>U
,Salt. ..• • . .. .' ' ' 1" ••. .>-

'. Olle repres,trnt~tivci·~i:,hneQf therecentme~t-:~u.cours'· acrWi~.c!r~'u;~cen~es(f~ancc;s de'ta
Q oings oftheFirs~. qp~tte~,sta~edtbatthepa.rt~r~ïriiè!'~CoIIUnissiQn, tin repl'ésent;anta ëléclarê '1:'

'~di~d~~i~::o~,~iket~~dt~~:~oij~Jl;~ '~tf~~r::à:j;:jj'~j~f~~e~~~:~t.~lt;·. '.:
o intet;Ventiop.3s a different mait~r.. Incii'\ridualfin- a .iiitli€lu(qusune ip.tervCl~tion,coUective· .est .
.,t~rventio~ ~ wron~, he: ~d-:-no. Stat~ lias the~~~Ique .,e~ose~e~~rent;' Une,~e:rVen.~Q~n~ ..

" ,rIgh~ to, mtervene m,~~ .~t~al ~aI~ o~ an.. ,ili'1cIu~i~·~-jl ~t, ~\ ~éllr~~5,1b,letf,ap~,n

'~~~l~:b~~co~e;e~clêen!h1clt~I'Wae:~'~~ll~~~~~Fà~~:~i7~~tr!;ln~e: :tt;,. '....~
, r~ad~·~et~·Y~"allY·~etete,nce whats~eyer tQ •this.CQllec~Ye.~~tdifféI:~~e(}~.,;VQUài de~ande.·.,.sîi •..
diff~fen.ç~?":~l?aI'a~Jlp.:\,fo~1?it<j'th~ ~ter-,: d~~l~èle~ont~e. ~~~?al cJ9nné leç~tè,ônç
venti0Ii qf.t~e ;U:Pl.te~~>lN'ati<?,ns>wJ:iich,'Y()lj·mtgh~, .p~ut.trquv~'';llle ..@u~Qtt .qtlelc.on,que ~"c~~~

.•··.::·ç~,:acôll~ct!VfJiin;tery~tiông.,yollsC?4~~;··'in.·d,ifférençe?,8e.p:aI'a~1p:h~~~~rdjt,~1'Org~~a<:i
.<~emtel1l~ affairsof\an.Y"$t~te.Th,,!irefô~è>."Jjlltij ..' iHoP Af.S~a,.tlOnspxq,esdepro~é.de"'Atûle m!èl'~ Ü;

<l'lIldividûal and, cdUective.. ÎI)feryen.tionaI'e·far-: vtn1tion~ qu~. vOus'IlouvezqualiflercI~êoll~tiv~
bjd.~~ by.paragraph 7o{;Article:2oftliè si,v()~le/;dÇsjrez,.dans.l~ ~lÛresirltérleûr~
Chaner. '>' . ",d'un ~ta:t'quêlconque. Ainsi, le paragJ.'aphe 7de,

.. ,.;' . ~'", . . ;;·<·1~Artîcle;2·cdelâiChaffê~ÎIiterç1itàlaf()~1'intcè!.,
.=.~"~c 'co •.... l"~ >,0. . ' ..•~•...• ;"'tili"""'(li'"d" .' 'n" .·'t····l'·· t' ··ti'·· ·····n ti····'··.. .." •.,"...• c;,".~.•",.~......,'... ,~;"."."•••.• ..,.. ;·.,.~·.·.·'..,.; •...·.·.:: .. <,·ven on···m VI ue e.•e . >lll èrven on.CG ec ve.• ·.~;.

':r. ',. .. "',""-"'{~''':,,::'': '''-:' '~". <?,~:,;'r",>,:" ,,:.;,': ".: ;:',':', ::,'.:; ",.":"\'., .";,:,' ":.,:,,,'. ,'"":.',,,:..-:'::::':': :,." il,::,,"'. ",,',"':f,:,:':"',".',',," .fi" '__.:,.:-,' .,', ,:, ..h,:-,:.····',· " ':.. ':" "".:'-:. '" .. ":"~':'.'.' .. , ',:,,''''" ':'>,',,::""""";:'.~':",,-': :'~.

/,tl' . .(i~,~<teptfQ~>~th~sanle'repr~en.ta.. / '.' ·•.·'~~)m:~Ill~e,~eprÇsefitalltl'téten4·qu~Uyatûle ..••.."~~~<,s ..a1lp·i:h.eièXçeption.is ijùs;t1l~"~4 ..()f';t1X~J?tion~1~tûF~er~itl~ls~vant~.~'J".é .para~~l?h~7 ..•
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principle shaH not prej,udice the application of
enforcement measures under Chapter VII". We
are aH in full accord that tms exception is ac
cepted by every one of us, because Chapter VII
deals with the authority of the Security Council to
deal with acts of aggression and threats to the
peace, and we are aIl in full accord that the
Security Council has that authority.

But 1 refer again to the effects on the people
of Spain of the complete isolation to which sorne
delegations want to submit it by taking measures
to sever diplomatic relations and to discontinue
communications of aIl kinds. This would have
to be endured by the people of Spain, and we
do not have any right, in accordance with the
Charter, to apply such measures to any people,
whether the country represented by that peo.ple
is or is not a Member of the United Nations.
For paragraph 7 of Article 2 does not make any
distinction whatsoever between States whose in
ternaI affairs are to be decided only by the auth
ority and the w.ill of its own people.

As 1 said in the First Committee, there are
many delegations which have shown, or at least
have said, that they have a great love for the
freedom of the people of Spain. In what way
do they prove that prof01.ind affection for the
Spanish people? ln this way: the representative
of the Byelorussian SSR said that the trade in
foodstuffs of the United States of America and
the United Kingdom, on the _one hand, and
Spain, on the other hand, has been increasing,
and this is something that is absolutely abnormal

.and contrary to the spirit of the resolution
adopted on 12 December 1946. He particularly
protested against the importation of bread into
Spain from the United States of America. This
is the love for the Spanish people which is shown
by the delegation of the Byelorussian SSR-to
deprive the Spanish people of bread, and in this
way, to expose that people to a state of misery
and desperation that might compel it ta revoIt
against the government. And then what? Are
you sure that the next government, after a civil
war in Spain, is going to be a better govern
ment? Are you sure that objections will not be
raised against that government if it does not
please the policies al certain countries?

A representative of Czechoslovakia - ms
speech has been quoted by another representa
tive of Czecho'slovakia-once said in tms Gen
eral Assembly, "Europe has gone' definitely to
the left."l When we witness the fact that the
proposaIs against Spain have been made by the
delegations of Poland, the Byelorussian Soviet
Socialist Republic and Yugoslavia, in the main,
we cannot but feel that possibly this is just a
movement to make Spain swing to the left.

l do not want to lose myself in a great many
other considerations that come to mind. My
main concern, as the representative of El SaI-

l S.ee the speech by Mr. Masaryk at the 87th plenary
meetmg.

17 November 1947

ne porte en rien atteinte à l'application des
mesures de cœrcition prévues-au Chapitre VII".
Nous reconnaissons pleinement que nous accep
tons tous cette exception, parce que la Chapitre
VII porte sur le droit qu'a le Conseil de sécurité
de s'occuper des actes d'agression et des menaces
contre la paix. Nous reconnaissons tous que ce
droit appartient au Conseil de sécurité.

Mais je veux souligner encore l'effet qu'aurait
sur le peuple espagnol l'isolement cOI11;plet auquel
certaines délégations désireraient le soumettre par
des mesures visant à rompre les relations diplo
matiques et à mettre fin aux cOIJ;lmunications
de tous genres. C'est le peuple espagnol qui en
souffrirait et, en vertu de la Charte, nous n'avons
pas le droit d'appliquer de telles mesures à un
peuple quelconque, que le pays en question soit
ou non un Membre de l'Organisation des Na
tions Unies. En effet, le paragraphe 7 de l'Ar
ticle 2 n'établit aucune distinction entre les
Etats: les affaires intérieures d'un Etat relèvent
uniquement de l'autorité et de la volonté de son
propre peuple.

Ainsi que je l'ai dit devant la Première Com
mission, de nombreuses délégations ont mani
festé, tout au moins en paroles, un grand amour
pour la liberté du peuple espagnol. Comment
prouvent-elles cette profonde affection pour le
peuple espagnol? De la mainière suivante: le
représentant de la RSS de Biélorussie a déclaré
que les échanges commerciaux de denrées ali
mentaires entre les Etats-Unis et la Grande
Bretagne d'une part et l'Espagne de l'autre sont
allés en augmentant et que cela est absolument
anormal et contraire à l'esprit de la résolution
adoptée le 12 décembre 1946. Il a protesté, en
particulier, contre l'importation en Espagne de
pain en provenance des Etats-Unis d'Amérique.
Voilà comment la délégation de la RSS de
Biélorussie manifeste son amour pour le peuple
espagnol: en privant le peuple espagnol de pain
et en l'exposant ainsi à un état de misère et de
désespoir qui pourrait l'obliger à se révolter
contre son gouvernement. Et alors, que se passe
rait-il? Etes-vous sûrs que le gouvernement qui
viendrait après une guerre civile en Espagne
serait un meilleur gouvernement? Etes-vous
sûrs que ce gouvernement ne sera pas en butte
à certaines attaques, s'il ne donne pas satisfaction
aux conceptions politiques de certains pays?

Un représentant de la Tchécoslovaquie, dont
les paroles ont été citées par un autre représen
tant du même pays, a déclaré un jour devant
l'Assemblée générale: "L'Europe s'est tournée
nettement vers la gauche." Lorsqu'on a vu que
les propositions présentées contre l'Espagne
émanent principalement des délégations de la
Pologne, de la République socialiste soviétique
de Biélorussie et de la Yougoslavie, on ne peut
pas s'empêcher de penser qu'il ne s'agit peut
être là que d'un mouvement destiné à obliger
l'Espagne à s'orienter à gauche.

Je ne voudrais pas me perdre dans les nom
breuses autres considérations qui me viennent à
l'esprit. En tant que représentant du Salvador,

1 Voir l'intervention de M. Masaryk à la 87~me séance
plénière.
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1 ~dor, is the, iate of the Spaclsh people. We de: 1ma préoccupation prli1~a1e eSt le sort du peuple 0

fend the right."of the' SpaWsh people ta decid,e 1 cspagftol. Nous défcndoXUI lé droit, pour le (
Jta own interna! affah's, and ~e'defend.that:ight peuple CM>agnQl, de "décider des~ p~P:re:J

°d!J~ç,çordance with the prlnc,pICflcf,ourCharter.affaires futérieUf~; .et nous,oleo f~ons~eIl nous'
'0 ' Il fondant sur l~ p~C1pC3 de la Chatte.

In addition;,~to ~cle 2,' paragraph 7, of .outre.,le~~graphe~ d~,:Jl4~clê2fque CCJ'·
which~()me dc;Iega'tions ·have spqken, ID :fayour tames •déléga~ons pnt m,voqué et. 'q~~ J!'autre8
and sQme ammst, wc have,anotht.r pnnC1~e, ont r~Jeté~ no~avonsun auge prmC1p~ énoncé
w}Ûchis ~unciated in Article 1,paragraph 2. au paragraphc(2àèl'Amcle premier; où il est eUt

"This points out thaton~ of thepurpQ.~ of the qu'un des buts des N~tioI1S Unies est de "dé
;) Unifed Nations is uTc;1 develop friendly rcla.. velopperep:~,l~ natï9ns des relations àmic31es

tions, amongnatio~ bl~ed~n rcsp~ct'~or ~e fon?ées snI' le respect,gu principe ~e Péga}ité de
",princlpleof equal ngh~~ and self·determmation drOIts des. peuples :et ~ de leur $IraIt à. disposer

of peoplcs,' ••" l?o the .Mexn.bers.of~e General. d'eux-mêmes •••n !.;S Membr~)del~~~blée
'-Assembly"'not think that this pnnClple of self.. génértde ne 'p~ent-]1s pas que ce pnnÇ1pe du
~ d.«:tennmation of peoples has a direct bearing on droit des peuples. ~ dispoller d'eux-m~es .s'aIf

o the question of, Spain; that the Spanishpeople plique directC!Ilentà l~)questioil esp~gnole? Que
"'have th~ right,as èlo all other peopl~, to deter- le peuple espagnol ,a le droit, comme tous lèS
mine by themselves,' With~ut externat coercion, autres peuples, "de décider de sonpr?presort,

• d" '" é' ,the1r o.WD estiny.'. ,_ sans presSJc?n ext f.l~ure.,;" 0" "

Weo daim tha~ the Spamsh people have thatNous prétendons que.1e peup~espagnola ce
right; and that.we recognize t?a~ pg~t in Article· droit etcquenoUs 1,e If.d. reèbnnaissonscàiI~p~a,·

. 1,. pal'agr~ll 2, when westàte·tii~tone ottbe graphe 2 de PArtide premier, lorsque nous <lé
PurP0ses is"to 'dèveloP.f~endlytelàtions anlOllg d~oI\Sqûe' l',un' des btitsdé l'Organisation eSt
x;ations based' .Cl.IJ. ,resp~êt for tb:e Jlrinclpl'::

v
o,f de ~'développer entre les \hations destèlatiol1S"

"equal rights 'andself.~etemrlnatlôn.ofpèoples, amicaleS fQndéeS Sq! le respe,ct du pr,incipe, de G

~d tOi~,take. other appropriate measutt;'$ tô', l'égalicté d(fdroitsdesp~upleset de leur droit ~
.,. strengthci.1 UlllVersal pence."" ',' di:j~o.~er{(d'eux-mêm.es"e.tpr.endre. toùtf-S.'au~,;'

. mt~es.propres~~onso1id~r,Iap~~u monde"., ";
,Not long aga, in tlii~ .Gen~ Assem~Iy~ .w,e .n n'y aopas.Ioîigtemps, la préseIlte Ass~blée ..l

adop~ed by a 'very largemaJonty a resoluüon générale a adopté à' une très grnn,l:lc majorité .~~,...
against ail forms of warpropaganda.1 To try ta résolutiQncon~etàuteslesform,~d;epropagandè
<apply to t!i~ people of Spain, contrary ta specifie; de.,guerrel~ E~ayer q~app1iquel". alÎpèùplé~a
provisions QI' our Chàrter, measuI'es'whichwill nol, •contrairem~ta:~~~ .dispositio~précises·,pe
bring .them despair, famine and xrJsery. iS--er notre Charte, desmesuresqm engendreront.pour

. is ~tnot?-atendency or amovemententirely lui le d~es:eoir, la fatnine et la ~ère~est'pien,
oopposed te the spirit and the letter of'thereso.;.n'est-cepas,une teIldance ou '~UAe,aêtion"aœolti-

D lUtioiJ, Which we adopted .• against.. .aIljl1citërsto m~t cOD,~e .~ l)€sp!Ït et à laJ~ttre :~e~la. résÇ)
wa~whether,civil warQrintemation'alwar-+ lution..que'nous avoIl$adopt~ft;ci)l~~'tgusceux , ,
and,~gainstwar'propàganda iu generaJ.'I ~ain- . quLincitent àla,,1~~~rre,civi1e ou: iliteaiationaIe~

" tain that to tryto oïing about civil warm Spain ,~t" contte'la'propa'.gande de. guerre en génér3,~.

, ,}s afonn ofw~ pr?pàganda, "." .c, J'affinrie qu'essayer \4e prQvoq'Uet.une guerre>,
',,", civile en Espagne 'consitueuneJonne'de propa~"

ci Q .....' ~. . . ._; ,g~'1de,de,guette.,. • .". 0. ..' q , . • . 0 (1

G". l ,shallconc1ude myi'~marksbY'. sayîngtha~ • Jecol1clura,iIne$ ooser'Vatio~en. disant'."Cf.ue
• (J th~"de1egationofEJ,S,aly~dorhas'nopbjection la'âéJégation du S~v~dorn'apas,;d'()bjec~~ilSder 9

~,ptip.ciple .~o;the thirdpàragraph.of ·theteso- prlnmpe,à"f91'Îllu1er.cQnttelef t!'OisièmeJ)àrà'"t~
_:~~onthatRâsb.~en pi'esentecl bythe'First~Co~·grltplïe· d,e ;Ia'rêsoll,ttioh Efése~~éCJà l~i~sqnblêe

Jl1lt~\e~ tO this ~feral Assembly, because It s~;. 'généI:âlepar!aPte!l1ÎèreCo~~oi1,p~CJ.ue
,g p~Y :.rèfers to th~ autliority of the Security Coun-ce~ar~grapnen'a~~~.itqu'allx J1oùvoitsdupon-

'Cil. "Howev~r, w are neverthelec;s going ta:vote s.ellclë/séçurité; ;$Jçpel1dal1t,'"nous Il'en. .votel'9J:1S .'./
again~t that p'ar'agrap~ beèause, :6rst' of all, it is pas:moi~C()Ilttéé~'pa~)grapJ1e;'t~pt'4'aijor(t~

'" associated 'with the second pm:agraph, whlch thepa.rceq'U'il~esti.assoC1éff.ltdëUXlèmeparagral'>he,
.?elegation of EI·Salvador WiIf never.accept; nlJid,' ·g,ue'I~··· •. délégatioIl. ..·du .SaIvador•. ~)~cçept~a.·l~"
~u~~~e/~~,~ondplace, .bec~Use .~t,isà ~ël~~ J~r()" Wais.,.ef~.~· ••.sefon~ li~u, .•..l?~~~que.c'est"U1le
VlS1Q~,Smce;we=~JU{;nQw;,'w~at tbeaJ,!thbn910f w~tùs.po~tionltlJ,ltile,·c~r nobs~sa'\l'Ons' tPusqüelsi .. ~
theQ~ecuritYCQUi1c~i~.'J\herefpre,'We ..,dOD,pt' ·'~()IltlespQu"Q~"~uGonseude ~Cllrité.,l\lou~·

__ ,W~~tt,Oi·.~~"telJ.i~g •..the"S~cur;ty,Coun~~,:that'it 11evpp1~nS~don~:p,~~~vnh;J'~ .,d'~pJ?J;el1~r/3 .•~•. )1
?~l\S'~at'~J1~~ôtlty.".· ••..•.... , ".' .. ii"""}'i}.p,' .·•. ·•·•.··...,.i, ....(Jqn~e~l dè"~~Cl1~té9.ti!~ dçtientn,C~·pouyQJ,rs.\ ...••",

.•..·.•.The!<Jove111J.lil~~t.pf~lSa1y<J,dorî~aaço!l1Plied.o ... ,,'?:r..~(j.ouv~<mlentdl1.Salva~~Î';s~~8~~
6~V1tlJ,ther.~soll1~qP.9flg;pçcetrd)~I1. .. .,her~; ',àltl.J:ésolutiPP.od~12,dçceIlJ,bre1946 •.•.•••J~Çid~ ,,'

..fore,}. must .~ay'ptat':Ïfi we.'inQ~.in.· .•.. .. t.. lltthîs',: ,d0t:ï.cëîiteqtle~BiIjqm;~tons Îïl~~en~t~OU1'~:~
.. ·•.çellc~~1·~s-~k1~.~1l.I?B!d.:n:ot· •."otè.f()r.r.èaffltiIIa-/' ...·qt1~1~.prÇ~:qt.,'À.Ssen1blé~"gén~~e·!1~'J;~o9velle'~,/
6,~()~-ptUiaFt~o.1U,r;Qi1~~.it>?itli~,fJ~~<;~~,t~â;~:t1i§<?lii.T:" ~i>~"'·tpffê'ï'~,$p1u.tî()ni·~est'P~cëfql1C'(:~ttè ••1'~oltt.~·,t·.··

~;r:àu~~~~~~ff~f~~~~~i~~~~~)~~l,,~$S'f~o~l~(Y.Se ••••.1::~é~~~~., ..'.~e~~.i:~~t~i:~~~~~~l<V(~~~.gf~fj4,1" •••.•~•••.
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t.cr. Nelthqr the QoV0111Ù1~torEl S~vadornor Chàl'tè. Ni le >Gou~tm1ement dt:( Salvador, ~
°any"othcfto"Govemme:nthas ~eaùfuority) aucUn autre GouvCfIlemen~ n'& le"droit d'adop!l 0
~o. udopt cm~asures th.atnatt;. not, mact.otd~ce· ~~ d.~ m~'CS fUll ~e sont·pas conformes ~~ c

Wlth the~~t1:~. 'l7lte Charter .ref~ •o~y-to. Charte" Les ~uls ~gagemmtS contenus d~
"those çomnu~ents ~f Goveriunentswhich they . l~ Charte sont ceux que les Gouvernements dQi.
shoUld fulfil. inregardto Q1,lf Organiza~on and vent remplir à l'égard ,,~ l'Or~ationdes Na
~f9i'o"RPI'.E0Sês of"uniyersal peace. Apart from 'tions lJnies .etaf'md'assurer 1" paix univ~elle.
that, the Qovemment of El SalvaQor is absolutely.En 0 dehors deees engagements, le Gouverne-
f.ree, f.',1d, aéCQr<lingly.,'; usin.J~ tbat !.reedo~.'. i.t ,ment~du.Salvad. or est:lbsolum.entJj.b~et, usant q'

.' ~ complied wi,th the l'csolution. of 12 Declmlber en' èonséquence de cette liberté, ili>'esi conformé
·W.~6: :Out when 'Ye come.agaift to~4iscuss the à l~ ,r~oJutiqn c!p. 12: d~c~b:ré 1946. ~ais,
pl':nClple of non-mterventiQn, wc must state, ma.IIl,te..Qant €l.ue cPest le pnnClpe, de la non·mter•.
:6rmly ând clearly~ that the Government of El ventionquie.~t remis en. discussion, nous devom
Salvador has not a.b~dQnedthatprinclple~ déclarer, fetmernent et daitement, que l~ Gcu~

" .' vernefueht ~ltt Salv,ador rra pas abandonnê"tc' "'-
.' . " '. princip~. '.' .. .

, r.l."~J FREsmB~T:Thi4e is One othCf 'speak~-1' LeJ2RÉ;SIDENT (~r4d~it d~ l'(mplais):n reste
on thç,1ïst! 1,shoqld'1iké'$;o remind the deIega- eI;1core ~orateur mscnt. Je désirermsrappe1er
tion§ctli'ilt'this jg:,âmatteI"\vhich was discûssed. aux délégaâons que la question qùi fait l'objet
at sorne' consider~1::le len~ hl the First COroN du présent débat a été discutée i;rès longuem~t
mittee, &nd' .:that· wê 'hàvc: another itein on our à la, Première po~on et que nous avons un
agenda which w~ Will seek ta diSpose of tonight~ autre point .r]~l'ordre du jou~ à essayer Qe réglera
tInless, thereJore,someone cIse req1,1ests the righf ce soir. 1?:).:r cônséqu~t, à moins qùe quelqu'un
to. s~eak, 1.shall consider' the listof sp:.:akers on d~aûtr~demande encore la parole, je considérerài
this l!~ closed. '~. c' . q~ela Iisted~oràteurs est close, en ce qui con"

. cemécepoint~'

·.The,~(:is· c1osed, 'andther::pre§entative of Lalist~ est ç10se ctle représentant de la'Po.
0' 'Poland wiM bethe last s~e~er,~n this'stlbject. logne s~ra le dernier orateUr à parlet de cette

~ ~. ""question.. .... .
.:Ii. • G • '>.; ,(', ".,: • ~, .,

.:~"Mr. 4NGJ~ (Po~d):Lasty.eaI'tthe General ·M. LANGE. (Pologne) (tr4duitde l~an;glais): D

.' '~~bly ~(lopted;br mi overwhelming "major-t'année' dernière, à u~leIIlaj(j1ité .. écr?sante;' je" n

it.Y~'I wirilt '·s,ayWith.·,neà:J,"· unanimity)J:~ôl\l~ .. pàurrâis dire. presque à rlUlaninritê\ l'Assembl~e
ti~;m39H) conce~g.'.~~~I:~llitiOilS,ôfMembers 'général~a àQ.optéJa-résolution 39 (1) ayant trait,
of':the .United,N~'dorlsl~th ,thetrfuWP,règiIne aux relations dè§·Men:lpres de l'OrganjsatioJl, des l ..

in" ~paLiI..·.there,lis nOW,j·be~9re. us .ft:rêSolution 'NationS Unies avec' le régime de Franco en &. -,
wmch reaffirtns Jast years's, resolution and teXN pagne.. "qnnou~ soumet mainten~tune résolu
presSes its confid.'knce. that' the Security COurlt::i1 tionqui ;renQuv.é11ec~eqq.e nous· avons adoptée:
will acf:a.t'~e appropriate moment ID the sense l'annéedernièr~et qui expr4ne l'espoir que le

~-~which ;was requestecJ, .hy the resolution of last 1 ConsciJ .de sécurit~prendra,'lemO:ment ,Ven\h'
year. d~~ !OtSt1r~ qans le sens.préconisé· pa.r-Ia réser .
• " \\" fl ~ _, ";':~ 1, " ;ltiHàn d~ l'~é~ dFère '. .' ,;0

The resolution before US has been. recom:- iLa'résolutionqwnousest,sounnse a étére-
Q ~ended to the FirSt Committee by' à 'speç,îàl èoÏtun~ciéé.àl'uh~ité à,Ia.Prernière Qom-

.dralting f1.!b-comniittee w:hich ~ecommende4" it,~sioit"i>ar un cornitéspécial.·ae:réda:ction•. 'n Y' ,. 0

"c,%Ii:ariilI1ouSIY.There.we~ç,f).everâl resoluti0nSand~ avaitplusie~:rçsolutions et'· plusje~am'ende-· •..
se,,~ral amen~én~. 'l'h€; €J.ut4ofS.:o.f tl1esc;,:filso".;ments~. Lèûrsau~eufSset.',sont n:ii,sd'accord pour"
al~ti.ons ~d~e;idInents agteed·t();;pr,~~nt .. a 'présenterûnt~e.,quiaétéat;loptéi,àJ'un~té.
'ÛnaWInous;tëXti" Theydidso ·l?eéauS~.Qftpeir . IlS' l'ontfait''F\~~equ'ils sont',eonvaïncqs,que

....7~o~yi9ti~11that'()1;4~\;atfitud~ ~o~~ds:tqp !,ranco'nQire;attitu~~.à .'~;êg.~~ '.du•régime fraP,!u!ste.;n
[ ·fe~e:·~.S}Y~~()u1d~~~~~R(essed(.Wlthfq!l. ·,~sra~e •.. clo!-~· .• ~tre ..cJ~l11leè~.t~~qUl:r~U!llS', .
:~,~ty.Th~,.Fïrst .c,pP.IDUtte~,adopted)~is,. se~.tI'una:DL'11!té.. L~'~reIl11è~e,;.C~oIlllfU,~a".
r~sQlu,t,ïop.:r~,co~ended.,h,y.t~~~lfP~coJt1,n:u~e~'ï .··~Qol?té.,c~~e .rê,so.lli~on,~ec()~~andé~' l,h'-:;]2
'E~yanovenvhèlllûng.·IDa,JO~ty,/Ja:Q,d n,()w.Il·.lS'com~té, àune l1laJorlté éc:rasanteet cett'C;réSo!l:l-
Be!Qr~yol!..II'i·';'··' .·, •.···"",r<~ '.. ,.'.' ;.. ,?;~è:,Ç:, ' ·tioll'~opsi,e~t. aujo~rc1'hui~oillnise~ " o:.~: •. '

':~,):"a,s~ ~~~r,t~~~(1tl1efes,o.l~~ .\1:':w.as~~gp~ed.,. ..,.'L'~éç; der~~fe,:1èJ~'l~e la".~éso~utio~a ~~~t
:·~M'l~h))lea~,.~~ty;.therecWeI'~'~~~~cattered"ado:pt~e·~ laqpas,l;l1IiapîIriit~,.quelql.tes r~tsvollÎ' "
"Y01c~'r~ea'l:lgatn~tlt,bit~;:'t1leydjdJ;1?t,affeQ~. .se,sôntélévé~ •C~i,\1J:~ 'ell~:,tna3s" ellesn,'ont. Pas,.~s

"...';the.;~impr~~~nwJfic~~,.,·t~p~uti9nçre~tèci~ii' .JJJq)qifiêl~pressibnq4,~.~,~tte:i't~plutioncaFr(J",; r,'

.. "thc;·whql~.world.;.,,'r.c&ey:diC!onot.~eçtthe,moral', ..·ypqllée'dans JemoJlde.·enpel'~c'i1l,affect,é.·l~\.v,a,~f.

.•L';Vàllle90fth~.resolûti,9D:,~hicp..~âs'~lie'.eitpr~i~n, '.le1.lr'IDofhJ.e;•.aej~~ol1!ijoJ;nqui \'ex:pd~rot' le
i,(<?L~eIJ,.~~~y,ùïi~nÏrI1o.JlI3~VOi~&.()Î,~11:,~~e.'Unite4. '$~~~n,tp'rtis}1.uè utI~ç.'de •.td~Bl~ •.Membl'~.:

",~\~~p()~X'" ·.... l>'.···.,'..',;'lli·~o./bi".·, (l".:>;;, •• ;.,,~,; .'. :4~1!O#g~!n~~~oD,:a~,Nati9~ JJlJles~<j ... ;,'., ,,'" .• \'..".;'~
....•. ";'!<'·.'J:'lje,~aIri~$êa~tet.~~.vl?H:~;:~;'~e~t;,~ei;i1Ô:W ·•.··.···.·;Nq~s·.en~ê~~9î.S;.;~~tenàrl~.·Jês;Ir1êmes •.·.•t~i;'
'.•.... o,;ih~d~bef?'e.··.tf~.~:.;~iie,~~etTe~t'"~vw;:îi01};be-.gfè!~~F:R ~O'~i,di,S~~rga;nt~ •• }]~es·fi'~~o~yP~J?l~s,d:~e~ •.
--,;c ..·/t~~,,)t:~as:la.st.,.~e~,,·11W'e~:11~re ..';h.~.ar&y~rl(tl\t·I··q~e,~F~if!.~~:i~e~t~~.,·'.~?~s·.ayopso~nt!~~u.lc~
.......·.•~·;~gt~~~~ .. ~J~~"~~~e,':,~~~i~.~§,.oût.:the.'f~as~~i.~vt~ .•..d~cç~~;$,Qq~~i1~~l.,l~.·;f~Oc~~otiT ..·les
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why this resolution should be adopted. The
list of speakers is now exhausted. 1 am glad to
hear that, because 1 think it is time that we
stopped speaking about the Franco regime and
took sorne action.

,
For such action, 1 appeal to you to adopt the

resolution recommended by the First Committee
by an overwhelming majority. 1 appeal to aIl
Members of the United Nations to cast their
votes in favour of the resolution before them.

The PRESIDENT: The General Assembly will
now proceed to vote on the resolution which ap
pears in document A/479.

Mr. FAHY (United States of America): The
United States delegation suggests that the vote
be taken paragraph by paragraph, and that, on
the second paragraph, the vote be by roll-call.

Mr. DURAN-BALLEN (Ecuador): 1 ask for a
roll-call vote on the whole resolution.

The PRESIDENT: Very weIl, if a roll-calI is
asked for, it must be taken. The vote will be by
roll-call, paragraph by paragraph. We shaH now
vote on the first paragraph.

MT. Aranha (Brazil) resumed the Chair.

A vote was taken by roll-call. The result of
the vote was as follows:

In favour: Australia, Belgium, Bolivia, Brazil,
Byelorussian Soviet Socialist Republic, Canada,
Chile, China, Cuba, Czechoslovakia, Denmark,
Ethiopia, France, Guatemala, Haiti, Honduras,
Iceland, India, Iran, Liberia, Luxembourg,
Mexico, Netherlands, New Zealand, Nicaragua,
Norway, Panama, Philippines, Poland, Sweden,
Ukrainian Soviet Socialist Republic, Union of
Soviet .Socialist Republics, United Kingdom,
United States of America, Uruguay, Venezuela,
Yugoslavia.

Agai1l;st: Argentina, Costa Rica, Dominican
Republic, El Salvador, Peru. .

Abstained: Mghanistan, Colombia, Ecuador,
Egypt, Greece, Iraq, Lebanon, Pakistan, Saudi
Arabia, Turkey, Union of South Africa.

The first paragraph was adopted by 37 votes
to 5, with Il abstentions.

The PRESIDENT: We shaH now vote on the
second paragraph of the proposed resolution. A
two-thirds majority is required for the adoption
of this paragraph.

A vote was taken by roll-call. The result of
the vote was as follows: '

In favour: Belgium, Bolivia, Byelorussian
Soviet SocialistRepublic, Chile, China, Cuba,'
Czechoslovakia, Denmark, Ethiopia, France,
Guatemala, Haiti, Icelan<;l, India, Iran, Liberia,

quelles.cette résolution devrait être adoptée. La
liste des orateurs est maintenant close. J'en suis
heureux, parce que je pense qu'il est temps que
nous nous arrêtions de parler du régime de
Franco et que nous prenions des mesures.

A cet effet, je vous demande d'adopter la ré
solution recommandée par la Première Com
mission à une majorité écrasante. Je fais àppel
à tous les Membres de l'Organisation des Na
tions Unies pour qu'ils votent en faveur de la
résolution qui leur est soumise.

Le PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): L'As
semblée générale va maintenant procéder au vote
sur la résolution qui figure au document A/479.

M. FAHY (Etats-Unis d'Amérique) (traduit
de l'anglais): La délégation des Etats-Unis pro
pose que le vote ait lieu paragraphe par para
graphe et que, pour le deuxième paragraphe, il
ait lieu par appel nominal.

M. DURAN-BALLEN (Equateur) (traduit de
l'anglais): Je demande qu'il soit procédé au
vote par appel nominal sur l'ensemble de la
résolution.

Le PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): Très
bien. Si l'on demande que le vote ait lieu par
appel nominal, nous devons accéder à cette de
mande. Le vote aura lieu par appel nominal,
paragraphe par paragraphe. Nous allons voter
sur le premier paragraphe.

M. Aranha (Brésil) reprend sa place au fau
teuil présidentiel.

On procède au vote par appel nominal. Le
résultat est le suivant:

Votent pour: Australie, Belgique, Bolivie, Bré
sil, République socialiste. soviétique de Biélorus
sie, Canada, Chili, Chine, Cuba, Tchécoslova
quie, Danemark, Etlùopie, France, Guatemala,
Haïti, Honduras, Islande, Inde, Iran, Libéria,
Luxembourg, Mexique, Pays-Bas, Nouvelle-Zé
lande, Nicaragua, Norvège, Panama, Philip~

pines, Pologne, Suède, République socialiste
soviétique d'Ukraine, Union des Républiques
socialistes soviétiques, Royaume-Uni, Etats-Unis
d'Amérique, Uruguay, Venezuela, Yougoslavie.

Votent contre: Argentine, Costa-Rica, Répu
blique Dominicaine, Salvador, Pérou.

Abstentions: Afghanistan, Colombie; Equa
teur, Egypte, Grèce, Irak, Liban, Pakistan, Ara·
bie saoudite, Turquie, Union Sud-Africaine.

Le premier paragraj}he est adopté par 37 voix
oontre 5 et Il abstentions.

Le PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): Nous
allons maintenant voter sur le deuxième para
graphe de la résolution proposée. Une majorité
des deux tiers est nécessaire pour que ce para
graphe soit adopté.

On procède au vote par appel nominal. Le
résultat est le suivant:

Votent pour: Belgique, Bolivie, République
socialiste soviétique de Biélorussie, Chili, Chine,
Cuba, Tchécoslovaquie, Dap.emark, Ethiopie,
France, Guatemala, Haïti, l~Iande, Inde, Iran,
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LuxemQourg, MéXÎçg) , :New Zealand, Norway,' Libéda, Luxembourg, Mexique, Nouvêlle-U.
Fanam~~ ,Poland, S_weden, Ukr~an Soviet, lan~e, Norvège,,;Panama> Pol()gne, SuèdefRepu_
SocialiSt ReRQblic, Union of Soviet Sàcialist Re- bll.q.ue ~cialiste soviétique d'Ukraine, Union ~C$
publi~ U1Ûted .l{ingclom,..Uru~ay, V~~uelai Rêpubliques~ocialist~ soviétiques, Royaunie.. o

Yugoslavia. ' U!!}, Uruguay, VC'.n~ela, YOl,lgoslavie.
AgaittsJ: Argcntina,\/..ustraIia, Brazil, Canada, Votent c(mtre: Argentine, Aus4alie, Br&il, '"

Costa lUC<;1",Dominican RepubliCt aI Salvador, C~nad~,Co-sta...Rica, République Dominicaine,0
G~ece, .'1.iQnd\U'as, Netherlal\ds, Nicaragua, Salvador, Grèce, Honduras, Pays-Bas, Niç~.
Peru, Philippines, Turkey, Union of South' gua, Pérou, Philippines, Turquie, Union Sud•
.Africa, United States~f America. .Africaine, Etats..Unis d'Amérique.

Abstained: AfghaID'.~, Colombia, Ecuador, Abstentions: Afghanistan, Colombiv, Equa.
Egypt, ,Iraq, Lebanon, pakistan, Saudi 4t~bia. t~~, Fmte, Irak, Lill ~.J, ;Pakistan, Arabiè saou.

tute.

The sdeond ,paragraph was rejeeted,. having
ja.iled 10 obtain the requisite majority of two
tbirds. There wtre 29 votes in fa't)our~ 16 against
with 8 abstenhims.

Le dtluxième paragraphe est r6jete-la ma~
jorite des deuxtl:ers n'étant pas atteinte-par. 29
voix pour, 16 contre et 8 abstentions.

The PRESIDE:"~T: We shall now vote upon the
third paragraph. .

Le PRËSIDENT (tradu;: de l'anglais): Nous
allons maintenant veter sur le troùièn1e p;u-a~

graphe.

A ilote was taken b:v roll-/:aU. The re.l'Ult of On. proeUe au '!Jote par appel nominal. Le
Ihe votif was as follows: résultat est le suivant:

In favDur: Australia, Belgium, .Brazil, Byelo- ,Votent pour: Ausltrcilie, Belgigue, Brésil, R~-

russianSoviet Socialist Republic, Canada, Chile, publiqUe socialiste sC)viétique de Biélorussie, Ca
China, Cuba, Czechoslovakia, Denmark,Ethi- nada,' Chili, Chine, Cuba, Tchécoslovaquie,
op~France, Guatemala, Haïti,.Honduras, Ice-' Danemark, Ethiopie, Fl'ancc, Guatemala,. Haïti,
land, Inclia, han, Liberia, L\çc~bourg, Mexico, 'Honduras, Islande; Inde, Iran, Libéria, Luxem~
Netherlands, ~ew ZeaJ,and, Nlcaragua, Norway, bourg, Mexique, Pays-Bas, Neuvelle-Zélande,
PanaIna, Philippines, Poland, Sweden; UkrainQ Nicaragua, Norvège, Panama, Philippines, Po
ian. Soviet Socialist Republic, Union of Soviet logne, Suède, F,épublique soclaliste .soviétiqûe
SocialistR,epublics, 'United KingdoIn, Unitedd'Uktaine, Union des Républiques soclalistes so.-.,\
States of America, Uruguay, Venezuela, Yugo; viétiques, Royaume-Uni, Etats-Unis d'Amérique, ..
slavia. Uruguay, Venezuela, Yougoslàv:ie.

Against: Argentina, Costa Rica, Dpnùnican , VotentcDr.tre: Argentine, Costa-Rica, Répû"
Republic, ~l ~alvàdor;, Peru. , .blique,Donrlnicaine, Salvador, Pérou.
"Abstained: Mghanïstan,Bolivia,Colombia, Abstentions: Afghanistan, B()livi~ Colombi;

Ecuàdor, Egypt, G.-eece, Iraq,' Lebanon,Pakis- Equateur, Egypte,< Grèce, I~,' Liban, ~akis~.
tan, Saudi' Atabîa, Tùrkey, Union of South Arahie' saouclite, .Turquie, Union Sud"Mricaine;:
Africa.

The tbird paragraph was adopted by 36 votes L~ troisiJme .Parflgraphe' estadoptê 'par 36
.tQ 5, wit1t12 abstentions. ' voi:rcontre5 et 12 abstentions. ' ',;

'l'l1e PRESIDENT: We shaI1 nClwvote on the
resolution as 3. whole withouf the second para
graph.

Le PRfSIDEN.T (traduieâe l'anglais) : Nous, 0:
allons maintenant voter sur l'ensemble de la;yd'Î

résolu~one)c<::eption faite dudtuxiè."l1eparâ~->'

graphe~'.
'The·resolutîon was. adoptedby 36 votes tp $, La résoluti()n est 'adoptée par 36 ~oix~ô~(r85"i;'o

with12abstenti()ns.~ et douze abstentions. . ." ""'~ :',

1'he,PllESIDENT:I.call upon the l'epresenta;, LePR.ÉsfuENT(traduitl~el;t!:;tgtaisJ :La pa~'
tiyeo{ theUnited'Kjngdom. '..' roleest;aul'eprésentant du Royaume-IJni., ',••

Sir'Hartley S&'WcRos.s(lJnitedKmgdom): Sit Hartley SHA'WCROSS" (Royaume..Uni)' (tr~ .".
.'In<order' ~o,.preventany misunderat:anding" l duit .t/e:l'anglais}t Afin d'éviter •• tout Illal~:
~~)UldIike. tO:'eJl:pl~·,~e. '\t0t~ .w~ch·}.· ha;ve. tendu, ....j~ .• d~reexpliquer'la ,manière •. dop,tJ'~'

·rer.()l'dedonbehal~· of the 'tJOlted Kingdolll voté,,~nl1orndeJaclélégation duJ.toYa:~e.Um,
. , Cldegation ••.iIi; ,connexion··· with the.. ',resolûtionà propos de .1a résolution qui .vient. d'~tre .ad~p·.

whicl1:Sbas, just t"een àdopted. J'he General As· tée.VAsselllbléegénérale se rappellera . que,
sembly Illay recah that; w.ben resolution 39 (1) .' lorsqueJarésol~doll.3~ (I}àcette.questi°~·,~·
dealing 'With thiS matter came oéfore the plena~ .. étésoumise,l'ai'lnéedernièr?,à Jal.s~SSiQfi·plé.
session,slast'.year,ilY .deleg~tionvote,dagajrist ·'.lÛère,lll~clélégation,avotê !eparagrapherecom7..••• D

theparagràpp.recôpunendiÏ1gtheSeùurityOoun.-'ma~danta~ qonseil'deséçHrité>dep:rèIl~~ ..~~··,.
cilt(jt~eactit)fînt;Certain .circUfil$tances"We .•. me,~ures dans certa4wcas.Nous ravons fliJ.top°Ut,'
clid.i$ofQr~Q.reaS()nsf,.~t1y,lje<::aMsè·\:We 'deuxràisons:to~t d~abord, paréequepq~' ~~"".
·tli9ugh+···.tJi~t'it.· •."1ts4~~r't~~~§èéaritr;Counçil, Sions~u'~appaîteIiàit.· •.au•.a(>1lseil .•âe.séc~~f~
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,;nd for that body aIorte~ to d~tenpÎne the tir-I à lui '.lèul}· À~ détermin.er Illes cas dartS lesquels 'U
:: ~umstaî1çes in which it 'vas requited to-cxercise ..avait à exl..iéet' ses ioncti~~~ ct~ en second lieu,

ito functio~ and~seconç:Uy, becausethe'~lli;. . 'parce que la rb!olûtion nous semblait .•. alf)rs~
Îion seemed--as it still seems-to us tà iînply comme elle nous 'Semble encore; i01pliquer.qtié
that, the Security Couneil would be justified in Xe Conseil de sécurité serait justifié à adopter
taking action tobrlng about a change of ret-me ' des mesures à l'effet d'amener un changement

="iDside Sp<Pnwhen, as wecontended~: the Se- de ~gimeen Espagne~ alors que,selon nous, le
curity. Coun<?1's •terms- of ref~ence up.der~e mandat du C?ns.eil desécuritéi aux termes de 1:,
oQF:irter req.wrelt ~o act cm>: m cases mvolvmg Charte~ .est d agu' seulem~t d.ans les .cas où il

· athreat to mternational secunty. y a menace contre la s,~cunté,mternationale.

:Despite ourobjectio~ that. particular para- En dépit de nos obje~'tions~ ce paragraphe de
graph of last year's. resolution was carnet!, and la résolution a été adoIl~é; l'année dernière~ et

· wc thereforevoted for the 1'CSolution as a. whole, nous avons donc voté'~ faveur'de l'enst"mble de
in the interests of unaninûty and in the hope la ~olution afin defa,cilitèr l'imaniinité et avec
that the development of the Spanish question rèspoir que la' question dpagnole nVévoluerait
would., not be such as torequire the Security pas de telle façon que le Conseil de sécurité ait
Council to .exercise its réSponsibilities in the field à exercer les pouvoirs qu'il détient: dans,le do
of' international peace and- security. Thtit hQp~ maine de lapaîx et de la sécurité internationales.

"has fortunately been realized, and it ma'y there- Cet espoir s'est heureusement réalisé. On' peut
-fore he asked why we have voted this year for "donc se demander po'urquoi nous avorts vo1t~

~~e reaffinnation of .a ·resolution with which cette année-ci~ pour le' renouvellement d'tm~
wc did not"pretend to be entire1yin.agreém.ent. rêsolutionque nous ne prétendions pas· approû.-
The reasons for our attitude were :bWpfold. ver entièrement. Les raisons de notre attitùde

. sont d~ deux ordres. .
C-41t;he first place, my Government had never Tout d'abord, mon Gouverneitlent n'a jamais

made ,any secret of its dïsapprovaI of certain caché sa désapprobation à l'égard de certains
aspects Qf the Spadsh regime and its desire to aspects du l'égime'espagnol, ni sOl;! désir de le
see it replaced by a form ofgovemment ttlorè voir remplacé p~ une forme degouvernem~~t
rtpresentative àf the Spanishpeople. It was for .plus représenta~ve du peuple. ~paghol. C~t
tbat reason that it concurred in the Gèneral pour cette raison qu'il 3:. approllvé, J'3~iDée d~-

~A&<lembly resolution last year regarding-the With- nière, la résolution de i'Assemblée gériérale de
drawal of heads of missions Irom Madrid, and mandant le retrait'd~, chefs, de tnis&P!l wploma

°that it took prol\1pt action to carry out those tique de. Madrid etql1'il a rapidement pris deS
recoIIll'4'\endatiorts.. . '. mesures po~r appli~luercesrecommandations.

In .the second place, my delegation voted for En second .lie,u~ J'Ina ,délégation a voté pour la
the resolution which we have justhad underrésolutionq1,le noUI~ venops d'examiner, parté
consideration in the belief and on .the under-· qu'elle pense, et qu'ïl est entendu, que le dernier
standing that the last p~\ragraphof ther~olution paragraphe. est, ~'l q""elque sorte, l'interpr.étation
Î!l'in the nature.of an inierpretation. of the cor- du paragraphecorrCSI''Qndantd~ la résolution de
f~ponding ..p~agraph of last year's resolution ran -dernier concernant. les mesures àpr~dre
'w~chconcetned,action 'by theSec~ty Council. par le Conseil desécurit~. .... .

The presentresolution~eems to us to:(emove La. réSolution açtuelle n9'\!S sembJerendre in...
any doubt thàt it is rortheSecuri~Cotmcil t.o dubitableque c'est le COpSeilde secudté qui doit
decide thepJ:oper moment at which tOèXeI'cise décideràque1~oment'Îldoitexerce,'f ~es fonc
its functions,and that thosefunétiorisare to be tiorts et qu'il doit les ,exercer strictement dansl~
~~et~ed~trictly'WÎtiü.n th.e)imitsprescrlbed 1>y lilllites fixées pat laCharte,c'est-à-dir~\dansle

'Y!he charter; that is to ~y,jn theevent .of a- cm; où ~urvienclrait.'en Espagne une S,\tuation
, sit~ation dev~lopmg Î1i~pain Ith~ continuanc~ dQntJacontinu~tion ser~t susceptible de\'~n,ettre .
a of~hich~Iikely to endanger ~emaintenance endangerJemahItiendelapaixet aelas~urité
c9fmtemational peacéandsecQtlty. intermttionales•..• . . . .' . ..,~-
o. ,l!"ortheserçasons,we didnot thinktliatthere .).lourees.raisons, .nous avons pensé que':,.la

Was.any fundam~tâl ~eren~~buton1ya dif.. diff.éreIiced'opjnioR et}.~le% délégâtiOI1,S.1i'é~!t
,; ferenceo,fapproach bctweenth.os~ dè1egati~ns-. . p~s ~~e' di~érençefo~daIIlent~~,. inaisseulemeri~
-;o'511Ch,. for instan:œ,·....~.~ .. the.. lJnited States. de1ep-aM ilnedifférence ..dansla façond~aborder'Jaques..',
·~tion-whichvotedagainst'fue se<;ànd paI'agraph tian, amsiqu'onle~pit dansle calletc la déléga- ".
p,tthisresolution.,and those" $U~~-asours,which tion·dçs>E.tats..Unis,quia.v"'té-contrele,
vQteq in fayour ofit.·· ' ...•••.. .... qeuxième paragraphe tlecetk résdlutio~,etdes

délégatioIlSquj,conunela, .nÔtre~,Qntyoté.en-
fayeUJ;' de ce paragraphe. . _ ..

....... <' .••••..•....•.•......•••.••...•..•....•..........•.... '\.•.'•.'.•.••• '.'
Lê PRÉSIDENT (tracluitd(!.l~anglais),:·Je4qnne

ma:intenant la parole' au représentant de la
Pologne. . l' • " •

, \~ Mt. LA~GE' (Poland): In the nàme of my' •• ':M.1JM~pt;,ll'ôîo@1e)(tr4t1uit-deii'anila~):\:·
,delegation, l wantto.express miregretsthat the.. AUl1~rti'{è:mttc!.éléga.ti9.n,'j~.d.~re'~rilnèl"

ilt~;6~~~h,i§4~~~~.·.~d;h~:...~~tt~M ..•·••..·;îl::lf~t;!~~~~d~e~~e~~t~:pre~"f~~~"i" .



thirds. m~jority. At th~ same ti"rJ.e~ 1 want ta
stress, ~~~ that it reflects the view of the
rnajority of our General âsstmlbly, and second1YJ
that in.dependently of that fact) the rcso1ution
of 12 Pccember 1946 stands in fulllegal force
~d is binding upon al1 Member States of the
United Nations.

1 aIso want to add a remark, not in. my
capacity as a member of the Polish delegation,
but as an in.divid.uaI who bas devoted a major
part: of hi.s life to thé struggle against fascism
and for democrac.y. 1 am confident that 1 spcak
for millions like myself throughout the worId
when 1 say that the struggle against the Franco
regime and againflt aU the remnants of fascism,
wh~ver they are) will continue. The democra·
ti~ forces throughout the worId win aIso 1:emem·
ber tbose who were instrumental in. ftmoving
the second par~graph from our resolution) and
they \li. JI dete.mùnc their future political attitude
accordingly.

Mr. AROE (Argentina) (translated f~om
Spanish): As the vote has been taken by roll"l
calI, you all know that the Argentine delegation
votedagairist this resolution, particularly the
second paragraph. But 1 wish to poin.t.out once
more that events have shoW:'. that here it is
not a.·matter of promoting in.temationcl peace
andsecur{ty. butsimply of pursuin.g agame Qf
politics. Otherwise, howcould it happen that,
when this Assembly'does not choose to re-affirJ;p'
the resolution adopted last }'car with respect
to the Charter, there are repre.sentatives who
consider that that resolùtion still stands?

cembre 1946,u'ait pu obtenir la majorité)d~
deux tiers. Je voudrai$; en marne temps, 8()lill~
gner, tout d'abord, qu'il refl~tc l'opinion d~à
majorité de notre Assemblée gén~ale et, ~
second lieu., que, indépendamînent de cc (ait, ~
It!- résolution adoptéo le 12 décembie 1946 1
coutinue d'êtfe en vigue.ur c::t de lier tous l~ ,
Etats Membres de l'Organisation des. Nations.~
Unies.

Je d&irr.rais également ajoùter une remarque,
non pas en ma qualité de membre de la déléga.
tion polonaise, mais en tant qu'homme quh\'
consacré une grande partie .de sa vie à la lutte
contre le fascisme et pour la démocratie. Je suis
sOr que je. pade au nom de millions d'hommes
du monde entier, lorsque je déc1ate que la lutte
contre le régime de Franco et con~e tous les
vcstiges dl. fascisme, où. qu'ils se trouvent;
continuera. Les forces démocratiques du montie
entier se souviendront également de ceux qui ont
con.tribué à éliminer l~ deuxièm~ paragraphe de
notre résolution et déterinineront leur attitude
politique future en conséquence. '

M. AROE (Argentine) (traduit de l'e$pagnol) :
Puisque le vote a eU lieu par appel nom1naI, tous
les' représentants savent que' la délégation de
rArgentine a voté contre cette résolution et tout
spécialement contre le deuxième paragraphe,
Une fois de plus, je désire souligner que, comme
on peut le oonstater,on ne s'occupe pas ici
d'affennù' la paix et la sécurité du monde, mais
de faire de la pure et simple politique. Autre·
ment, comment pourraihoil se faire que, quand
fAssC-!tlblée générale ne veut pas, par respeè~ .!
pour la.. Charte, confirmer la résolution adoptée
l~année précédente, il y ait certains' représentants
qui èntendentque cette résolution teste en

• vigueur? .
It seelllS ta me that this is sufficient to show n m,e semble que.cela suffit à démontrer que

that the majority of the Assembly wishes to lay la majorité ~es membres de l'Assembléegénrale
aside polities and aIl,the comp'licationsin.volved, désire s'écarte!' de la politique, et ..des complica.
jnorder tG take the direct way of the Charter, tions 'qu'elle comporte, pOur suivre le droit
which is the best, a:nd achnitall the Stat~ of the ch~ de la Charte, qui.est le meilleur, et afm
worId to meJî1bersbip of this Organization, and que tous le~ Etats du monde soientadllÜs daIlS
allow them ta work t()wards.peace, once they cette Org~ation et travaillent. pour la· paix
have ta S0111e extent forgotten the War. The ex~ aprèS avoir oublié tm peu la guerre, .à l'e:ll:ception
ceprlons will be, ofcourse;those Stâtesthat wish . des pays qui d~irent continuer liaire la guerre
ta continue tQ make war, and they arenaturalIy et qui en ont tout loisir, naturel1erùent, tant que
ftee to doso, so long as the Security Counci1 le Conseil de sécurité ne les en empêchera .pas.
does not preventthe111. .

Questions de, règlément et d'organisa
fion: rapport de fa Sixième CommiS"
sion'(document. A(482) ,

,,:.' ,. ..... :',', ",'.,. '.

Jje PP.ÉSIDENT (traJuitde l'anglais): Jedonrie
la parole au Rapporteur de la. Sixièm~ Comnùs."
sion. . . . .

.. .

'!'he PRESIDENT: 1 calI upon the iRapporteur
of the Six.th Co:mmittee. .

·95.· Pi'ocedure~ai1dQrganiZ:êltion: repôrtof 9.5.
the Sixth Committèe (document
A/4S2)

Mt.:KAECKENBEEOK (Bdgium) (translated .M.'lWqKENBEEoK(Belgique):VolÎSivez
trom French ):;You,have beforeyoudocmp.entsouslesyeux .ledocurnentA/482,relatifaux '
A/482 on 'the,ptocedure a.nd.9rgatûzationo.fthe questions.de règlement etcl'or,ganisati0l1 de l'As· ..•..
General Assembly. >' ••...••...i.>i< ... semblée.générale·i '<i ...•...... '... ..• ••. ......:'
'..••. 'l'hete..• have •..• been ..•.•. vari~us •am~:ni:!trtentS ...an&·· •.•.•....•. :te.règJement.iritérieur.provisoiredeirl\ssen;~

·.i~_!.~~~;[~~f~a,~~~~~



IIThe de1etion of ruIe 145 (rule 59 'Of th~

Annex), "'proposed by the de1egation of Yùgo...
slavia, was rejected while a United Kingdom
amendment to the same rule. was ,adopt~d."

With this conigendum, the text of the report
and the 'res,olution which 1 have jûst tead is
submitted ta the Assembly for adopti0t;l.

ThebEsIDEN'l':I should like to calI to the
attention of the General Assembly that. èhapter
XIII, appearing in document A/482, relates to

,:, ,~e ad~on of n~w Me.mbers. The question of
t~e reVlSlon of the rules In that chapter was re...
ferred to the First Committee. .The General
~embly l.oes not yethave before' it the report
otthe First Connnittee onchapter XIII. FloW...
ever,.when that report come~ bef9re the·plenary
meeting, the t~,of the rulf.$dealt with in that
report, ifadopted by t1~c plenary 7.neeting,will

.' b~ incorporatedihto the .revlsed t~t oft.hè wes
ofp:roèedure. . ,

~·noV''''llL.'1941 1Q99c:.n,·dl"·hultl~"" "Qnl;;UnI~'" -

, 0 1\fter e:'Chauativc; study by the C(...nmitte~ 011 \ Après une ~tude très prolong~c pm- le Comité
procedures and O.rganizatioll) these. rules of pro.. cllargé d'étudier .. les qucsti01l$ de. règlement et
cedure were again examined Py the Sixth d'organilJation) il a été .soum.is à un nouvel
'Comnùttec) which had the benefit of the very examen par la Sixième Oonunis§ion) qui a b&lé-
iliorough work done by its Sub-Comtnittee 3. ficlé du travail très approfondi de sa Sous..

. CollUlÙ$SÎgn 3. .
The rotes now submttted by the Sixth Corn... Le règlement que la Sixième Commission pro-

mittee for adoption by the As.csembly should no pose actuellement à l'adoption de l'Asstmblée ne
'longer be terrned'provisional. They are already doit plus etre qu~ié de provisoire. n repose
~ascd on quite substantip.} exporience. They cam.. déjà sur une. expérience ~ez substantielle. Il
prise 150 rules arranged in a new way and comprend 150 articles, ordonnés d'une manière
accompanied by marginal indications anel a table nouvelle et accompagnés d'indi~ations. margi..
of contents which will make it easier to consult nales et d'une table des matières quî en facili·
them. Here i8 the draft resolutioll which the teront l'usage. Voici le projet de résolution que, en
'Sixth Committee in its, report (document vue de l'adoption de ce. règlement, la Sixième
,Af482) submits ta the Asseinbly with a view to Commission propose à l'Assemblée dans son
the adoption of these rules: rapport (document A/482) :

StThe General Assembly ttL1Assemblée générale
ttApproves the text of the rules of procedure • ttApprouve le texte du règlement intérieur tel

aS set out in the Annex to this report; qu'il figure dans l'annexe au présent rapport:
.ttAdopts these rules of procedure as its ru!es tt4.dopte ce règlement intérieur (;ommC; son

of procedure; • propre règlement intérieur;
t'Decides t\1at they shall entér into force on "Décide qu'il entr",ra envigù~ur le 1er janvier

1January 1948 with the exception of rules 127 1948 à l'exception des articles 127 et 135 q1.Ù
and 135 which shall enter into force immtdi.. entreront en vigueur immédiatement."
âte1y."

'\ Ta the text of the report,an a?dition'should
,,'Q~ made which 1 should li~e to bring ta the
Assembly's notice. The following words are to
be added in paragraph 8 of document A/482 :

. n conviendrait de. faire au texte du rapport
~me additiun sur laq~el1e je voudrais attirer,l'at..
tention de· l'Assemblée; au paragraphe a du
docmnentA/482, il convient d'ajouter les mots.
suivants:

"La suppression ~e l'article 145 (artièle59 de
l'annexe), proposée ,par la délégation de la
Yougoslavie, a été rejetée, tandiS qu'un amende
ment du :R.oyamne~Uniàce niêtn~ arqcle était
adopté.". '..

Avec ce corrigendum,1e t~te du rapport et
de la.résolution que je viens de lire est proposé
pour ~doprlon à l'Assemblée. . '

Le.PRÉSIPENT (traduit de l'at~glai's)f. Je
voudrais attirer l'attention de l'Assemblée. g~,né.
rale sur le faitque le titre XIII dudocwnent
A/482, ·traite.de l'àdmissiondenouveauxM~..
.bres. La,question de~ la :revision. des. attjcl,es
èontenus dans· (''e chapitre a cté renvoyée à la
Première •Commission. L'.Assembl~e 'gênérale
n'.est pasencoresaisîe dü rapport dela P~ère,
Commission sur le titre XIII. CepeIidânt~ .
lon:que .cerapport. viendra devant '.1'Ass~bMe
générale) le text~des articles donttraiteèt:,;r8p·
P()~t~ s'il est adoptêpar rAssembMe. gêné))alè,
sera. incorppréau têXtereviSé. du 'règlementinté..
rieur. '.. . .' •....... '. " . .

We •are nowdt~ctl~gon1ythereport of the Nous.. ne .. di&cùtons .îcique .le •• rapport. de)3
Six'th. C0mrnittee~ as indicateu Dy the ,Rappor... SooènteqommisSion" çprnmè vient del'iiidiquer
teur. Asthere is 110 pojection, itwill be con· le rappqrteur. ,aoIl)lIle~n'est;pasjaitèl~obje,c.
sideredad?pted., ••.. .'<.> tjon,.jeconsidérerai' cer~pport'comn1eadopté~

The Rapporteur of the Sixth Committeewill' Le'rapporteur de la S~Çrne CommissiOll va
1l9)V Present the secQncl r~olution supmitted by .ïn~Ù1t~n<lll~.Pt~entet<laseq0n.de r~olutiol)..~OU;
that Committee. .....••..... . '.,> , 'm1Sep~r la SJ.?CfÇm.eCoIXlmISslOn.' :1 .

···i·•..••.•••••M;.•••···KAEOI{~N~EEé~· ..•.(.Belgi~m.) ..••·•••·.•Cttanslâted . ·····M·.•••···KAEoI{i~ntEêl{ •• ·.•·· •.·(l}ergiqu~).~ ••••..•APrès l~
:.... from. .llrenchl:.Afterith,e.. ruleswhich·have·just tèglelll~nt qtti~i(:n,td'êp'e.a~,op~é,.la,.Sél~:qom".
"lleen ··.açIQPted, •.•. Sub.Çom1Ùitt(:e·3submitteda· tnission ~.·apropos.é.àlaS1XlèrrieClotnmISsl0nun
"<~r~ftresoltlti9n.tPthe Slxtp.(Jommi«e~(doeu.; projet·de,1'~.st)luti9n (doçUIllentAI4.~2/.Add,1). 1

W:0:.1l~82:~gd(1)t)rlte>$~th .q9rtunittee·~P7 ..' :4}>tè$·.••·.~ay()ir~d()ptêi ',là:~~en;iè\Commi&Si()n;"



, ~:.
La séance tJst levétJà23 h. JO.

20 Nôvembor 194'"

propose ~ &on tour!; cè 1projet d.e. résolutiorl?~ "
l~adoption 'cl,,: l·Â$SeJ;~blêe.·Le \l'0lC!:

"L1.tÏssomb14, glnbtra/., 0

ttlnvit~ le Sccfé~ généra! à JJrépat;r. de
c9ncert avec le Oonsel1 écononuquè et sO(,Jal) un
p~ojet dt ~glemen~tionconcernant la convoca. 0

tion des èonr~ces intt:mationales~ comme
prévu t\fJ:,,paragrapht 4: de l'Article 62 dé la
Charte) afin que cette réglementation puisse être
étudiée au CQurs de la troisième session de l'As.'
semblée générale.u .

I.e :PRÉSIDENT (tradtlit de r~nglais) = Comme
il, n'est pas fait d'objection à la résolution
contenue dans le document A/482/Add.1, cette
résolution est considérée comme adoptée. .

M. GROMYKO (Union des Républiques soclà.
listes soviétiques) (traduit du russe); La 'délb
gation de rURSS désire s'abstenir en ce qui
concerne la modification du règlement intérieur.

Le PRÉsmENT (traduit de l'anglais): Je vous
remercie. Votre abstention sera mentionnée au
procès-verbal.

M. BEBLER (Yougoslavie) (traduit dtJ lIan
glois) parlant de sa place: Motion d'ordre. Ma
délégation désirait également s'abstenir, mais elle
n'en a pas eu la possibilité. Pourquoi n'a-t-on
pas procédé à un vote?

Le ,PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): .rai
demandé si personne n'avait d'objection à faire.
Personne, n'a. fait d'objection et il est conforme
au règlement intérieur que le Président consic!èl.'t,
dans ce cas) qu'il y a eu. vote affirmatif.

. '

M. qROMYKO (Uniun des Républiques socia·
list~ soviétiques) (traduit (1e ~'anglais) : Unique
men~ quand il s'agit du fond d'une question.

Le :PRÉSIDENT'(traduit de IIanglais): Si vous
le demandez, je peux mettre ce~equestion aux
voix. Cepet.ldant) selon les précédents établis, le
Président a ,le drQit de demander l'opinion de
l'Assemblée générale, et n'a pas nécessaÏremênt
besoin de' procéder à un vote fonne!. En, tQut
cas, cette, fois, on ment.ionnera les abstentions.
y a-t-il des abstentionss1;U' la. première résolu-
tion? .

Il ya sixabstentions. ,.' '
, y a-t-il des abstentions sur,la seconde résolu-

tion? , ! ... ' .

Il n'y a pas d.'absteÏltion.~ ,"
Je vous remercie de votre collab",ration. La'

séance est levée. '

t"UNl)ltE[)ÀNI.lNINETÈ~Nl'H ,·P[~i\jARY CENr~Dix..NEÛVIEME SEANCE,',PLEl'n~~~
"", j,MEETING. .'1 '

-~""- .' ,- :..', "; ,," ',- - -_:,:.'. ," -' '> ",,'~ -, -" - ,," -' ,,,-- ".'
Tenue. da1Y.la salle de ,l'AssembUe générq~ei=-d~

'PluslzingMea4ow,New-Tork,le}c-adi' . ,;
.I10n9tJembre 1947,àl1b~ares '

',l';~sident:M~.()" ARANlW~',(~tésn) ,
>",i."""::',,,.,:·':':',;\, .'. ":,,',:.': -.~:',,~:, __ ',,\1,":'" '."" iI: !"F

.... Le'P~SmEt~T{tradtlit4e.,il'(J,ngt\'lis t:~'fl'~~
J?é)intsfigurehtenêé)J;e~ 'notJieor~è'\~~)OU,~rei

.' Q

Hundfed and nlnol~.nth Pltncvry M.i$,~tgg
Ci \'

proved it and now submits tlm \Jlratl~otution
to the Assefnbly fot'aCIo)?tion'~'lt rCa~ adoUows:

(tThe Gendral Ass4mbly , " !i' .

tC'l'nvite$ the' Secretary-General'to prepareJ in
conS1Ùtation with the Economie and Social
Councîl) "draft rules 'for the caU,itlg of interna·
tion~l conferences) as providedin paragtaph 4: .
of ArtiCl~ 62 of the Charter) tor OOllSideration
at the third sessï!>n of the Gen~&!sembly.u

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) (translattJd trom RfJSsian): The USSR
delegatioD, wishes to abstain from voting upon
the ch~ges in, the rules ~f procedure.

The PRBSIDENT: 1 thank you very much) and
your abstention will be recorded.

\. .Mr. GROMYRO (Union' of Soviet Socialist
~epublics): O~ly in connexion with. the sub-
stance of .a question. Ii.. ' \

The PREsIbENT: 1 canput the question to a
ot,e if you 50 request. However, in accordance

with prcce$lent)., the President has ~e right to
asti: for thlf s,ense ,of the General AsSembly and
neëd not necessarilytake a: formaI vote. How
ever, ,wc shall record, theâbstennans on this
ocèasion,. Arethere any" abstentioWlpn the first
resobiiidn? " "

Ther~ are six ~bstentions., , '
Ate thçre. any abstentions.on. the' second. reso-

lution? '. .
There areno absténtions;
rtbaIik Y9u for your' co-operation. ,The' meêt;.

ing îsà.djotii'Iled.

,Themeêtitj,grô~~at JJ.lf)/J.tn.

The l1mf.?IDE:NT: 1 asked whether there were
aily objections. Nobody objected, and it is in
litcordance with the mles for, the President to
considerthat ~ an âffirmative vote~ ~

Mr. BEBLER (YugoslayiaJ; 4. point of order.
My de1egation also intended ta abstain) but had
no opportunity.· Why did we not vote?

-------"'-",-

The ,PRESIDEN'r,: .As. there :is no objection) the
resolution contamed in document A/482/Add,l
will be con~derèd adopted.

,H~ldin the GeneralA~~e'(llblYfl ailat Flushing ,
',"', Meadow, New 'rarle, on Thursdày, '

, ,,' ";. 20 Novem'ber 1947;.at"l1.a.m• .' ,

.,'P~eSide~tf:'.Mt.O.:~H~(~~~n).':>
. The,PâEsID'ENT:' We have. thirteèn ifems on

ôuragenda, and l tpink thÎ'~ê plenary me~tings
;;~,;;;w ....~~~.~~......."""'lu..:.w""~'.c.:,,,,",~~~,~,,·..·...,.. c-.i•• ,·,, -" . ' .. , . ,.




